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A napokban ünnepelte meg az ország az újjá

szuletett magyar királyi honvédség fennállásának tize
dik évfordulój�t. A Kormányz:'> .úr űfőméltósága had
parancsb�n meltatta .az elmult evtized jelentőségét és 
e�elte k� r�llndazok erdemeit, akik a mi, anyagi mére
telbe� kl�S1l1�, de erkölcsi erejében nagy és hatalmas 
sze�un.kfenyenek, honvédségünknek megteremtésében és 
mai sZ1l1vonalára fejlesztésében résztvettek. 

Mai honvédségünk megszületése nem jelentette szá
munkr� � magyar katonaságnak a semmiből való meg
teremteset, ?anem csupán teljes nemzeti önállóságunk
nak a hon�edelem terén is való visszanyerését: függet
len hader.onk korszakalkotó jelentőségét mégsem sza
bad kevesre becsülnünk. Ezer éves katonanemz2t 
vagyunk s ilyen, még a történelem távlatában is hosszú 
ideig való fennmaradásunkat Isten segítségén kívül ka
tona-voltunknak és vitézi erényeinkhez való törhetetlen 
hűség.ünknek is köszönhetjük. A szerencse forgandó 
szeszelye gyáva népnek is hazát juttathat, de azt 
meg tartani csak az a nemzet tudja, amelyik nemcsak 
élni tud érette, hanem meghalni is, ha kell. 

Igaz, hagy mai, zsoldos rendszerre alapított hon
védségünket a világtörténelem leggyászosabb és leg
szégyenteljesebb korszaka szülte s hogy életrekelésé
nek históriáj a magyar történelmünk legsötétebb lapj aira 
van feljegyezve. De ez és éppen ez kell, hogy drágává 
és féltetté tegye előttünk, éppen ez kell, hogy bizony
ságot tegyen a világ előtt arról, hogy élni tudó és 
akaró nemzet vagyunk, mert a keserű megpróbáltatás, 
amelynek részesei voltunk, nem a gyáva siránkozás 
és a kicsinyes lemondás karjaiba kergetett, hanem 
erősekké tett minket és bátrakká ahhoz, hogy akkor is 
az őseink földjét visszaígérő egyetlen utat merjük 
választani, amikor az egész világ ellenünk fordult. 

Honvédségünk ma meg Trianon bilincseit hor
dozza; még magán viseli az általános leszerelés kép

mutató, hazug ürügyének szégyenteljes védtelenségét, 
de sziklaszilárdak vagyunk hitünkben, hogy már nem 

sokáig. Rövidesen el kell jönnie a mi Igazságunk 

győzelmének, el kell jönnie a felszabadulás órájának, 

amikor nem a magyar lélek előtt is idegen zsoldos 

alapra, hanem az általános védkötelezettségnek szük

ségszerű és eguedül igazságos alapjára épített honvéd

ségünk lesz nekünk is s amikor nem fogják meg

szabni, hány puskával szabad magunkat védelmeznünk 

s hogy hányunknak szabad a szomszédok gyilkos gázai 

ellen gázálarcot magunkra vennünk, 

Az elmult ti.z esztendő alatt bőségesen volt alkal
munk tapasztall1l, hogy s miként beszél még a leg
utoiso naclO IS egy o.lyan országgal, amelynek nincsen 
a maga erejeh�z mert hadserege. Minden újdonsült 
hatalmassag feljogositottnak érezte magát, hogy leg
bensobb ugy

.
e1l1kbe IS az erősebb pökhendiségével bele

sZ?ljon s m1l1djart a kardjával hadonásszék az orrunk 
elott, mIhelyt nem a kedvére cselekedtünk. Vállalt k 
ezt . a lealázó szerepet, mert. a helyzetet a maga rea�
t�saban kellett felfognunk es mert időre volt szüksé
gunk, hOQY magunkhoz jőjjünk, De most majd aztán 
eg�sze.r vege szakad a mi jámborságunknak is! Tízéves 
sz.a�k� vetettsegünk és elhagyatottságunk remenytelen 
sotetsege lassan o�zladozl1l kezd: a magyar igazs3gnak 
hatalmas partfogol akadtak, akikben egészen bizélnyo
san nem fogunk cs�latkozni s akik majd meg fogják 
a telhetetlen szomszedoknak is magyarázni, hogy· minek 
hol van a maga határa. 

. Nem rajtunk mulott, hogy ellenségeink hátulral jött 
segttse�gel le�eperhettek minket; fegyverünkön csorba 
s becsuletunkon folt nem esett! A hadiszerencse for
g�ndóságán nincs mit szégyenkeznünk, legfeljebb tanul
l1lvalonk akadt a jövőre nézve. Jó ezt megjegyezniök 
azoknak, akik azt hiszik, hogy örökr2 kitör ülhettek 
minket a hadtörténelemből. 

Nem vagyunk mi békebontók, nem akarunk mi 
háborút, m2rt a háború mindenkire egyformán bor
zalmas. De békét is csak olyat akarunk, amely nem 
tankokra, han2m az igazságra van alapitva. Es mind
addig, amig ezt el nem érjük, »rossz gyermekek« 
leszünk, olyan rosszak, hogy még a \'irgácsot is ki 
fogj uk csavarni a kezéből annak, aki fenyegetni meré
szel vele! 

Szeressétek a honvédséget és benne minden egyes 
honvéd bajtársunkat, csendőrökl Forrasszon egy szívvé 
és lélekké velük a magyar katonának ezeréves tradi
ciókból fakadó igaz bajtársiassága, a közös sors min
den szenvedése és megaláztatása, de majdani dicső
sége is! Legyen minden csendőr lelkes szószóloja a 
honvédelem szent ügyének, hirdessétek mindenfelé, 
amerre utatok elvezet, hogy l'I\agyarorszag feltámadá
sanak csak egyetlen biztos záloga és ígérete van az 
általános védkötelezettségen alapuló, befelé katonákat 
és hazafiakat nevelő, kifelé pedig tiszteletet parancsoló 
nagy magyar honvédsereg ! 

1\'\al hélnvédségünket pedig mi i bajtársi szere
tettel s igaz magyar szivvel köszöntjük az első tlz 
év fordulÓján, A Nemzet hálája fogja l<isérni azokat, 
akik az úttörés nehéz feladatát váJlalták s akik meg
mentették az alapot, amelyre majd építenünk kell. 
Tartsa meg a magyarok Istene lelkük és karjuk erejd, 
bátorságukat és lelkesedésüket, amellyel a százszor 
megtépett zászló alá sorakoztak s fakadjon ebből a 
tIz keserves esztendőből egy újabb, boldogabb ezredév 
hajnalának gyönyörű pirkadásal 
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A csendőrség szolgálata 
Nagymagyarország határain-

Irt a : torda; SÁNDOR LÁSZLÓ ny. ezredes. 

Csonkamagyarország határszéli szolgálatának ellá
tása jelenleg nem képezi ugyan a m. kir. csendőrség 
feladatát, a határszéleken elhelyezett csendőrörsök 
azonban rendes szolgálatuk keretében még ma is sok 
határszéli természetű tennivalót végeznek s így talán 
nem lesz érdektelen, ha a háború előtti Nagymagyar
ország határairól, azok fontosságáról és az akkori 
viszonyoknak a csendőrségre vonatkozó mult j ából egyet
mást elmesél ek. 

A háború előtti m. kir. csendőrség sem volt a 
határőrizetre kellően megszervezve és előkészítve, de 
végeredményében és amennyire gyenge létszámából tel
lett, nemcsak a határszéli szolgálatot látta el, hanem 
a háború folyamán annak védelmét is. Tartalék nél 
kül szétforgácsolt állapotában is erejét felülmuló hősies 
küzdelmet fejtett kj. Hogy ez a sok véráldozatot köve
telt küzdelem nem vezetett a kellő eredményre, annak 
oka nem a küzdő csendőrségben és höseiben rej lett. 

Nagymagyarország határai szigorúan vett idegen 
államokkal csak keleten és délen érintkeztek, a többi 
rész (Ausztriával szemben) inkább csak mint polítikai 
határvonal szerepelt. Nyilvánvaló tehát, hogy a szerb 
és román határ lettek volna fontosabbak, ezek közül 
pedig qlóbbi a legfontosabb, de, sajnos, erre sem nagy 
súlyt fektettek. 

Ezt látszanak igazolni a román határkiigazítások 
alkalmával tanusított elnézéseink az 1902-1903-as 
években, mikor Romániának a vegyesbizottság olyan 

Temetés a Székelyiöldön_ 
Ida : SIC UL. 

Becze Tamás cS2ndőrőrmester hátrafordult a kocsi 
ülésén, mikőzben a kis hegyi lovak szaporán kocogtak 
főlfelé a meredek hegyi úton. Ősz felé járt az idő s a 
távoli lapályon mint terített asztal tárult meg a Maros
mente a reggeli párázatban. 

. Bec�� Ta
.
má� arra g

,
ondolt, hogy kőrőskörül ég a világ 

negy taJa ,  omhk a ver s a tarló ban maradt földeket 
löve

.
dékek s�ántj

,
ák, ösein�� ezt a földjét azonban meg

kl�elte a
, 

h�boru
. 

a pusztItastól .  Szemét örömmel jártatta 
szet a bekes tajakon s szívéből a hála fohásza zendült. 
D

,
e 

. az�á� újra elfogta az aggodalom, amely hosszú útján 
veglgkl�erte. A messzi Wolhyniából jött egyenesen haza 
ahol tabon csendöri szolgálatot teljesített. Egy. " 

' 

res ket .. 
k '  I '  . . oreges, 

z os ezze Irt tabon levelezőlap inditotta útnak 
amelyen csak ezek a kusza sorok á l lottak : 

' 

.
» F�am ! H a  még életben akarsz látni, jere haza«. Az 

anyja Irta. 

területeket engedett át, melyek átengedése ellen nem
csak a magyar tulajdonosok, hanem a magyar érdekek, 
sőt a hegy- és vízrajzi viszonyok is tíltakoztak. De ezt 
látszanak igazolni a román határvonal mImtével szom
s:z;édos belterületek nehezen fej lődött köz- és vasút
hálózatának hiányossáiga,  végül a területek ipari, keres
kedelmi és közgazdasági visszamaradottsága, különösen 
ha azokat a belterületi viszonyokkal összehasonlít j uk. 
Ez a helyzet azonban, a határszorosok kivételével, 
j órészben a bukovinai és galiciai határszélekre, de 
különösen Máramarossziget, Munkács vidékére is ki
terjedt. 

A közbiztonsági követelmények j ófor mán minden
hol ugyanazok voltak, csak annak végrehajtása volt 
a terep, annak lakói és kultúráj a szerint különböző. 

A laj tamenti határon p. o. , ahol előhaladott kultúr
viszonyok és könnyen hozzáférhető terep állottak ren
delkezésre, a szolgálat egészen más j ellegű volt, mint 
az Eszaki-,  Keleti- és Déli-Kárpátok nehezen járható, 
gyéren lakott területén vagy a Szerbiával határos Duna 
mentén. Olyan területeken ugyanis, ahol a csendőr eIha
gyatottan csupán testi és lelki erejére van utalva, az 
örsök a védelmi szempont figyelmen kivül hagyása 
esetén is nagyobb létszámot igényelnek mint másutt. 

Egy adott országos határvonal fontosságát egyéb
ként. sem csupán annak lakói és belviszonyai, hanem 
elsősorban földrajzi, hegy- és vizrajzi fekvése hatá
rozza meg, azután jön a néprajzi, őstermelési, közle
kedési, ipari, kereskedelmi viszonyok mérlegelése, 
melyekhez a közbiztonsági. és védelmi berendezkedés
nek igazod nia kell. 

Ha egy iskolai atlaszban Európa térképére tekin
tünk, első pillanatra feltűnik, hogy Hazánk Európa 

Nyomban j elentkezett a parancsnokságánál. Mivel a 
szabadsága amúgy is esedékessé vált,  megkapta az eng·edélyt. 

Tudta, hogy özvegy anyja betegséggel küzd,  de nem 
gondolta volna, hogy a vég i l y  gyorsan bekövetkezzék. 
Anti bá't, az öreg székely fuvarosát kezdte faggatni .  A vén, 
ravasz székely góbéból azonban nehezen lehetett kihúzni 
a szót. Beszélt m indenről ,  a termésről ,  a nagy drága
ságról, a sarjúkaszálásró l ,  csak éppen arró l nem, ami 
Becze őrmester ebben a percben mindennél jobban 
érdekelte : az anyjáról .  Végül is megsokal lta a dolgot s 
megragadta az öreget a vá l lánál  : 

- Hát beszéljen már kelmed egyenesen, mi  van az 
anyámmal ? 

Küss Anti leemelte ősz fejéről a kucsmáját  s vissza
fordult. Vizenyős szemére homály ereszkedett : 

- H át . . .  - instálom . . .  - a ténsasszony tegnap 
hajnalban . . .  meghótt. 

Becze Tamás hangta lanul  esett vissza az ülésre. A nagy �
.
á jd�lom 

.. 
egyszerre erejét vette. Maga sem tudta, meddig 

ult Igy osszeroskadva, mikor hirtelen észbekapott, föl
neszelt . . .  Mintha távolból ágyúdörgést hal lott volna. Anti �á' , i� 

,
megáll ította a lovakat, ő is fülelt . , .  Most újra 

agyulovesek, gyors egymásutánban. Nem tévedett, jó l  ismerte 
ezt a hangot. 

Az őreg székely i jedt csodálkozással nézett rá. 
- H át ágyúszó qíz ez, őreg ! Még pedig szalvé. Biz

tosan a tüzérség gyakorlatozik. 
A vén székely azonban felál lott, levette a kucsmáját 

s keresztet vetett. Felnézett az égre homá lyos szeméve l :  
. 

- Szent atyaságos Isten !  - békövetkezett ! Nincs nékünl, 
Itt

, 
- instá�om -: . tüzérségünk. Ezeket az e l lenség lőtte. 

Mar hetek ota hlrltk, hogy az o lájok is e llenünk lépnek. 
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kellós közepében fekszik, északon, keleten és délen a 

Kárpátok karéja védi, nyugatról és délnyugatról úgy
szólván nyitott belterületét kisebb-nagyobb folyóvizek 
szelik át, melyek mind egy nagy folyamba, a Dunába 
ömlenek, hogy közben délen a magyar határt is rész
ben bezárva, a Fekete-tengerbe jussanak . 

A természet e különös adománya nemcsak hatá
raink kialakulására, hanem a befoglalt terület egy
ségére és a nemzetközi viszonyok kialakulására is 
igen fontos befolyással volt. 

A DUNA 
li/lOe N{)5Z[J)[. ,.fL T.ol( 

CGrHAjTJA urALT 
TTJlULC rt;I{ 

HOli.P-CuMP�·P.4N. 

Talán nem térek el nagyon a tiirgytól, ha nem 
csupán a Kárpátokból eredő, hanem a nyugatról keletre 
és a Dunába igyekvő folyók eredetére, végül pedig 
a Duna felső ·folyása és annak mellékfolyói által képe
zett völgyek és medencék alakulási viszonyaira is rá
mutatok. E folyók völgyei és medencéi a mindenkori 
lakók számára már történelem elötti idők óta a leg
teJ mészetesebb közlekedési lehetőséget nyújtották, ma 
meg az őstermelés, ipar és kereskedelem, a közműve
lődés felvirágzásának, a megszaporodott lakossá'g meg-

Most kitört itt is a háború.  Pedig mikor még otthonról 
eli ndultam, csend volt  a határon. 

Hirtelen kézbekapta a gyep!öt s megcsapkod ta a ki� 
lovakat, amel yek még nagyobb igyekezettel kocog tak a 
Sölét- Putnatetö felé. 

* 

Fenl a hegygerincen megtorpantak. Mélyen lent a 
völgyben, az országúton emberek. á l l atok és járművek soka
súga nyüzsgött, hatalmas porfellegeket verve fe l .  E p i l 
lal latban megértettek mindent. A határszéli szülöfalujuknak 
lakossága menekült a várat lanul  betört e l lenség elöl .  K i
(izelve a hontalanság országút jára, vonult az  elsodort falu 
népe bizonytalan jövöje fe lé. Sok száz év nyugalma után 
kitépettek a völgy enyheség2böl, a hegyek lankáiról .  Itt 
kellett hagyni az ösi hazat, a megmunká lt rögök2t, a 
megszántott sziklákat, a megfaragott fákat s mi ndent, 
amelyhez ösi j uss és a verejték becse ragadt. .. .. 

Mire leértek a völgybe, a menekülök elhaladtak elottuk 
a hegy lábánál.  Néhány elmaradt embertö! megtudták a 

történteket. Reggelre kelve azzal verték föl a falut, ho�y 

meneküljön, aki tud. A határszorosná l  betört az  ellen�'2g 

s a hegyeken keresztül már a falu felé tart. Becze Tamas

nak az anyjáról nem tudtak felvilágositást adnt, csak annyit 

hallottak, hogy azelött való nap meghalt. 
Kemény, elszánt elhalározás fészkelödött �eg Becze:' 

Tamásban. Megál lította a lovakat s rászÓlt. 
�uss Antira . 

_ Anti bá'! Kelmed visszafordulhat tustent, de én 

lllegyek lovább gyalog. 
Az öreg egy pi l lanatig gondolkozolt, de aztán meg-

nl/l a  a fejét: 
Haztlig viÍl la l tam a fuvarl, i nslúlom. 

cn is 1)(' akarok mcnni a faluba, A nwrhak 
Meg oszlan 
az ist(ll Ióba 

élhetésének elsőrendű, tehát nélkülözhetetlen útjai . Tar
tozzanal, ezek a területek tehát politikailag vagy érzel
mileg bárhová, gazdasági és kultúráI is egymáshoztar
tozandóságukat elvitatni már az emberileg meg nem 
változtatható föld- és vízrajzi fekvésüknél fogva sem 
lehet. 

Ez a helyzet e területek lakóit Magyarország 
felé utalja, Magyarországot pedig a Duna völgyén 
át kelet és délkelet kuJtúrális zászlóvivőjévé predeszti
nálta. Es e legtermészetesebb helyzet kialakulását nem 
a területek különféle nemzetiségű lakóinak egymás 
iránti ellenszenve, hanem az állandó szerencsétlen 
politikai alakulatok és irányzatok, az ellenséges befo
lyások és aknamunkák, jelenleg pedig a trianoni boszor
kánykonyha papírszerződéseí pótolják. 

Ez a helyzet azonban csak ideiglenes lehet, mert 
mihelyt e területek lakossága a megélhetés kényszeré
nek nyomása alatt egymásrautaltságának és mai alá
rendelt helyzetének tudatára ébred, a dióhéj ba szori
tott csonka határok gyűrűje kívülről vagy belülről, 
de okvetlenül szétpattan, hogy régi helyét elfoglalja 
s az általános boldogulás lehetőségének künn és benn 
is utat nyisson. 

Rá kellett e különben is közismert helyzetre mutat
nom, hogy Csonkamagyarország határainak tarthatat
lanságát, a hegy- és vízrendszer együvétartozandósagjt 
igazolj am és ezek keleti, északi és déli védelmi vonalá
nak, a Kárpátoknak fontosságát bizonyitsam. N2m 
mindegy tehát, hogy a Kárpátok kinek a birtokában 
vannak, mert azoktól az ezer éves Magyarország és 
vele közös érdekű nyugati és délnyugati szomszédai
nak békés megélhetése, tehát Közép-Európa annyiszor 
hangoztatott békéje is függ. 

vannak, ki kel l öket engedni, mert éhen-szomjan vesznek 
a szegény nyomorultak. 

Nem esett több szó köztük a dologról, pedig mind a 
ketten el voltak szánva akár a legrosszabbra is . . . 

A meghajszolt lovak a falu fel2 ragadták öket, m ikor 
észrevették, hogy e lőttük valaki magánosan bandukol szin
tén a falu irányába. Csak közelebbröl ismerték fel revcren
dájáról ,  hogy valami papféle. Láthatólag ki 

.. 
\'o lt hirad"a. 

erőtlenül bukdácsolt az út porában. Meglepod\'e Ismerlek 
fe l benne a falu öreg p lébánosát. Mikor m2ghal lotta a kocsl
zörgés t ,  bevárta öket. Odaérve, leugrottak s hozzá siettek. 
Mikor megismerte Becze Tamást, megölelte és hang0san 
zokogni kezdett. Csak nehez2n tudta lecs i l lapitani. 

. _ Édes fiam! - hajtogatta mindegyre, - hat e7.t 
külön kellett megélnünk ! És neked e szörny ü bajban meg 

gyászod is van . .. Tudod úgy-e fiam, hogy anyud meg

halt . . .  Utolsó szava is az volt, Iwgy barcsak m2g meg

láthatna. Ott voltam mel 12tte, szép2n halt meg . . .  
Becze Tamásnak valami keserűség fojl�tta a lorkat, 

alig tudta megkérdezni: 
_ És most m i  van - tisztelendö uram az anyilrn 

holttestével? 
A pap halá los szomorúsággal válaswita : 

_ A ravata:on fekszik, a szülöi házban. NIa dl'lutülJ 

kellett volna eltemelnünk, már a sirja is meg van lIs\'a 
Felsóhajtva tette hozzá : Hogy ki fogja most lIlilr ellcl1l�tlll 

szegényt, a jó Isten tudja. 
Becze Tamás a mel lérc ütött: 
- H�t én! 
_ A halálodba rohansz fiam, - ott llIar e l lenség I"an. 
Becze Tanuisnal{ csak mosl jutalJ eszébe, hogl) 1II,'g-

kérdezze ' 
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Egy vesztett háborúnak, milliók vérének, könnyé� 
nek, anyagi megsemmisülésének és ma is tartó keserves 
vezeklésének kellett elkövetkeznie, hogy erre az igaz
ságra mindnyájunkat megtanítsanak ? Szomorú. 

E kérdés fejtegetése egyébként a csendőrség köré
ben már a háboru előtt és folyamán is sok vitára 
adott alkalmat, mert egyes jelenségekben az elkövet
kező események már akkor előrevetették az árnyékukat. 
Nagy kár, hogy az itt-ott akkor megnyilvánult aggo
dalmakat nem vették elég komolyan, sőt lekicsinyelték 
és agyrémeknek nevezték. 

Az események azonban ezzel mit sem törődtek, 
sőt inkább a csendőrség belszolgálatát a határőrizeti 
szolgálattal fokozatosan és önkéntelenül: különösen a 
déli és keleti határvonalon, mind szorosabb vonatko
zásba hozták, egyre gyorsabb fejlődésük miatt pedig 
a csendőrséggel szemben tanusított követelmények -
amint később látni fogjuk - az időközben újraszer� 
kesztett csendőrségi szolgálati utasítás és egyéb a ki
képzésre, felszerelésre stb. vonatkozó intézkedések ke
reteit is túlnőtték. 

A határvonalakon a határőrizeti szolgálat főleg 
a fontosabb átjáróknál, a határvám- és vesztegintéze
tek, végül a belépőállomás kirendeltségének működésé
ben j utott kifejezésre. A csendőrség ezek felhívására 
leginkább csak karhatalmi szolgálatot teljesített, az 
át járók szakadatlan őrizetére, ahol erre szükség volt, 
állandó őrségeket tartott fenn. Az átkelőhelyek köré 
eső határvonalat az oda legközelebb eső vagy külön 
e célra létesített örsök rendes szolgálati teendőik mellett 
és azokkal összevonva vagy külön utasítások szerint 
port y á ztá k. 

A m .  kir. csendőrségnek a növekedő határszéli 

- De hát akkor tisztelendő uram m iért megy vissza ? 
Az öreg papnak újra könnyek szöktek a szemébe. 

A kérdésre kérdéssel válaszolt :  
- Mondd fiam, mi  történik az o lyan katonával,  aki 

az el lenség elől elmenekül s a fegyverét elhagyja ?  Úgy�e, 
ez a legnagyobb bűn ?  Az én bűnöm ennél is nagyobb. 
A nagy i jedtségben, a menekülés sietségében megfeledk2z
tem az oltári szentségről. Ott hagytam a templomban a 
szentséges tabernákulumot. Megyek vissza, hogy a hibámat 
jóvátegyem. 

Becze Tamás mélységes megil letődéssel nézte az öreg 
pap fájdalomtól és könnyektől átszellemült arcát. 

. Tiszte
.lendő Uram, - szólott - hiszen alig van Jar

ta?Y I  ereje. Csak bízza rám. Ha egy lehetőség lesz, ha 
meg egy parányi erő marad bennem, visszahozom a szent
séget, az életemre esküszöm. 

.
Ez�e l  f�lugrottak a kocsijukra s maguk mögött hagyva 

a ketsegek es lelkiharcok által dúlt papjukat, tovább kocog
tak a falu felé. 

* 

. 
Az elárvult faluban híre-hamva sem volt még az e l len

segne�, cs�k a hátrah9gyott ál latok bőgtek társaik és 
gazdaik utan. Becze Tamás halkan nyitotta ki a halottas 
szoba ajtóját. A szoba fekete posztóval e l  volt sötétítve 
s

" 
�:ak a gyertyák égtek fogyó pislákolással a ravatal 

kor�l ,  amelyen megbékélve, szelid arccal feküdt az édes
any!a .

. ��rogyott a ravatal lépcsőjére s hosszasan nézte 
any!a

. Josa�
.
os arcát. H i rtelen kinyí ltak a fájdalom fojtogató 

ZSllIp!
.
el, kon

.
�y

.ei b?ven őmlöttek anyja kezére s jótékony 
meg

.�onnyebbulest erzett. Csendes, önfeledt szemlélődésbe 
merult, amelyben feléledtek a rég elfeledett emlékek a gyermekkor sok-sok boldog órája . . .  

' 

igényel(hez alakuló fokozatos igén!:lbevétele nemcsak 
a I;!atárszéli és az azokkal szomszédos örsök szolgála
tára, hanem az illetékes előljáró parancsnokságok egész 
területén elhelyezett örsök m űködésére s így az egész 
szolgálat felsőbb vezetésére is  lén!:leges befolyással 
volt. 

Ehhez j árultak a határterületek lakóinak küIön
féle megfigyelést, sőt intenzív felügyeletet igén!:llő nem
zetiségi viszonyai is .  

A Kárpátok északi lejtőit magyarokkal vegyesen 
tótok, a Tisza felső folyása mentét rutének, a keleti 
és déli határvonal mentét, a székelyek lakta területek 
leszámításával, magyarokkal vegyesen, de mégis jelen
tős számban szászok és románok, míg Szerbiával szem
ben a Duna mentét mag!:larokkal vegyesen svábok és 
szerbek lakták. 

Legtöbb gondot okozták a csendőrségnek a Szer
biával és Romániával szomszédos határvonalak és ezek 
lakói. 

A szerbeket nyugtalan vérük a nagy délszláv 
állam álmai felé hajtotta, a románokat Dákórománia 
eszméj e fűtötte. A falusi papok, jeg!:lzők, tanítók és 
a magyar ösztöndíj akon, magyar segítséggel tudáshoz 
és álláshoz j utott szerb és román értelmiség visel
kedése eg!:lre gyanusabb jelleget öltött. Nyilvánvaló 
lett, hogy ezek Szerbiával és R omániával szorosabb, 
államellenes összeköttetésben álltak, ocj.a nyiltan és 
titokban gyakran át j ártak vagy itt g y anús vendégeket 
fogadtak, de azt oly ravaszul tették, hogy e célj ukat 
leleplezni és ellenük bizonyítékokat szerezni ritkán 
sikerült. 

A szerbekkel szemben az Angyelits Gozmán szerb 
patriarcha ellen elkövetett politikai j ellegű gyilkosság, 

Hirtelen lábak dobogása verte fel a csendet. Az ajtot 
puskatussal bevágták s o láh katonák szurony t szegezvp 
nyomultak be a szobába, de a következő p i l lanatban meg
hökkentek. A halá l  fensége előtt lábuk a főldbe gYőke
rezett. Becze Tamás meg sem mozdult térdeplő helyzetéből. 
Elszánt magyar dac feszítette meg a mellét. E néma moz
dulatlansággal m inden szóná l  ékesebben fejezte ki a gon
dolatát : 

- Mit háborgattok ? Nem érek rá  fél n i  tőletek most 
sokkal nagyobb az én dolgom, az én  bánatom. 

' 

A katonák mereven á l lottak s a tiszt jük felé sandítottak, 
a�i 

"
kényszerű habozása miatt mérgesen rágta a bajuszát. 

Vegul mtett nekik s e ltávoztak . . .  

. 
Végre �ecze Tamás felállott s leszegezte a koporsót. 

Meg kmt al lott a kocsi az udvaron a befogott lovakkal .  
An �i bá'val együtt kicipelték a koporsót s ráhelyezték, 
maj d �lfordul

.
tak az utcára. Szép l assan megindultak a 

falu vege fele ,  ahol a templom kőzelében a temető volt. 
Elő l  men� A�t� bá' levett kucsmáva l ,  Becze Tamás pedig 
a koporsot klserte. Derüs napsütéses vol t  a csendes falu, 
a ma�arak vídáman énekeltek s nyoma sem volt annak, 
hogy Itt most nagy temetésre készül a Székelyfö l d  . . .  

Agyúsz� dőrrent a távo l i  hegyekből ,  a Pia tra Rosu' 
l a  Comarnlc felől. A lővedék sivító búgással szántotta 8 
l�vegőt s

. 
becsapott előttük néhány száz lépésre az útra. 

Ugy látSZik, hogy az átvonuló e llenség ezt a temetési 
mene�et fent a hegyekből valami katonai j árműnek nézte 
s azert kezdett e l  ágyúzni reá. 

A temetés - mintha mi sem tőrtént volna  _ tovább 
haladt. Becze Tamásból a fáj dalom kiőlt minden félelmet 
a nagyszerű őreg székely pedig úgyis hiábavalónak tar� 
toUa az á ltalános megsemmisülésben a maga é letét. 
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később a Bosznia annektálása alakalmával megnyilvá� hanem valóságos történelmi jogai nk, de így egyetlen nult mozgalmak. jelenségei, a románokkal szemben � szomszédunkkal szemben sem viselkedtünk. Bizonyípedig a Romániából kiinduló céltudatos izgatás, de téknak e könyv is a belügyminisztériumba küldetett. különösen egy juhász esete nyújtott letagadhatatlan Történtek pedig ezek 1902-1903 körül. bizonyítékot. Ez a juhász, aki magát félkegyelműnek Végre 1905. évben, a valószínűleg felgyülemlett szinlelte, hosszú ideig volt a titkos összeköttetés egyik javaslatok és panaszok, arra indították a belügyminisz� kapcsolója, mig a szeben� és fogarasmegyei örsök tériumot, 'hogy a határszéli helyzetről általános képet hosszadalmas és fáradságos nyomozás útján végre szerezendő, egy csendőrtisztet a Romániával szommégis leleplezték és elfogták. Kiderült róla, hogy a szé dos határvonal bejárásával megbízott. 1\ nagyszebeni határon át titkos híreket hozott és vitt. 1\ két megy0 hadtestparancsnokság felhasználva az alkalmat, a területén több faluban bérelt lakása volt. E lakásairól csendőrtiszt mellé ugyanolyan megbízással két, egy� több kocsirakomány izgató röpirat, nyomtatvány, kiáit� mást útközben felváltó, állományabeli tisztet is kivány, stb. koboztatott el, melyeket a juhász terjesztés rendelt. 
céljából Romániából a határon részletekben csempé- 1\z igy megejtett tanulmányútról beérkezett jelenszett át. Előkerült egy fénykép is, amelyen a juhász tésből kiderült, hogy a határvonal nemcsak közbiztonromán miniszterek társaságában volt levéve. 1\ juhászt sági, de állambiztonsági szempontból is jóval intenzíés a bizonyítékokat a csendőrség a brassói kir. ügyész� vebb őrizetet és felügyeletet igényel és hogy az egyedül ségnek átadta, ahonnan a juhász rövidesen szabad- a határszéli csendőrség létszámának szaporításával és lábra bocsáttatott, az iratok pedig tanulmányozás és egyéb hiányok orvoslásával volna elérhető. E megmagyarra fordítás végett a belügyminisztériumba kül� állapítás szerint p. o. a 772 km. hosszú magyar� 
dettek. román határvonalon csak 266 csendőr teljesített szol� 

Később ugyancsak egy fogarasmegyei faluból egy gálatot, kikre fejenkint 782 lakos és 47.2 km2 fel»Cartf' de Cletire« című romániai II. és III. oszt. ügyeleti terület esett. Ezzel szemben ugyanakkor a 
állami elemi iskolai olvasókönyv is őrizetbe vétetett, kis Románia ugyanakkora határvonalán 1250 főnyi 
mely Romániában az elemi iskolákban mint rendszere� határőrségből 514 fő teljesitett szolgálatot, fejenként 
sített tantárgy szerepelt és amelyben a gyermekek 1.5 km2 felügyeleti területtel, mig a határőrség másik 
figyelme arra volt felhíva, hogy a Magyarországon fele kiképzés alatt állott. 1\ román határőrség tehát 
élő fajrokonaikat megnyerni igyekezzenek. Végül a már 1905-ben háromszorosa volt a magyar határszélen 
könyv mellékletét képező térképen, mely a »Történelmi szolgálatot teljesítő csendőrségnek. 
térkép« címet víselte, Magyarország majdnem egész 1\z általános helyzetről teljes képet nyújtó jelen
keleti fele a Tiszáíg, mint történelmileg Romániához tésben foglaltak orvoslása érdekében most már a 
tartozó tarület volt feltüntetve. Nekünk is élnek p. o. csendőrfelügyelőség is közbelépett, a javaslatoknak 
Moldvában fajrokonaink, vannak nem légből kapott, azonban, sajnos, így sem sok eredményük lett. 

Az ágyúlövedékek tovább tapogatták öket s most már 
a közelükben robbantak. Becze Tamás a megvadult lovak 
elé ugrott s lassú menetre kényszerítette öket. 

- Ha nem szól a harang, - kiáltott fel - legalább 
ágyúszó kísér utolsó utadra, anyám I 

Az ágyúzás azonban nemsokára abba maradt s így baj 
nélkül értek ki a temetöbe. Itt leemelték a koporsót s 
elhelyezték a megásva talált sírba. Rövid miatyánkot mon
dottak, aztán elhantolták a halottat. Ennek végeztével Beeze 
Tamás megölelte Anti bá'-t, megköszönve a szíves segítségét, 
úgy állapodtak meg, hogy az öreg fuvaros hazakukkant, 
utánanéz az állatoknak s felpakol egyetmást a szekérre, 
majd bevárja Beeze Tamást, mert a háza úgyis útjába 
esett annak . .. 

Tamás sietve bement a templomba. Ahítatos csend honolt 
ott. A papnak tett ígérete j árt az eszében s keresni .. 

kez�.t� az oltáriszentség fülk�jének a ku lcsát. M�utá� azt tobbszor� 
kHtatás el lenére sem találta, hirtelen elhatarozassal feszegetm 
kezdte az ajtócskát o ldalfegyverével. Végül is a tabernáku
lum ajtój a felpattant s Beeze Tamás éppen nyúlt a szent
ségtartó felé. amikor hirtelen olán szó harsant � te�

.
plom 

homályos hajójából. Meglepetve fordul: . �eg és. mmdenunnen 
fegyvereket lát  ott lövésre készen ratranyulm. Ugyanazok 
a katonák voltak, akik már a halottas szobába behatolta�. 
A tiszt jük most már kárörvendöleg mosolygott. Be�z� :a��: 
sejtette hogy ezek az el lenséges hadsereg feldento Járo 
lehetnek. akik úgy látszik, bár nem zavarták meg a teme� 
tés t, de nyomon követték. 

A tiszt parancsára kivezették Becze Tamást a
. 

t�mplo�
ból s a temetökert falához ál lították. A liszt nehany szol 

mondott. Annyira ismerte az el lenség nyelvét, hogy meg

értette a tiszt szavait. Agyonlöveti. mcrt fosztogatáson s 

hnZ/ú !nég tcm plonlrablósoll érte tellen. 

Nem ellenkezett, tudta, hogy úgyis hiábavaló. Már attól 
kezdve, hogy anyj a eltemetését elhatározta, el volt szánva 
a halálra. A tiszt saját zsebkendöjét átadta az egyik altiszt
nek aki bekötötte a szemét. Türelmesen állt és várt. Most 
vezényszavakat hal lott. A katonák a közelében állottak fel 
s a fegyverei k megzö rrentek. Távolról lovak dobogását, kürt
szót s lármát hallott. Azt gondolta, hogy utolsó perceiben 
hallucinál. Ujabb vezényszó harsant a fülébe . . .  Most! -
gondolta. Lelki szemei elött látta, amint a katonák fegyverei
ket célzásra emelve tartják s a tüzet vezénylö utolsó szóra 
várnak. Most! - gondolta még egyszer . . .  De a fegyverek 
nem dördültek el, hanem ehelyett zavaros lármát hallO!t,  
mintha többen közeledtek volna. A kendöt letépte a szeme
röl s látta, hogy a katonák lábhoz tett fegyverrel állanak. 
A tiszt egy magasabb rangban lévő lovasnak jelentést tett. 
a templom udvarát pedig tisztek és lovasok csapata lept: .�l. 
De más meglepetés is érte. A lovasok közül hirtelen eloto.rt 
a j ó  őreg pap, akit annak idején a falu végé� az . úlj pora
ban hagyott. Hozzászaladt és átölelte, ma!d hlr�elen a 
tábornok elé á l lt s elmondta, miről van szo. A tabornok 
feléje lovagolt s így szólt : 

. - Ez alkalommal megmenekült a haláltol, de �yom��n 
távozzanak el  a helységből. mert a továb\)iakért nem allok Jot. 

Már éppen indulni akartak a pappal, mikor a tábornok 
valamivel enyhébben utánuk szólt : . 

- A templomi értékeket is magukkal vIhetik . ... . Mikor elszomorodottan kifelé haladtak a falubol. Anti 
bá'-t, az öreg székely t pil lantották meg. amint a kertjében 
kaszált. Rákiáltottak, hogy meneküljön velük, mert a falu
ban már bent van az el lenség. Az öreg megrazta osz 
fejét s búcsút intett. Még egyszer visszanéztek a tavo Iból. 
Meggörnyedve kaszált az ősi talajon, ahol rnegv('tclll' a 

lúbál • . .  Kitéphetetlenül, minI a vén lö1mlfa ... 
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Közben többféle kombináció is napvilágot látott. 
melyekkel a helyzeten segíteni akartak. A ltalános vissz� 
hangot keltett különősen az az eszme, hogy a nemzeti� 
ségek lakta területek határaira tehát a határvonalak 

zomszédságába is - fokozatosan, megbizható, nyu9'� 

Képek Nagymagyarország határairól : B"b"gái szikl" 
" Dun" közepén. 

díjba vonult csendőr és honvéd altisztek és állami 
alkalmazottak telepittessenek. Ez a terv kiszámíthatlan 
és sokoldalú 21őnyt ígért, azt azonban felsőbb helyen 
»nem találták időszerűnek" s így, sajnos, teljesen abba 
maradt. 

Kísérleteztek azzal is, hogy a határőrizeti szolgá� 
latot a közben polgári alakul atként felállított határ
rendőrség vegye át. Négy év telt el ,  mig e kísérletek 
meddő volta nyilvánvalóvá lett. 

Négy esztendő azonban még egy család életében 
sem telik el nyom nélkül, annál kevésbé a nemzetek 
és nemzetiség�k egymáshoz való életviszonosságában. 
Ahol az esemenyek számaránya és következménye hat
vanyozotta.n emelkedik, ott az idő fontossága is hatvá 
nyozva no. 

�oQY az ál�alános viszonyokról és h21yzetről meg
felelo kepet nyu]thassak, szükségesnek tartom kedves 
ol vasóim�ak

. 
el�bb a határszélek terep, azután a köz�lztonsagl es letszám, végül a nemzetisé'gi visz:onyait 

es azok mult ját leírni, Kezdetben csak a román de , 

Képek Nagumagyarország határairól : Mészégelő " 
Dun"p"rlon. 

később a szerb viszonyok is előtérbe nyomultak s igy 
az 1 908. évi helyzet változását mindj árt a Szerbiával 
akkor szomszédos Dunavonal terepviszonyaival kez-
dem el.  

A szerb határvonal mentét Zimony tól Ada�Kaleh 
szegetéig a Duna medrének közepe képezte. A Duná
ban fekvő 8- 1 0  nagyobb és még néhány kisebb sziget 
is tehát hozzánk tartozott. Ezek között legfontosabb 
a Temessziget és Ada-Kaleh, melyeken hasonnév al att 
községek is vannak, a Moldvasziget is elég nagy és 
mi nt buja I egelő, elég értékes is. 

Ada�Kaleh sziget a török világból ittmaradt moh a
medán lakosságával, régi, omladozó erődeivel sok ide
gent vonzott oda, közigazgatásilag pedig bizonyos ön
kormányzati jogokkal birt. Gyümölcsfák, szőlőlugasok 
és virágos ágyak mögé bujt apró házaival, turbános, 
szakállas törökjeivel és fáty�l�s asszonyaival egy darab 

Képek Nagy magyarország határairól : Járh"ló ul " 
hegyéleken . (M"gyar csendőrök és román halárőfök 

közös ulvonala). 

festői kis Törö
_
kország volt Magy arország déli sarkán. 

Lakos�aga a?- o.ket látogató utasoktól és némi dohány
csempeszetbo.l eit csendes békességben . 

. 
Tem�ss�lget sze�b nemzetiségű lakossága földmú

velessel es allattenyesztéssel foglalkozott. A többi szi 
ge:ek . - . Moldva kivételével, mely a Duna medréből 
elegge kiemelkedik -- már mélyebben fekszenek s 
a

. 
Duna azokat, különösen tavasszal egészben vagy 

r��zben elönti s ezért csak legelteté�re és az erdől( 
falnak kihasználására alkalmasak. Sűrű bozót buja 
s�.e�er, nem �itkán ott feledett szőlő és m á� vad
novenye

.
k �emeny indái teszik őket maj dnem áthatol

h�tlan�a, eger� va�y fűzfáik gyökerei azonban már 
vlzenyos tala]ba melyednek s míg koronáj ukon a ha
l�szsas pihen, alattuk a szunyogok felhőszerű raja 
tamad ] a  a betolakodó i degent. 

r 
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Ezek a szigetek azért fontosak, mert Nagymagyar
országhoz tartoztak és mert rajtuk és mögöttük rej
lözlek el a legkönnyebben azok, akik a csendőrjárőrt 
kerülték. A temesszigeti, ada-kalehi és partmenti csend
őrörsök ugyanis valam2nnyien csónakkal és evezősök
kel rendelkeztek s ezek segélyével nemcsak a part men
tét, hanem a szigetek útvesztöit is figyelemmel tartot
lák és létszámukhoz mérten rendesen portyázták. E szi
geteken rejtették el leg szí vesebben a lopott állatot és 
holmit nemcsak a mindkét parti tettesek, de a rab
lással foglalkozó szerb komitácsik is. Katonai szem
pontból azért voltak fontosak ezek a szigetek, mert 
a Dunán való átkelést megkönnyitették. 

A Duna balpartja részben nyilt, részben fűz- és 
égerfával benőtt homokos vagy vizenyös területet képez, 
mely Pancsovától nyugatra Borcsa, Bárányos községek 
körül egy hatalmas vizen!Jös területté mél!Jül, melyből 

Képek Nagymagyarország hatámiról : UI a Coesla lui 
Rusu juhlanyához. 

magas vízállás esetén csak eg!Jes do.mbok, az erd?k 
fái és a két község házai látszanak �l. �zze.l el!en�e�
ben Báziástól Orsováig a Kárpátok festol bercel klsc-
rik a Dunái. 

d T A Romániával szemben fekvö határvonalat a e .� 
és keleti Kárpátok 800-2000 méterig is emelkedo 

gerincei és ezek völgyei képe��ék. Te�g
_
ersz�me�et ma: 

gukban rejtő csupasz heg!Jó.nasok, suru, . a11g athatol
h ható fenyvesekkel körített mely volg!Jek, kls�bb-nag�ob . 

patakok és több száz méter mély szaka�e�ok valt�

kozó sorozatából állt e határ, mely Orsovatol BukovI-

náig mintegy 770 km. hosszú volt. '" . 8 átkelőut E vonalat összesen csak 9 muut es . '  
töri át a hegyek hátát és oldalát azonban nyilt es 

reJ'tett 
'
o"szvér és gyalogutak hálózzák be, melyeke�

1 
� 

I . . áb h aszna III két ország lakossága, jobbak llany an, 

kénytelen. Ezek az utak néhol a tetőkön hosszú vonal
ban kocsival is járhatók volnának, ha az utas oda 
már kijuthatott, de egyebütt nag!Jon kényelmetIenek. 
Gyakran 40-45° alatt is emelkednek és lejtenek, néhol 
csak gyakorlott szem által ismerhetők fel, a szikláról-

• 

Képek Nagymagyarország határairól :  MegierhelI hegyi 
ló a hegygerincen 

sziklára mászva folytathatók és sok helyütt veszélye
sek is, amennyiben gyakran egy kis elcsúszás elég, 
hog!J az ui:as valamely alatta tátongó mélységbe zu-
hanjon. 

. . .  A rajtuk való járás jó tüdőt, gyakorlott testI erat 
s a gyakran mutatkozó köd miatt jó tájékozóképességet 
igén!Jel. Csak gyalog és hegyi lovakkal járh�t�k, melyek 
biztosságuk, ügyességük és hihetetlen teherblrasu� �oly
tán a hegyvidékek teherforgalmának lebonyohtasara 
egyedül alkalmasak. . .  .. 

A hegyláncolatnak Orsovától . Bu:secsI� . .  Jellemzo 
sajátsága, hogy M.agyarország fele eso. lejtOl, mel�ek 
az északi szélnek, viharnak jobban kl vannak teve, 
meredek falakban gazdagok, míg a déli oldalak lan
kása n ereszkednek Ie Románia termékeny síkságára, 
melyet a Duna völgye képez. . 

A lakosság jobbára a fentvázolt terepvlszo�yokhoz 
alkalmazkodva helyezkedett eL Közvetlen a hatar. �en
tén leszámítva az átkelésre használt szorosokba epltett 
vá�- és átkeIö-telepeket, melyek néhánya idővel köz-

Képek Nagymagyarors:::ág határairól :  Juhiam II a 
Varvu-Sghveren. 
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ségekké alakult, igen kevés falu fekszik. Az 1000 méte
ren felüli magaslatok télen át jobbára lakatlanok, csak 
szétszórtan találni egyes kunyhókat olyan helyeken, 
ahonnan a tulajdonos szénáját elszállítani nem tudta 
s ezért marháival télen át is mindaddig ott tartózkodik, 
míg a takannányát fel nem etette. 

Nyáron a magaslatokon buj a fű terem. Ilyenkor 
juhnyájak, gulyák, pásztorok népesítík be és széltől 
védett helyen tanyát ütve maguknak, szeptember-októ
ber elejéig ott tartózkodnak. 

Atlag középmaga , izmos, nélkülözéshez szokott, 
edzett, egészséges emberek ezek a pásztorok, kik nyá
ron a hegyeken, télen a völgyekben állandóan a sza
bad ég alatt őrzik a nyájaikat. Az idő viszontagságai 
ellen egyedül báránybőr bundájuk védi őket, melHet 

Képek Nagymagyarország határairól : Fatelep a bor
gói havasok között. 

�zőrév�l be- vagy kifelé fordítva, hideg, meleg ellen 
alland?an hor?anak. Ezt az öltözéket egy nagH báránH
bor suveg, cSizma vagy bocskor egészíti ki. 

Lejjebb, ahol a fenyvesek vonala kezdődik hatal
mas .tő�ével ind�l� !?vállalatok, részvénytár�aságok 
munkasal�ak e�rel IrtJak a� e�dőt. A levágott fatör
zseket csusztaton,. �odro.nypalyan szállítják a völgHbe, 
hol a patakok VlZ�t neha napo�i� is mesterségesen 
me�duzzasztva e torzseknek a VIZI- és gőzfürészhez 
val� leszállítására használják fel. 1 905-ben a határszéli 
fa�allalatok telepeín mintegy 1 8.000, 1 908-ban pedig 
mar .. 

20-.. 
22.000 munkás dolgozott. E munkásoknak 

koruibeiul egyharmada székely, a többi román rutén 
sz�rb, �olgár, orosz, olasz, görög nemzetisé9ű volt: 
�klk ar.a�yla� gyengén fizetve, legtöbbször magán 
el.elmez�sl vallaikozók vagyonokat gyűjtő uzsoráinak 
klszol�altatva, �mberfeletti megerőltetéssel j áró nehéz 
munka val keresik kenyerüket. 

Képek NagymaglJarország határairól : Juhtanya a 
malajesti völgyben. 

Nagyon szeretik a szeszesitalt ; közéjük menekülnek 
a társadalom üldözött jei. A Macedóniából, Szerbiából 
elmenekült komitácsi a Potemkin orosz hadihaió me
nekültjével és az olasz brigantival együtt halÍgatta a 
szibériai számüzetés elől bujkáló bombavető meséit. 
A csendőrségnek elég gondot okoztak, mert mindenre 
kaphatók voltak és igen sok kém is volt közöttük. 

A fenyvesek vonalával egy magasságban már újra
ültetett fiatal fenyvesek útvesztői között meg-meg villan 
egy-egy kunyhó fehér fala is, melyet tulajdonosa téli
nyári lakhelyül birtokára épített és körülötte marha
legeltetéssei, némi földműveléssel foglalkozik. Igy kez
dődnek a szétszórt községek, mint p. o. Felsőtörrsl'ár 
mel/ett Fundáta, Alsó-felső Mocs, Sirnea stb. Ezek 
legtöbbször több né:9yzetkilométer területen szétszórt 
házakból állanak. Egyik ház néha több kilométerre 
fekszik a másiktól. Utcája sincs, útja sincs mindig, 
sőt itt még gyakran a kocsi is használhatatlan közle
kedési eszköz. A lakosság egyedüli kincsei a birka, 
a tehén, a kecske és a ló, különösen az utóbbi egyedüli 
segítőtársa is. A ló hátán megy férfi és nő a temp
lomba, vásárra, annak hátán szállítja fel bútorát, élelmi
szerét a házához, melynek egyik fele lakóház, a másik 
fele istálló, néha pedig egyetlen szobából telik ki 
mind a kettő. 

Képek NagymaglJc.rország határairól :  Hegyvidéki rOgat 
és viselet Magura·Calului-ról. 
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A 
.
hegyek a!jában szélesedő völgyek mél én e � 

�agy kets?ros �.azak csoport jánál már a kÖzs[ i . 
efi� 

Jobb�n . kiveheto. Itt �an a .szétszórt közSég�k 
J 
köz� pontja IS, a. templom, Iskola es sajnos, ezeknél mindi 

nagyobb szamban a korcsma is. Rendesen valami bolt� 

Képek Nagymagyarország határairól: Bélbor falu Ke
lemen havassal a háttérben. 

félével áll kapcsolatban, hol a havasi lakosság a leg� 
primitívebb szükségleteit vásárolj a be. A völgyekben 
vanna�( a nagyobbszabású fürésztelepek is, szintén több 
ezer Igen vegyes munkással. 

(Folytcrtjuk. ) 

A vízbölmentés. 
Irta : revisnyei REVICZKY ZSIGMOND százados. 

A fürdési időszak beálltával, különösen, ha az idő 
meleg, szinte naponkint olvasunk az ujságokban sze� 
rencsétlenségekről, midőn valaki a hullámok között 
veszti életét. Es hányszor látható közel a parthoz egy� 
eg� fuldoklónak élet�halál küzdelme, amit sokszor egy 
e�es� tömeg is tétlenül néz, dacára annak, hogy akad 
koztuk nem egy elsőrangú úszó. A nézők tétlenségét 
�ok�n közömbösségnek vagy gyávaságnak tulajdonítják, 
pedig ez nem mindig van így, mert a legtöbb úszó 
S('II/ !lépes fuldokló te1ebar{Ítiáflak segítségére sietl1i, 
lia a llzentés fogásait /lem ismeri. Előfordul az is, 
hogy az önfeláldozó mentő szintén elpusztul, mert 
az élet után görcsösen kapaszkodó fuldokló őt is 
magával ragadja; ez is csak azért van, mert a mentő 
kritikus pillanatban a szükséges védekezéssel sincsen 
tisztában. 

Az utóbbi években nálunk is történtek kezdemé� 
nyező lépések abban az irányban, hogy a közbizton� 
sági szervek és így a csendőrség tagjai közül is 

miné� többen nyerjenek rendszeres kiképzést a vízből� 
mentes�en. T�rmésze.tes, hogy ezekbe a tanfolyamokba 
ne.m �ll1denklÍ le.h�tett bevezényelni s így az ered� 
meny IS csa� . a klkepzettek számával állhat arányban. 
Gondolom, JO

. 
sz?lgálatot teszek csendőr bajtársaim� 

naK, .ha az alabblakban megismertetem őket a vízből� 
me?tesnek a.�okkal a tudnivalói val, amelyeknek isme
reteben ezt onszor'galmukból is elsajátíthatják és meg
szerezhetn�k egy bi�on.yos �yakorlatot, amely termé
��.etesen mll1den

"
el�eleh tuda snál lényegesebb és többet 

elo .. Ott, ahol furdesre alkalom és lehetőség van jól 
teSZik a csendőrök, ha fürdés közben ennek is �zen
telnek egy-egy félórát. 

. Németországban a vízbőlmentés megszervezését ter
meszetesen azzal kezdették, hogy egyesületet alakítot
tak. �z eg�esület tagjai a mentés terén szakszerü 
okta��sban reszesültek, sőt még három vizsgát is kellett 
tenmok. 

" 
A három vizsga anyaga közül az elsőt minden 

novendéktöl tökéletesen megkövetelték. Ennek a vizsgá
nak az anyaga a következő volt: 

1. Úszás ka�munka nélkül 15 percig a medencé
ben va.gy 600 �et�rt a szabadban, ebből 4 perc vagy 
100 meter melluszas, 5 perc vagy 200 méter hátúszás. 

2. 50 mé.�e: úszá.s ruhában (cipő nélkül). 
3. Levetkozes a vIzben úszó helyzetben vagy víz

taposás közben. 
4. 25 méter úszás a víz alatt (fejes udrással 

1-2 méter magasról). 
. !5. Le�erülés a felszín alá 2-3 méter mélységre 

ket Izben es egy kb. 5 font súlyú testnek felhozatala. 
6. A mentő- és kiszabadítófogások ismerete a 

szárazföldön. 
7. 10 méter mentés (hónalj- és fejfogással). 

. 
Ahhoz, hogy valaki mást ki tudjon menteni, ter

meszetesen elsősorban az szükséges, hogy a mentő 
maga kifogástalanul tudjon úszni. Ezt magam is fel
tételezem s azért itt a rendes úszás szabályaival nem 
is foglalkozom. Azok a gyakorlatok, amelyek fentebb 
az 1-5. pontok alatt fel vannak sorolva, nem szorul
nak bővebb magyarázatra, mert azokat akármelyik úszó 
önmagától is elsajátíthatja. A 6. pontban említett melltő
és !liszabaclítófogások azonban magyarázatot igényel
nek. Ezeket minden mentőnek úgy a szárazföldön, 
mint a vízben tökéletesen ismernie kell, mert ezek 
képezik a tulajdonképeni alapját az egész vízbőlmen
tésnek. 

A vízbőlmentés módszereire lényeges befolyással 
van, hogy az az egyén, akit meg akarunk menteni, 
tud-e szintén úszn i vagy sem. Természetes, hogy lIszni 
nem tudó vagy vízhez egyáltalában nem szokott embert 
lényegesen nehezebb menteni, mint egy jó lIsZÓt vagy 
az olyan gyenge lISZÓt, aki veszély esetén megijed és 
bátorságát veszti. 

NUelőtt valaki egy fuldokló megmentésére vállal
kozik, ismernie kell természetesen azokat a fogásokat, 
amelyekre ilyen esetekben szüksége van. A mentésnél 
általában használatos fogásokat két csoportra osztjuk: 
mentő- és kiszabadítófogásokra. A mentőfogások arra 
valók, hogy azokkal a megmentendöt megragadjuk cs 
partra vonszoljuk, a kiszabaditófogásokat pedig akkor 
kell alkalmazni, ha a megmentendő a mentőt átkarolta, 
abba belékapaszkodott s ezáltal nemcsak a saját meg
mentését gátolja meg, hanem még a mentő életét is 
veszélyezteti. A fuldokló görcsös kapaszkodása I,öz
mondásos. 
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A II1cnteni szandekozó a segítségre szorulóhoz 
I l1elllekvé -bell uszik és annak Ilarjait a vállára vagy 
tarllój ara engedi helyezni, olyképen, hogy mindkettő
jük melle egymással szembe kerüljön ( 1 .  ábra. ) s ilyen 

helyzetben igyekezzék n!)ugodtan biztos helyre uszni. 
Ez egysz�ru eljárás, ha a segitsegre szoruló egy2n 

szintell tud úszn i, tehát nyugodtan fog viselkedni,  hog!) 

1. ábra. Úszniludó egyen menlese, 

mentője helyzetét elősegítse. Ez a mentési mód igen 
előnyösen alkalmazható még akkor is ,  ha magaval 
te

.
hetetlen kis gyermek kimenteséről van szó, de egyéb

k�nt igen jól alkalmazható akkor is, midőn egy ke
vesbbé jó  uszót vízen kell keresztül vinni.  

Sokkal nehezebb a helyzet, ha a segitségre szo
r�ló /l1'IrI úszó, aki félelme es tehetetlensége következ
Ieben ezt az egyszeru módot lehetetlenné teszi. I lyen
kor első és főszabály az, hogy a mentő minden eset
hen csa'

: 
hátulról közeledjék a megmentendőhöz, azért, 

hogy biztosan meg akadályozhassa a fuldoklónak a 
mentőbe való kapaszkodását és annak átkarolását tehát 
mindenkor . az legyen az elv, hogy mindig hdtulról 
'iOzel�d/1l es a következő negy fogás valamelyikét aik al
mazll1. 

Fejfogás. Ez a legkönnyebb fogások egyike. Akkor 
�ell alkalmazni, ha a kimentendő teljesen öntudatlan 
allapotban van vagy kimerültség folytán teste tehetet-

2 ábra Fejfogás. 

lenül a viz színen, vagy valamivel ez al att . 'k  
J
.
tt az átkarolás veszélye kevésbbé fenyeget. A ka

u
r��at 

u�y ke�l a megmen.te.ndő fej�hez. helyezni, hogy a 
huvel�uJJak kb:. a . fu.lon, a kISUJJ az állkapocscsont 
hosszaban, a tobbl Ujjak pedig az arcon feküdjenek. 

(2 .  ábra. ) A mentendő fejet tarkóban ki ssé hátra kel J 
hajl ítani ,  azért, hogy a száj és az orr, de lehetőleg 
a nyak is szabadon a viz felett feküdjenek. I lyen 
helyzetben a mentő háton ( karmozgás nélkül ) a part 
felé uszik és maga után h uzza a szintén háton fekvő 
kimentendőt. Ha a segítségre szoruló tiszta statikai 
( uszó ) helyzeténél fogva, alsó testét, de főleg a 
lábait lefelé lógatná és ezáltal az előrehaladást meg 
nehezítené, akkor a mentő gyakoroljon időközönként 
térdeivel a mentendőnek az ülőreszére kis lökéseket, 
hogy azt igy körülbelül ví zszintes helyzetben tarthassa. 

Hónaljfogás. Olyan eg!:]énekkel szemben a/lwlmaz

ható, akik magukat még a víz szí nén képesek tartani .  
Amennyiben egy i lyen egyén veszélybe kerül , utána
ugrással kell segítségére sietni .  Különös figyelmet kell 
forditani arra, nehogy előlről történjék a megközelités, 
tehát addig kell a fuldoklót kerülgetni, m íg az hátulról 
e l  nem érhető. A fulladozó a mentő felé való fordu
l ást minden körülmények között meg fogja kísérelni ,  
ami rendszerint sikerül is  neki .  A mentö a fejre vagy 
vállakra irányított nyomással merítse a fuldoklót a 

'víz alá, hogy ujra való felbukkanása esetén hátulról 
a nyakánál ( hajzatá ná l )  fogva megfogja és hátra huz
hassa. A fuldokló ezen h uzás következtében függőleges 
helyzetből hátfekvésbe kerül . A mentő egyik karj ával 
nyuljon a fuldokló hóna alá, a másik karjával a 

3. ábr.. Hónaljlogás 

másik hónalj alá és annak testét szorítsa magához. 
(3. ábra . )  �bben a helyzetben a fuldokló teljesen 
art�lt;Iatlan es a mentőjét legfeljebb csak a csípő kör
n�eken foghatj a t;Ieg. I:I0gy azonba n  ezt megtehesse, 
kenytelen a kafJ alt a VIZ alá meríteni ,  ami a mentő
nek csak előnyére válik , mert ennek következtében a 
ment

.
ő 

. 
fej e a vízből jobban kiemelkedik. Ez a fogás 

IS hatuszással történik. 
�eJsö�arfogás. Ezt ugyanolyan esetben kell alkal

maZll1, n:JIlt �. hónalfogást, de mert ez sokkal hatható
sabb, azert eroszakosabb fuldoklóval szemben kell hasz
nalll1. A mentő j obbkarjával ( balkarjával ) a mentendö 
Jobb- ( b a l )  kar ja  al�tt, . i lletve fölött, ugy nyuljon át, 
hog� annak bal felso ( J?bb felső ) karját egy kemény 
fogassal 

.. 
megfogh�ssa. Kozben az i lletőt folyton tartsa 

szem el ?tt. . .  (4.  abra . ) Mi nden átkaroló és a testet 
elcsav�r? kI serletet a megfogott karnak kiméletlen ellen
���masava� meg kell akadályozni .  

Végül jön a Tarkófogás. E z  a legnehezebb, de 
egyuttaJ a legbiztosabb mentőfogás. Még a legveszé-
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Iyesebb fuldokló is, aki halálfélelmében legvadabbul 
csapkod körül és a mentője ellen támad, kimenthetö, 
ha az úszó maga biztosan mozog a vízben, a tarKó
fogást tudja alkalmazni jól, de persze nemcsak elmé
letileg a szárazföldön, hanem gyakorlatilag a vizben is. 
A mentő hátulról közelítse meg a fuldoklót s addig 

4. ábra Felsók8rrogti�. 

várakozzék nyugodtan, míg alkalmas pillanatra talál. 
Ekkor CI két karjával lehetőleg egyszerre hirtelen a 
fuldokló hónaalján keresztül nyúl s a tarkót ráfektetett 
tenyereivel leszorítja. (5. ábra.) Ebben a hel!:]z�tben 
a fuldokló lTIár hatalméÍba került. Első kötelesseg a 
fuldoklót némileg megnyugtatn i. Ez vagy megnyug
tató szavakkal történhetik, vagy ha ez hasztalan volna, 
úgU egy kimé/et/en nyomással le kell .hajta�i a ..

tetét 
a vízbe ol!:]képen, hogy a fuldokló a VIZ ala kerul)on 
és kénytelen legyen vizet nyelni. Ha ez többször rlleg-
ismétlődik a fuldokló annyira elgyengul, hog!:] kony
nuen kez�lhetővé válik. A tarkófogás kényszerfogás, 
niélynek segitségével a partot is el lehet érni, de ha 
ez túl messze volna, a fuldoklót addig kell ebben a 
helyzetben a víz színén tartani, . amig m�ntőcsóllak 
nem érkezik. Ha a mentés szinhel!:]en csonak ali rendel-

-==�Y-/" ' -===- --� --_.-
----==--

5 ábra TarkMogtis. 

I,ezésl e azza l a mentésnek nagyon elővig!:]ázatosan 
kell tör

'
ténnie; a kimentett személ!:]t soha sem sza?ad CI 

csónak oldalán beemelni, mert ennek megaka.daly?Z
halallan következménye lenne él csónak fel� I1 �enese . 
A !Jeemelés mindig a csónak orránál vagy faranal tor
ténjélc 

Ha a part közel van a fuldoklás helyéhez és a 
csónakon két sZ2mély van, akiIOr elég, ha az egyik 
az elaléltat a viz h�ls7.ínén tartja, a másik pedig 
kievez. Ez az:mban csak csendes vízben lehetséges 

Kiszabadítófogások. Ha a fuldoklónak sikerülne a 
mentőjét átkarolni vagy azL lábával átkapcsolni, amít 
a fuldokló feltétlenül megkísérel, a mentő életveszé
lyes helyzetbe kerül. A segélyt nyújtó tehát a ful
doklót, aki nagy erőt szokott kifejteni, igyekezzék 
magától minden körülmények között távol tartani. A 
mentő úszás közben fujja ki magát és teljes nyuga
lommal közelitse meg Mtnlról a kimentendőt. Tegyük 
fel, hogy a fuldokló mentőjét átkarolja és őt ezáltal 
mindennemű úszásban akadályozza. Ekkor az úszó elö
ször is vegyen mély lélegzete t s utána a kapaszkodó
val együtt merüljön le. 

A lemerülés alatt a tenyerek segítségével igye
kezzél, a fuldokló állkapcsa alá nyúlni, ujjaival annak 
száját elzárni, a hüvelyk- és mutatóujjakkal pedíg az 
olTát befogni. Nyomja hátra a fejét, ezt a n!:]o
mást a másik karjával is elősegítheti - azonkívül, 
ha szükséges, a fuldokló gyomratája felé felhúzott 
térdekkel eg!:] rúgást is intézhet, a rúgásnak természe
tesen a fej hátranyomásával eg!:] időben kell megtör
ténnie. (6. ábra.) 

Ha az átkarolás hátulról történik, akkor ebből a 

li óbrt\ l.crrerLi!('s ft ru�dokó\ tll 

hel!:]zetből a mentő csak úgy tud m�gszabadulni, ha 

a fuldokló egyik ujját erőszakosan hatranyom)a,
. 

ami

nek következtében az azonnal engdni fog. (7. abra.) 

Amint a fuldokló erőszakos kapaszkodasa enge

dett, a mentő forduljon szembe a fuldoklóval és .. 
az 

előbbi eljárás szerinti rúgással szabadulJon . meg tol c 
Ezzel a mentő módszerrel már egy 12 14 cves koze

pesen fej lett gyermek is a legerősebb ember kapasz-

Nllgyság és szcr('/l;s(': ka 
.. 

I'gl'SZl'/l , �·iil(jl//J(�?.ú lolorr' , 11/liU/'S ' I ' 0 11 as:!" {' 1 .. ('ltot rl'llt!szl rI/It O�,'d-
( ,.;" , .. , b l l .. .... , • l . 
t/I'I'.\zti. Na!J.l's.'ÍfJO/ szrrcl/(s(·t!I'IISl'fJ )1'11 JIIt'.l!.iSIIU·rtll s 

lisz/dl/i, ri/llál/flk 11I1,tlolt. I\ti/,·sn' 
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kodásától is szabadulni képes. Ha a fuldokló a kar� 
jaival felsőfogással a mentő csuklójába vagy alkarjáb.a 
kapaszkodnék, akkor a mentő úgy tud megszabad�lm, 
hogy karjait először ökölbe szorított kezekkel a �Izbe 
sülyeszti, majd energikus és villámgyors mozgassal 
ivbctl felfelé rántja. Ha ellenben a fuldokló alsófogás� 

7. ábra. Védekezés 6 {uldoklónak halúlr6\ jöv6 álkerolása ellen.� 

sal kapaszkodik, akkor a mentő alkarjait valamennyire 
emelje felfelé és ezután erőteljesen rántsa le aZQkat 
a könyökök, a kezek és a karok egyidejű elforgatá� 
sával. A főfeltétel a hidegvér megőrzése, a helyzet helyes 
áttekintése, mert a mentő csak ezáltal kerül ellen� 
felével szemben előnybe, mert az utóbbi teljesen ön� 
tudatlanul és lélekjelenlét nélkül cselekszik. 

Végül igen nagy fontossággal bír az újraélesztés. 
A látszólagosan »megfulladtak«, még akkor is, ha 
aránylag hosszabb ideig voltak is a vízben, sőt ha a 
laikusok előtt halottak benyomását keltették is, gyakran 
meg.menthetők, ha valaki velük szemben a helyes intéz� 
�ede�t a�nnal m�gteszi. �z elaléltat, akin az élet jel 
11sztan mar nem eszlelheto, a partra kell fektetni és 
�z újraéleszt�st azonnal meg kell kezdeni. A legelső 
es egyszersm1l1t legfontosabb, hogy a kimentett min� 
dentől megszabaduljon, ami a szív és tüdő működését 
g�t�lja (gallé�, ruhanemű, stb. ) .  Egy, a mutatóujj 
kore csavart 11szta kendő segítségével a szájban vagy 
orrban felgyülemlett piszkot vagy homokot el kell 
távolítani. Ezután a szerencsétlenül jártat a mentő 
térdén keresztül kell fektetni, hogy a felső teste és 
feje meglehetősen lefelé függjön, majd lapos tenyérrel 
a lapocka alá egy erőteljes ütést kelJ mérni. (8. ábra. ) 

Ezáltal a víz, mely a légcsőben és tüdőben fel� 
gy�lemlett, a szájon és orron keresztül lassan kifolyik. 
Ml�d�n. �örülm.én_yek között melJőzni kell a fejtetőre 
v�lo al11tast. Kesobb a megmentendőt valamelyik olda� 
lara kell fektetni. 
'
. 

JYl-eg k�JlJi�yelní, h.?�� a mellkas és a szív hogyan 
e� . . m�lyen ld?kozben mukodnek. Ha szükséges, a szív 
t�Jeka� k�ndove� vag� kefével dörzsölni kell, hogy a 
verkennges m�g1l1duIJon. Amennyiben lehetséges, a ki� 
meniettnek adjunk meleg kávét vagy teát, azután tart� 
suk melegen és hagyjuk nyugodni. 

Ha az élet jelek nem volnának megfelelőek, vagyis 
ha a szív és a tüdő működése gyenge és zavart volna, 
akkor újraélesztés szükséges. Az öntudatlant a hátára 
fektetjük és a kihúzott nyelvét zsebkendő segítségével 
az alsó állkapcsához kötjük. A háta alá a ruhát csomó
ban helyezzük el, hogy a me!1 szabad fekvésbe kerül
jön és ezután kezdjük meg egy vagy két személ!] 
segítségével a mesterséges lélegzést. 

Alljon a mentő az öntudatlan feje mögé szétter� 
pesztett lábakkal, fogja meg annak karjait a csuklók 
alatt és emelje azokat kinyújtott állapotban hátra. 
( 1 .  ütem. ) Ezután a karokat ugyanazon az úton vissza� 
felé fordítjuk addig, amíg függőleges helyzetbe nem 
kerülnek, ebben a helymtben a kart meghajlítva a 
legelső bordához kell nyomni. (2. ütem. )  

Ezeket a mozgásokat a rendes léBzésidőközökben 
ismételjük. A mesterséges légzést addig kell folytatni, 
míg az élet j elek már megfelelőek vagy pedig addig, 
míg az orvos megérkezik, aki a továbbiakban intéz� 
kedni fog. 

Ha két személy végzi a mesterséges légzést, úgy 
az egyik mentő a második ütemre az öntudatlan kar� 
j ait csak meghajlít j a, a mellkasra gyakorolt nyomást 
a második személy hajtja végre. 

Elengedhetetlen kelléke a mesterséges légzésnek, 
hogy azt csüggedés nélkül és teljesen ütemszerűen 
végezzük, néha órákon át is. Egy percre 1 l!-15 mes� 
terséges légzés essék, ez teljesen elegendő ahhoz, hogy 
az öntudatlan életre keljen, különösen ha a mesterséges 
légzés tiszta és oxigéndús levegőben történhetik. 

Midőn a megmentett már önállóan lélegzik, ugyan� 
azokat az intézkedéseket tegyük meg, melyeket az 

8. ábra Újraélesztés. 

el?bb .':I1ár ismertettem ( dörzölés, meleg kávé, stb . ) . 
FIgyeljuk meg, hogy később nem álJanak-e be légzési 
zavarok. Az ilyen eseteknél rendesen körülálló kiván
csiskodókat távolítsuk el, hogy az öntudatlan körül 
a sZ/jbadlevegőt el ne zárhassák. 

.A zászlósi rendfoko�at .. r�gente is megvolt a hadsereg
be� , . azonban nem ttsztjcloltt, hanem tiszti rendfokozatnak 
s�a)TlItott. 1838-ban törülték el .  Ennek a legalacsonyabo 
tI�zh rendfo�ozatnak az eléréséhez a XVIII .  század köze
p�lg elegendo volt egy, kis protekció vag!:) bizonyos összegű 
penz, amelyen azt meg lehetett vásárolni .  1 766-ban ennek � rendszertelenségnek véget vetettek s az ezredben meg
uresedett zászlósi �elyekre elsőként egy zászló-hadapród 
( Fahne�-Cadett ) ,  masodlkul az ezredtulaj donos tetszése sze� 
rlnt b�r�I , . ha�madikul az �zred legderekabb hadapródj a, 
negye�lku� Ismet a;- ezr.�dtulaj donos jelöltje,  ötödikül megint 
eg� z1:lsz1oshadaprod kovetkezett és így tovább az említett 
sorrendben. 
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K�pe� a m?rgitsz�ge.ti ()ité�avatásról: ,Kormányz
,
ó

, Ú r 9f?mé Itósága ,a dísztribün ön. Tőle balra az első sorban Almássy �aszlo .a kepvIselohaz elnoke, Vass Jozsef népJoIelI miniSzter, a masodik sorban díszmagyarban Zsitvay Tibor igazság' 
���mlnlszter, akí mögött Sztranyavszky Sándor

, 
�elügy� állam�itkár foglal helyeI. Jobbra: Múzsa Gyula förendiházi lag, \ Ilez Hellebronth gy. tabornok, �

.
Ia�s,cs Gyula baro" a for�nd.,haz elnöke: Darányi Kálmán miniszterelnökségi államtitkár, 

mogotte Bezegh·Huszagh MIklos budapesh rendörfökapitány. 

Az utolsó vitéz avatás 
a Margitszigeten. 

A kezdödő nyár sőtétzöld dús érettségében pompázó 
Margitsziget június 16-án utoljára ölelte magához ezernyi 
szépségéve l, ezernyi virágil latával azokat a komolyarcú 
keménynézésű férfiakat, kik a robbanó srapnelek lüstjében, 
a kavernák fojtogató levegőjében valóban megérdemelték, 
hogy hűs, lombos fák alatt, virágok között vegyék át az 
ellenség előtt tanusított hősies magatartásuk jutalmát, 

Egyelőre az utolsó vitézavatásI 
Sok ezren özönlőttek a főváros győngye, a győnyörű 

Margitsziget felé, hogy szemtanui lehessenek ennek a fel
emelő szép ünnepségnek. 

Az idén, ezúttal utoljára, a tiszti állományból 733 tisztet 
és 17 várományost, a legénységi ál lományból 1291-et és 
385 vitézi várományost, ősszesen 2024 vitézt és 462 váro
mányost avattak fel. 

A vasárnap kora reggeli órákban, de már előző napon 
is siíriín leltetett látni a fővárosban népies vagy vitézi vise
letben vidékieket, kiknek mellén ragyogó érctükrőkként csil
loglak a kitüntetések, kis ezüst, nagy ezüst, nemritkán a 
legszebb kitüntetés, - az arany vitézségi érem. 

A Rendnek mái' az előző években vilézzé ütött tagjai 
csaknem IeIJes számban jelenlek meg az avatási ünnepségen 
és lJlint Csonka hazáilk dísze-virága élő diszfalkénl a disz-

sátor kőzelében á llottak fel. Mikor l(ormányzó Úr O/őméltó
sága az ünnepségre megérkezett, a tribünökön nem volt 
már egy, talpalattnyi hely sem. Megjelentek a vitézavatáson 
az országgyűlés két házának elnökei: Wlassirs OI'llla báró 
és Almássy László, Vass Józse/, Csáky Károly és Mayer 
Jállos miniszterek, sztranyavai Szfrallyal'szky Sándor belügyi 
á llamtitkár, vitéz bulcsi JánkI' l(ocsórd, a honvédség fő
parancsnoka, Schill Ferenc tábornok, a m. kir. csendőrség 
felügyelője és a vezetőkörők számos előkelősége. A vitézzé 
avatandó tisztek sorában láttunk több neves tábornokot; 
A sor elején SZllrmay StÍndor báró, az uzsoki hős, mellette 
Soós l(ároly gyalogsági tábornok, a nemzeti hadsereg első 
vezérkari főnöke, majd az első magyar kormány honvédelmi 
minisztere és ugyancsak a vitézzé avatandók kőzőtt láttuk 
Schönller Odil6 tábornokot, a budapesti vegyesdandár pa
rancsnokát, továbbá jákfai Oömbös Oyl/la honvédelmi állam
titkárt, ki régi vezérkari századosi egyenruhájában jelent 
meg. 

Hász tábori püspök költői szépségekben gazdag beszédé
vel kezdődött az ünnepség. Utána lrfelles görögkatolikus 
esperes, majd Ra/ial' evangélikus püspök, Szabó reformatus 
lelkész és Józan unitárius püspök intézett beszédet a vi!ézl'l(
hez és áldotta meg őket. 

Az egyházi beszédek elhangzása után kezdetét 1'('ttC fi 
diszszertartás. Harsonajelzés után a főszéktartó hároms7or 
megkongatta a pajzsot és harsány hangon mondottál( cl n 
felavalandó vilézek a fogadalmi eskiit. Ami!wl' vltez Szil/ill' 
Béla lábomol(, vitézi tiirzskapilún!l és fi fetnvatnndöl{ szujabol 
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Képe� a margitszigeti vitézavatásról : Tisztek eskütétele. 

az »/sten minket úgy segélien!" elhangzott, Kormányzó Úr 
Öföméltósága az alábbi beszédet intézte a vitézekh·ez : 

- "A magyar iai l'irtíga , tizenkétezer vitéz áll ifrt 

ma az ezeréves haza megmaradt iö/di!!n III in den olyall 

törek" ésse! szemben, ame/y a nemzeti "omlo/at meo·erősödését � � 

"s a rend iönmaradásdl l'eszé/yeztetné. 

A Vitézi R.end most /ezária a vitézek a l'aflÍsát, meri a 

szűkre szabo ti keretek között előbb arra kell gondolnunk, 

hogy az eddig már iölavatott vitézek földhöz illssanak s 

hogy azok számára, akik töldiüket mdr megkapták, meg 
lehessen teremteni a mai nehéz helyzeiben a uazdasdui � � 
megerösödés föltételeil . 

Legyetek a nem zeti gondolat fedönthete tlel1 oszlopai, 

amelyeket semmiféle romboló áradat hullámai nem ludnak 

megillgallli; legyetek a magyar hit Iángotó flÍkl yái, amell'ek
nek messze lobog a fényük aMor is, ha netán

' 
a csügg�dPs 

éiszakáia száll a lel/wllre ; legyetek apostolok, a magyar 
cselekvés, a magyar munka apostolai akkor is, amikor rt 
szürke hétköznapok ideiét éliiiI,.  A haza, a melyért életeteket 

kockára léve, hösiesen harcoltatok, földet ad nektek, hogy 
ezen a földön, ezért a fölelérI élietek . Ne ieleeliétek el, 
hogy a� ösök

. 
ezt a fölelet nemcsak vérrel, hanem verei 

/ékkel IS on/azték, mert a magyar al/yaföld nehéz, odaadá 

mwtkát kíván, hogy annak itt/alma gyanán! ontsa áldását«, 

Jiegye.'sy Géza vitézi törzskapitány felolvasta most a 
íel3vatandók statisztikáját, melyet fentebb ismertettünk, ennek 
tnegtörténtével megindult az elSő vitézi csoport és 6/őméltd" 
sríf<a elött félterdre erBszkedve fogadták H adúr nevében a 
vHézzé ütést. 

Kormányzó Or sokakat megszólított a felavatásra kerlilö 
vi tézek közül, a vak hősök mi ndegyikével pedig hosszabbalI 
el is beszélgetett. Két órán k2r.esztül tartott az avatási 
ünnepség, mely alatt a m. kir. 1 .  honvéd gyalogezred 
zenekara régi magyar és kuruc dalokat já tszott. Igen elm..?s, 
kedves ötlet volt a rádió vezetöségétöl, hogy az üllnepség 
lefolyásának leadásán kívül több vitézt megszó la ltatott a 
mikrofón előtt. Tizenegy óra lelt ,  amikor a Korlllán)'zó (Ír 
6főI1léllósógánok kardja az utolsó vitéz vál lát is érintette. 
Befejezésül a diszm·enet következett, a LlIdovika Akadémia 
diszzászlóaljával az élen. Mély megindu.ltsággal nézte 3 
közönség a rokkantak csoportj át ,  mely a diszmenetet bezárta. 

A most felavatott csendörtisztek és legénységi á l lo
mányúak névsorát rajtunk kívül á l l ó  technikai akadályok 
miatt csak a legközelebbi számunkban közölhet jük. 

.. Az 1788-90-iki török háborúban a törökök még mindig 
ko vettek azt a barbar szokast, hogy az elesett vagy sebesülten 
fogsagukba ,esett el lenségnek a fejét levágták mert mind·en 
ellenséges fejért bizonyos p2nzösszeg járt n.2kik. Dubotza 
ostrománál a küzdötéren seb<!sülten maradt 2 tisztet és 52 
kat�nát szin�én. lefejezté� : f�jeiket pedig a föveg gel együtt 
a ya�falra tuztek. A. cs . es kIr. hadseregben ez a vadál latias 
el)aras nagy elkeseredést szült, amit még az is fokozott, 
hogy B,elgrádnál az el lenség a hadikövetekre is ruzelt. 
A törők kormányzó. két elfogott szolgáját átl<üldték tehát 
urukhoz, hogy felhlV) ak ezeknel< a barbár szokások nak a 
beszünt.etésére, JI korm.ányzó �zt válaszolta, hogy a lefejezés 
tneggyokeresedett szokasa talan ffioegszünne akkor ha az élö 
fo�.olyért �étszer ann�it fizetn'2n�k, mint egy-egy el lens2ges 
feler!. Szoval arra celzott, hogy a foglY:lk ;'Ietbenhagyását 
fizesse meg a cs, kIr. hadvezetöség. 

• 
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Az italmérések jelentősége 
a portyázó szolgálatban. 

Irta : Dr. TÜREI-OSVÁTH ISTVÁN 
m. kir. rendóriogalmazó. 

A cscndörségi közbiztonsági portyázó szolgálatnal, egyik 
léllyeges tereptárgy a a kőrzetb2n felwö italmérö helyiség. 
Legyen az akár pál inkamérés, - ami falvakban elég gya
l{Ori - akár korcsma, csárda, vendéglő vagy kávéház. 
Barmiféle italmérést olyan nyi lvános helynek kel l  tekin
teni ,  amelyre mindig különös gonddal ügyeljen a csen dör
ji.Írör. 

Mi ennek az oka és célja ?  
Ezt a különös f igyelmet indokol j a  a kérdéses helyisé

gei, je l lege. 
Itt gyűlnek össze esténként a napi munka után vagy 

ünllepnapokon a kÖI'nyék, helyesebben az ita lmérés fogyasztó
körzetébe tartozó egyénele Rendesen csak békés beszélge
tésre, poharazgatásra. Lealább is igy kezdödik. Fz a sz�n
dék azonban nem egyszer eld urvul. Elfajul  botrányakozássá, 
verekedéssé, sokszor halálos végű szurkálássá vagy egyéb 
formájú komoly testi sértéssé. A nagy el lenfelek, a SZ'2-
relmi vetélytársak itt. akadnak legtöbbször egymásra, itt  
kötnek egymásba és  intézik e l  nem egysz2r tanuk asszisztá
lása mel lett azt a kérdést, hogy ki is hát a legény a. gátoll, 

Fontos tereptárgy tehát minden italmérö helyiség elsö
sorban azért, mert a testi épsé9 e l leni bűncselekmények 
legnagyobb része - ami  a falu bűnözésének még ma is 
vezérlö tünete - itt vag!) e helyiségek közelében nyer 
végrehajtást. Itt kap erösítö tápot a békétlen szándék az 
elfogyasztott, sokszor mértéktelenül élvezett szeszesitalokban. 

Van azonban az italmérö helyiségek fokozott el lenörzé
sének, fel ügyeletének egy másik oldala  is. Ez talán még 
fontosabb, mint  a most eml ített körülmény. 

Az italmérésekben, vendéglökben pihennek meg a leg
több esetben az áthaladó i degenek. Közöttük azok is ,  akik 
nem egyenes úton j á rnak. Akik kémleli  k a vidéket, hol 
lehetne valami  jó fogást csinálni  pl. betörés útj án. Kzm
lelik az  embereket, hol lehetne eredményesen hangulatot 
teremteni valami á llam- és társadalomel lenes mozgalom szá
mára. Itt pihennek meg gyanútlanul, mert a m indenki szá
mára nyitvaálló helyeken ezt feltünés nélkül tehetik azok, 
akik a hatóságok által kifogásolható magatartásuk követ
kezményei elől menekülnek, rejtöznek. H iszen a valóban 
talpig becsületes, békés szándékú emberek között meghúzód
hatnak, elkeveredhetnek. Amíg horogra nem kerülnek. 

Az ita lmérések e j ellegzetes tulaj donságait mindig szem 
előtt kell  tartani . 

Meg kel l  j egyeznem azt, hogy a falvakban levő ital-
. méréseknek a lehetőséghez képest ál landó figyelem a latt 

tartása közbiztonsági szempontból fontosabb, m int a váro
sokban levő i lynemü helyiségekkel szemben követendő 
hasonló elj árás. A városokban az el lenörzés a k isebb szol
gálati terület m iatt rendszeresebb, gyakoribb foganatosítása 
már csíráj ában lehetetlenné tehet, megelőzhet sok o lyan 
rendel lenességet, amit falvakban megakadályozni a speciá l is 
körülmények - állandó felügyelet hiánya, a nagyobb távol
ságok miatt h irtelen segélykérés eszközlésének nehézségei 
messze túlhaladja. 

Az italmérő helyiségek e je l legzetességeit megemlítve 
nem kívántam e l lenszenvet, hangulatot kelteni e helyiségek 
ellen. Ezekre a hely iségek re a lakosság számára szükség 

.tI li/agyar I/ell/zel I/{'fll 7U/sztllllzat el, s lia sírba 

II'I/I/fll is ('1/íM -ut6bb tel fog támadni. 
(Sdil/t Rel/é Taillal/dier, francia írd. 1817-1879.) 

Képek a margitszigeti {)itéza{)atósról: Egy öreg 
rokkant-népfelkeló avatása . 

stb. - közrehatása folytán sokszor a l ehetőség kereteit 
van .  Mellette szól a szociális érvek egész sorozata. Csupán 
arról lehet szó, hogy előnyös-e, célszerű-e a helyiségek 
számának nagyobbmérvű kiterjesztése, szaporitása, ami egy
ben egzisztenciájukban érinti a terhek súlya alatt egyéb
ként i s  roskadozó, már  ténylegesen működö italmérő tár
sadalmat. 

Az italmérési helyisegeknek, mint j elentős portyázási 
tereptárgyaknak ellenőrzésében lényeges szerep vár a csend
őrség viszonylagos helyi ismeretének. E vonatkozásban külö
nösen a személyi ismeretekre. 

Tudjuk azt, hogy a csendőrjárörnek a körülmények 
szerint előre kiszabott útiránya van. Amelytől csak komoly 
szükség esetén tér el. Mindenütt vagy a közelben mindig 
nem lehet j elen a nagykiterjedésű szolgálati területen. 
Bizalmi egyénekre feltétlenül szüks2ge van erre is, arra is . 
Ez a körülmény sokszor megkönnyíti a járör nehéz hivatásá
nal, a legcélszerűbb teljesítését. 

A kocsmáros, vendéglős, csárdás saját személye, család
tagjainak kiismerése rendkívül fontos. Ez egyének je llemé
nek alapos tanulmányozása, megbízhatóságának sorozatos és 
időközönként megismétlödő kipróbálása hasznos körülmény 
gyanánt esik latba a csendőrség közbiztonsági szolgálatában. 

Falvakban, de különösen a tanyák között falvaktól, 
városoktól távolesö helyeken mindenfelé található ital
mérések, beszálló vendéglők sokszor a gyüjtöhelyei a 
bűnözőlmek. Azért is, mert rendesen olyan helyeken épülnel, 
és folytatják az üzemüket, ahol a forgalmasabb közutak 
találkoznak vagy keresztezik egymást. 

A megbízható italmérő-tulajdonos és húzanépe segéd
szerve, még pedig Immoly, értékes segédszerve lehet az 
i lyen vidél,eken a csen döri meg[igyelő szolg!i latnak I'ugy 
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Képek a margitszigeti vitézuvatásról : Fehérmegyei vitézek 

nyomozasnak. Nem kívantam célozni arra, hogy ez rend
szeressé is valjék. Ennek nincs is meg a lehetősége, mert 
talan tovább is fej lődhetnék a bizalmaskodás a kelleténél. 
Aminek pedig a szolgalat, a kőzérdek vallaná a kárát. 

Csupán azt a tényt rögzítem meg, hogy bizonyos adott 
esetekben - legtöbbször véletlenül - az útszéli italmérés 
gazdája vagy családja támogathat a munkánkban. Adhat 
közülük valaki pontos személyleírásokat. Mert ídeje és módja 
van gyanutlanul megfigyelni a helyíségben megforduló 
egyéneket. Különösen az ismeretleneket, a más tájékra, 
vidékre valókat. Ezt önkéntelenül is megteszi. A hallott 
beszélgetések alapján szolgáltathat figyelemreméltó adatokat 
nagyobb bűnesetekhez, értesíthet egyes társadalmi rétegek 
gyanus, esetleg veszélyes megmozdulásának körülményeiről. 

A tolvaj ,  a betörő, a bujkáló bűnös rendesen betér az 
útszél i  csárdába. Kütönösen ha úgy érzi, hogy a nyomozó 
hatóságok elől egérutat nyert. Sokszor kínál eladásra a 
lopott ingóságokból .  Vagy azzal akarja fizetni az elfogyasz
tott ételek és italok árát. Sokszor megoldja a nyelvét az 
ital. Többet elmond a kel leténél .  Hi�en sok embernek 
alaptermészete a dicsekvés. Henceg a sok pénzével. Etet, 
i tat vadidegen egyéneket. 

Ezek mind gyanut keltő, kőnnyen megfigyelhető és 
hasznosan érvényesithető adatok. 

Olyan egyént, aki megbízhatóságának ismételten tanu
jeIét, bizonyítékát adta, látszólag érdektelen minőségében 
felhasználhatunk sokszor a gyanus elemek életkörülményei
nek a puhatolásánál. Kocsmai beszélgetés formájában bőven 
esik szó mindenről. Nem egyszer olyan dologról, ami a 
csen dőr t is érdekli. 

Ez a vendéglős, csardás iránt tanusított bizonyos mérvű 
bizalom nem Jelenti azonban azt, hogy a szükséges óvalos
ságról bármikor is megfeledkezzünk. Ne  feledjiik e l  soha, 
hogy több a hamis, furfangos ember, mint a jóravaló. 
Különösen sok az olyan, aki önzésből - pláne ha ez az 
önzés némi anyagi haszonnal is kecsegtet - úgy forgatja 
a köpönyegét, amint erre éppen szüksége van. 

Amily komoly segítséget j elenthet egy i talmérés tisz
tességes gazdája a maga házanépével, talán sokszorosan 
többet árthat a szolgálatnak a kétszínű, a csalárd. 

Lehet besúgója a gonosztevőknek. H a  közvetlenül nem 
i , hogy a gyanut magáról eltere l je  és a bizalmat maga 
i ránt felébressze, de kőzvetve. Szolgáltathat ártatlan, tisz
tességesnek látszó képpel hamis adatokat. JI. megfigyelést, 
a nyomozást téves irányokba vezetheti. Sőt holtpontra jut
tathatja. 

Ezért minden i ly  módon szerzett vagy kapott adatokat 
lelkiismeretesen mérlegelni kell. Úgy, hogy a bizalmatl�n
ság ot ne vehesse észre az érdekelt emberünk. 

ügyes taktikával mindenkinek a veséjébe láthatunk. 
A szakma embereivel különben is tisztában kel l  lennünk. 
H iszen á l landó e llenörzés alatt, még pedig többirányú el len
őrzés alatt kell tartanunk a hely iségeket is, de a helyiség 
gazdáját és házanépét is. H ányszor előfordult már, hogy 
ezeken a falvaktól, városoktól távolabb eső helyeken gyö
keret vert a hamisság, a fondorlat, a bűn. 

Ezeket pedig gyomlálgatni kell ,  mert a dudva gyorsan 
szaporodik és ha szabadon fejlődhet, akkor e l  is hatal
masodik. Sokszor komoly, veszélyes e l lenféllé erősödik. 
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Képek a margi/szige/i vitézava/ásról :  Szolnokmegyei vitézek. 

Csendörsorsok. 
Irta : FÜLEKI JÓZSEF tiszthelyettes 

szakaszparancsnok (Toponár). 

A CSC/ldőrségi Lapok ezévi 3. számában olvastam az 

öreg juhász esetét, amit Czier Károly örmester írt le igen 

ügyesen. Én is tudok i lyen esetet, nem is egyet, leírom 

öket az öreg j uhász históriája mellé. 
* 

Az 1901- 1903. években a csíkszeredai szárnyhoz tartozó 

pricsketői határszéli örsön szolgáltam, ahonnan különösen 

az 1902. év telén, amikor a nagy hófuvások miatt a havasi 

örjáratok portyázása szünetelt, gyakran j ártunk át útij árőr� 

ben a csügési örsig és vissza, hogy a határvonalat por� 

tyázzuk. 
A csUgési örs legénységét tehát volt alkalmam jól  meg� 

ismerni. Jó bajtársiasságban éltünk egymással és mert a mi 

örsünkön ők is gyakran megfordultak, majdnem mindennap 

találkoztunk. 
A csügési örsön teljesített szolgálatot egy Tamás Agosto/l 

nevű csendőr. ( A  vezetéknevét me\lvá ltoztattam.) Ez a Tamás 

csendőr nemcsak a saját örsén, hanem a környékbeli örsökön 

is a legügyesebb és a legértelmesebb csendőr volt. Mint 

katona is egyike volt a legjobbaknak, mint cSllndör pedig 

már fiatal csendőr korában kinevezett járőrvezető volt. Alta� 

lában meglátszott rajta, hogy a katonaság tól szakaszvezetői 

rendfokozatban jött át a csendőrséghez, ami akkoriban nem 

volt valami gyakori dolog, 
Természetes, hogy Tamá.� csendőr használhatósága éS 

egyéb érdemei az előljárók előtt is ismeretesek voltak, 

Sohasem felejtem el ,  milyen boldogan és örömtől sugárzó 

arccal újságoita nekem egy szemle után, hogy a százados 

szárnyparancsnok úr megígérte neki, hogy a jövő esztendőre 

bevezényelteti az altiszti iskolába. Valamennyien kivétel nél� 

kül elismertük, hogy ö valóban az altiszti iskolába való, 

mert a bajtársai közül minden tekintetben kitűnt. 

Ha j ó l  emlékszem, az 1902. évben egy napon útijár� 

őrként megint a csügési örsre mentem, de egyedül. Tamás 

Agostoll csendőr barátom is egyedül volt otthon. Leültünk 

a legénységi szobába és közömbös dolgokról beszélgettünk. 

Egyszerre csak felhangzott a konyhábÓl az örsfőzönő 

éneke. Behal latszott a legénységi szobába, Tamás csendőr 

barátom pedig egyszerre csak azzal lepett meg, hogy nem 

megy az altiszti iskolába, hanem leszerel és két hónap 

mulva megnösül. 
Csodálkozva kérdeztem, hogy ugyan kit vesz el felc� 

ségü l ?  Felelet helyett a kOrjyha felé intett és azt mondotta : 

» Hallod ? úgy énekel ,  mint egy fülemüle, mint egy pesti 

színésznö I Megélek vele a jég há tán is I-

_ Talán csak nem az örsfőzőnöt akarod elvenni? -

kérdeztem. 
_ De igen I _ felelte röviden TamlÍs. Aztán aradozva 

l<ezdte dicsérni az örsfőzőnőt. Hogy milyen szerény. milyen 

dolgos, mi ly en házias, milyen tiszta, stb. stb., ami jót egy 

nőről csak ál litani lehet, az mind benne volt az Örsfőzőnőbcn. 

Azt sem tudtam, mit valaszoljak neki. Azaz, hogy tud� 

tam volna, de nem akartam megsérteni. 

_ Harmincöt éves - folytatta Tamás csendőr - igaz 
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I . I az 11"m baj mert a u"llan lIoglI egy gyerme 'c \an.  ' e  _ . ' . � . ' - - " 1 ' M nog majd 9I1erme!,c! eltart jak majd a 7.  asszony szu 21 .  I 1 .�. 
c;ük mcgclUnl, valahogy. 1\ födolog, hogy szeret juk egy-

111 ast ,  igaz-e? 
Nem feleltzm ni semm it.  Ha fe le Jtem volna, azt m�n d Jt

tam volna. hogy a házastársaknak persze, hogy szenü�,ok 
.
k e l l  

.' t d e  hát miböl fognak megé ln i ?  SZ2relembol .  Vegre cgymB , 
h . sz-is azonban arra az á l láspontra helyezk2dtem, o

.
gy az �ge 

hez semmi közöm, a pih2nö után feiszereJtem es utba l lldul-
tam az örsömre. .. .. . . TamtÍs baratom elhatározását tett követte. Kotelezojenek 
lejárta után ki lépett és megnösült. Egy jó cS2ndörrel keve-
sebb maradt a testületben. . . 

1 903. év öszén a TanuÍö I.r:u,'/ol/ szii löfalu!ában Uj 
örsöt á l l itottak fe l .  A v�12ti2n ugy akarta, hogy en lettem 
oda örsparancsnoknak kin2vezve. Már régen el is fzlejtettem. 
hogy az én TumlÍs csendör barátom is  o d� valo,

. 
mert a 

leszerelés után n2m ment mindj árt haza , sot meg 
.
aklwr 

scm vo J t  otthon amikor én örsparancsnoknak odakerultem. 
190Q. év telé

'
n, egy r2ndkivül hi deg d2lután, portyázásom 

közben. egy ágrólszakadt kinézésű emberrel ta lá lkoztam. 
Durva darócposztóból készült.  foltos és mocskos :uha volt 
rajla, szakála hosszú és gond;JZatian.  arca bees�tt es sapadt 
volt s ha az úgynevezett cabin és a cs"" tarisznya n l llcsen 
a hátán, valami i degen csavargónak néztem volna. Az ember 
rámnéz, szemmel láthatóan megismer és hozzám jön : 

- Szervusz, Füleki ! 
Meghökkentem, hogy mi a l apon mer engzm ez a Iwl 

duskinézzsű ember l�t2g2zn i .  Megkérdeztem, hogy honnan 
ismer, mert én öt még sohasem lá ttam, m i re szomorú 
mosol lyal  felelte : 

- Tamás Agoston csen dör vagyok a csügési örsrö l !  
A l i g  tudtam a könnyeimet visszatarta ni.  Magamhoz ö121-

tem egykori jó pajtásomat, akit  most i l yen sira l mas á l la
potban láttam viszont s azután tapi ntatosan érdeklödni  kezd
tem, hogy s miként kerül t  i de ( nem mondottam, hogy i l yen 
ál lapotba ) .  

Tamás csendör barátom könnyezve mesélte e l  a ká lvá
riáját. Lehorgasztott fejjel mondotta el ,  hogy az asszonyban, 
akiért a csendörségnél olyan sZ2pen i ndult  jövöjét könnyei
műen tönkretette, csalódott. Házasságuk után már nemsokára 
megcsa lta,  azután hűtlenül elhagyta, ami kevés vagyonuk 
volt, azt két év alatt e lprédálta és neki most az a sors 
j u tott osztályrészéül, hogy Romániába jár egy gyárba d o l 
gozni s a l i g  képes anny i t  keresni ,  hogy meglegyen il 
m i ndennapi betevö falatj a .  Haza nem akart jönni , mert 
szégye I te a sorsát ,  de most mégis csak kénytelen vo l t  vele. 

Nagyon szomorú talá lkozás vo l t .  Hosszasan elbeszél
gettünk egymással ,  aztán e lköszön ve könnyes sz�mmel tovább 
ballagott. Nekem ped ig,  ahogy még egyszer utánanéztem, a 
fülembe csend ü l t  egy régen hal lott ének s ahogy behuny
tam a szememet, elöttem á l lott az én Tamás csendör bará
tom dal iás alakja és boldogan mosolygó arca : 

- Hal lod ? Úgy énekel, mint egy fülemüle ! . . .  
* 

Az 1903. évben a csikgyimesi Örsön volt egy Alberl 
nevű magas, derék, kackiásan ki pödrött bajuszú, altiszti  
iskolába előjegyzett csendőr, ki nevezett j á rőrvezetö. 

Az ötödik szolgálati évének a letelte után leszerelését 
kérte, a testülettöl való megválásának okát azonban sem 
az örsparancsnokának, sem ped i g  a bajtársainak nem árulta e l .  

1\ csikszeredai szárnyparancsnok _ ha jól  emlékszem _ Almáss)' Zsigmond százados úr vol t. M i kor Albert csendőr 
a leszerelése végett a százados úrnál k ihal lgatáson meg
jelent, a százados úr - ismerve értékét és a használható
ságát - igyekezett öt a leszerelési szándékáról lebeszélni ,  
söt még azt is k i l á tiisba helyezte neki,  hogy a legközelebbi 

altisztibe bevezényelteti vagy pedig arra az á l lomásra helye!. i ,  
ahol szo lgálni  akar, Albert csendör alOnban hajthalal lan
marad t :  leszerelt. 

Néhány hét mulva ki derült a t i tok: .1//:.('/:.1 .. c�endör 
.
is  

megnősült, elvette a gyimesközéplaki ars fo2O nojel. Aztan 
sokáig nem talá lkoztam vele. 

Egyszer Csikszeredán utaztam keresztül .  l\m int  a �onat 
az á l lomásra befutott, a kocsi kat megrohantak a hordarak, 
hogy az utasok podgyászainak a levételében e9ymást meg
elözzék. A hordárok között vo l t  A//J< ri csendor IS. Nem 
volt ugyan olyan á l lapotban ,  m i n t  az én Talll.ás barátom, 
de irigy lésreméltóbban S2m. Szégyenkezett e lottem, hog V 
hordáskod ásra kellett a fejét a d n i a .  Pan aszkodott, hogy 
a l i g  van keresete, a l i g  keresi meg a felét annak, a m i t  mint  
csendör kapott, mert sok a hordár, az  utas meg kevés. 
Könnyes szemmel panaszkodott, hogy men nyire saj n á l j a  a 
csendörséget, még kakasto l lat  sem szeret látni ,  mert olyankor 
mindig elfogj a a szomorúság. Megvan a csa l á d j a ,  de nincs 
kenyere hozzá, amiböl e l tartsa. 

- Hej,  csak a százados úrra h a l l g a ttam volna ! _ 
monrlotta még s aztán elvál tunk.  

* 

Ez év elején Topo/uír kÖzs.2g mellett egy pusztán por-
tyáztam, ahol egy ismeretlen munkásemberrel találkoztam. 
Megmondotta a nev2t és elmondta,  hogy 15 éve gözeke
k\>zelö s m i n t  i l yennek elég jó fizetése és tisztess2ges meg
élh etése van. J ö vedelme á t l ag meg h a l a d j a  a magafajtájú 
a l ka lmazottak bérét s különben i s  lá tszott rajta,  hogy rendes, 
tisztességes ember, akinek n i ncsenek m i ndennapi kenyér
gond j a i .  

M i k o r  a szemé l y i  ad atokkal végeztünk, végignézett raj
tam s azt mondotta : 

- Tiszthelyettes úr, én i s  csendör voltam ! Négy évig 
szo lgál tam a szegedi k\>rü letn é l ,  legutóbb Orsován ,  ahol 
aztán 1908-ban ki léptem a csendörségtöl. Nem panaszko
dom, hogy rossz dolgom van,  megélek Isten után becsü
lette l .  de a csen döri pályát,  a m i g  éjek, sajná lom ! .  

K i  tudja,  hányadik csen d ö r  voltam én a 1 5  é v  a latt, 
aki nek ezeket elmondotta. Pedig lehet, hogy még jobban i s  
j á rt, hogy leszerelt, lehet, hogy a jövedelme i s  több vo lt,  
mint az enyém , akinek több szolgá lati  i d  öm van,  m i n t  neki 
lenne,  még is,  még m i n d i g  sóvár szemmel néz reám még 
most. tizenöt esztendö mulva i s ,  mert én még m i n d ig csendör 
vagyok . . .  

K i  tudja a Sors útjait  k i számítan i ? . .  
* 

A pricsketöi örsön két évig szo lgá l tam egy Atoll/ár 
Ferenc nevű csendörre l ,  a k i  o l yan j ó  felfogású és szorgal
mas volt ,  hogy a régi utasitás összes szakasz a i t  'kívülröl 
fújta, még ha ál m ából felköltötték is, de még azt i s  tudta 
könyv nélkül ,  hogy az utasítás m e l y i k  szakasza m i t  tarta l
maz. Vol t azonban egy nagy h i bája : szerette az i ta l t  és 
a kártyát, amiért büntetve is volt .  

K i ssé könnyelmű é l etmódjáért az örsparancsnoka ter
mészetesen egy kissé szigorúbban kezelte, á l l a n dóan dor
gálta és korhol ta .  Moll/ár csendör ahelyett, hogy az örs
parancsnok i ntelmeit megszívlelte volna,  dacos és e lkeseredett 
lett és egy napon - mert föl d iek voltunk _ azt mon dotta 
nekem : 

- Fö l d i ,  leszerejek, i tt hagYOm ezt a fényes csendör
testületet, el megyek, nem bánom, h a  n a pszámmal keresem 
i s  meg a kenyeremet ! 

A l i g  három heti napszámoskodás után újra jelentkezett 
a szegedi kerü letnél,  ahol fogadkozására, hogy gyökeresen 
meg fog javulni ,  a I,erületi parancsnok úr visszavette. 

Visszajövetele után egy hónappal az egyik szegedi kerü
letbeIí örsröl levelet irt nekem. Sajnálom, hogy nem lehet 

-

l 
., 



• 

1 929 i unius  20. CSE NDORSÉGl LAPOK 539 

Képek a ceglédi csendő,. lovasmé,.kőzés,.ől : Ugratás. 

ezt a levelet közzétennem. Egy tökéletesen és gyökeres�n 
megtért ember öszinte vallomása volt ez a levél ,  beismerése 
annak, hogy a csendörség nélkül nem tud élni  s belátása 
annak, hogy aki a jövöjét i tt akarja megalapozni, annal< 
nem szabad j átszania azzal ,  hogy marad-e vagy leszerel, 
H árom hét elég vo lt arra, hogy megtanitsa öt mindezekre. 

Sokszor eszembe jut  azóta. hogy m i lyen jó lenne egyik
másik fiata l ,  rakoncátlan és elbizakodott bajtársunkat a 
fenyítés helyett inkább egy néhány hónapra leszerelni.  Mert 
hogy ez százszor jobb iskola lenne a fogdánál ,  annyi 
bizonyos ! 

* 

Csak úgy magától j ött, hogy elmondjam ezeket az 
eseteket. N incsen bennük semmi különös, egészen bizonyos, 
hogy sok bajtársam tud ezeknél különbeket is. De tanulni 
azért talán mégis lehet belö lük. 

Tudom, hogy nem mi nden leszerelt csendőr re vár a 
TamLÍs vagy az Albert csendőr sorsa. Sokan vannak, akiket 
a családi vagy egyéb körülményeik kényszerítenek arra, hogy 
itthagyják a csendörségi szolgá latot. Nem is  ezekhez akar
tam én szó lani ,  hanem a könnyelműekhez, akik azt hiszik, 
hogy a csendörségen kívül fenékig tejföl az élet, akik még 
a csendör munkáját is soknak és nehéznek tartják s akik
ből az örsök örökké e légedetlen elemei kikerülnek. Jó lesz. 
ha ezek gondolkoznak egy kicsit azokon, amiket itt leírtam:, 

Tudom, hogy a csendőrségi szo lgálat nem könnyű. Isten 
segitségével huszonk i lenc esztendeje porty ázom, ismerem tehát 
a csendőrségi szolgá latnak a nehézségeit is, volt részem 
bennük is böségesen. És mégis azt mondom, hogy ha új ra 
kellene kezdeni ezt a huszonki lenc esztendőt, új ra csak 
csendőr lennék, mert szeretem a l1 ivatásomat és büszkc 
vagyok reá. 

Kétféle a csendőrsors, mindenld  maga v�lasztj a ki a 
magáét , . , 

Portyázás Frankfurtban. 
Irta : ERNST ENGELBRECHT (Berlin). 

i\ krí minal istát leginkább érdeklő város Délnémetország
ban kétségkívül Frankfurt. Elsörendű közlekedési iJócponl, 
éppen a határon, Közép- és Délnémetország között. Ennek 
a földrajzi  fekvésnek tulajdonítható, hogy rendesen itt adnak 
egymásnak találkát nemcsak a biroda lomhoz tartozó német, 
hanem a szomszédos á l lam:>k gonosztevöi is. Mint az átutazó 
i degen , aki szívesen szakít magának idöt, hogy a régi 
koronázóvaros érdekességeit megtekinthesse, úgy a rendőr
ség elől menekülö gonosztevő is gyakran itt tartja első 
pihenöjét. Szükséges vonatváltozlatások is kényszerítik gyak
ran néhány órai ott tartózkodásra, ez azonban - hála a 
frankfurti nyomozó rendörség buzgó és lelkiismeretes mun
kájának - rá nézve könnyen végzetessé válhatik. 

A városnak régimódi,  nehezen áttekinthető városrészei 
igen all(almasak arra, hogy az üldözött gonosztevő, legalább 
is ideig óráig egérutat nyerj en. Csak kevés német városnak 
vannak i l y  kiterjedt öreg városnegyedei, ahol a penészszagú, 
nehézlevegőjű zeg-zugo s utcákon órák hosszat elboJyonghat 
az ember. Az egyes utcák alig valamivel szélesebbek, mint 
Genuában, Nápolyban vagy mint a I\eleten, ahol a felsőbb 
emeletek ablakain keresztül kényelmesen at lehet ma sz ni a 
másik házba. Nem is valami tiszta ez a frankfurti óváros. 
Piszkos gyerköcök hada lármázik össze-vissza és tolakodó 
háza lók dícsérik gyatra árúikat. Kis borozók ablakaibóJ 
asszony fejek integetése vagy hangos hivogatása á l l ttja meg 
az idegent. I lyen italmérések és maszatos kis bollok "áltjak 
fel egymást ezeken az utcl.ikon. A boltokban porcel Ián csé
szétől kezdve burgonyaig m indent lehet kapni ,  de neTll 
mindig kifogástalan mi nőségben. A házajtókban elhanyu90lt 
külsejű leanyok enyelegnel< gyanús fiatal sulmncokkal, kikkel 
nz �mber éjszaka Jl'im SZIV?S�1l tql<ilkozna cg!JcdLi I .  1\ boro-
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zókból és a többi legalacsonyabb l'angLi korcsmákból för� 
telmes bűz árad ki .  H iába. ez a harmad, söt negyedosztályLi 
óváros, amelyet az idegen futólag megnéz, érdeklödéssel 
mustrálgat, de amelynek veszélyei és nyomorúsága rejtve 
maradnak elötte. A szük kis utcák mind a »Schnur« -
századokkal ezelött »Fahr« gasséba torkolnak és csaknem 
teljesen egyformák. Mindenütt ugyanaz a kép. �gyik olda� 
Ion a sötét, penészszagú és egészségtelen utcákban lakni 
kényszerült nép baja és nyomorúsága, a másikon pedig 11 
népnek erkölcsi sülyedése, amely Itt tarka keverékben együtt 
él csirkefogókkal,  utcalányt>kkal és más gyülevész népséggel. 
Még 12 évvel ezelött számos nöi utca volt Ut, ezek e llen 
a frankfurti rendörség erkölcsrendészeti osztá lya évtizede
ken keresztül kemény harcot folytatott, azonban em I i tésre 
érdemes eredmény csak akkor következett be, amikor ezek
nek az utcáknak az átalakitásához nagyon radikálisan neki 
láttak. A prostituáltak körében igen sok kényszerki lakol
tatást végeztek és a leghírhedtebb utcáknak, éppen úgy mint 
legújabban Hamburgban, Lij neveket adtak. Igy lett pl .  II 
rosszhiríí »Rosengasséból« »Schüppengasse« és a nem 
kevésbé ismert »Ankergasséból« »I{armelitergasse • .  És ezekbe 
a házakba, melyeknek ajtóiból és ablakaíból különben rút 
nöszemélyek csalogatták az arra elmenöket, most vegyes 
lakosság költözött. Tisztességes emberek, de persze sok 
bitang is, dolgozó emberek, de naplopók is. Valamennyien 
örültek, hogy a nagy lakáshiány idején olcsó otthonra talál
tak, bár ez az otthon olykor nem volt egyéb, mint egy 
sötét kis lyuk. 

A frankfurti bünügyi rendörség elismerésreméltó mun
kájának köszönhetö, hogy itt utóbbi idöben a viszonyok 
javultak s hogy ezen a környéken a csöcselék tovább
terjeszkedését megakadályozták. A nök garázdasága itt 
mindenesetre alaposan megcsappant, bár a sűrűn megnyilt 
kis borházak és az abból kikandikáló pincérnök arra a 

, 

. . � .  

következtetésre késztetik az idegent, hogy a bordélyházak 
egyszerűen átváltoztak i ly bormérö házakká. 

Külön meg kell  emliteni e környék számtalan zúgszálJó
ját. Csaknem minden öreg piszkos házban lehet egy i lyen 
»Hotelt« találni. Kitünö menedéiIhelyek ezek csavargók és 
mindenféle gonosztevök számára. Szűk, legtöbbször korlát
nélküli meredek lépcsök vezetnek fel a legfelsö emeletre. 
gyakran oly meredek lépcsök, hogy megmászásuk egyenesen 
életveszélyes. Hosszú, vastag kötél lóg l e  a padlásról, 
melyet mi ndkét kézzel meg lehet fogni, hogy az ember 
fel tudjon kapaszkodni a lépcsökön. És oly  ragadós, oly 
maszatos ez a kézitámaszpótlék, hogy a piszok vastag 
rétege már teljesen eltakarja a kötél rovátkáit. N.iként maga 
a ház, épp olyan piszkosak a lépcsök és vendégszobák is, 
de szennyességben, piszkosságban felülmúl nak minden mást az 
ágyak. Az ezekböl áradó förtelmes atmoszféra a látogatónak 
csaknem eszméletét veszi. 

De nemcsak lakás- és munkanélküli legények találnak 
ezekben a barlangokban szál l ást, hanem sokan az igyekvös 
munkások közül is, akik az általános lakáshiány és más 
nehéz viszonyok következtében különb szá l l ásra nem tudnak 
szert tenni. Sajnálatraméltó emberek, akiknek itt minden
féle gyülevész népséggel egy házban kell lakniok ! 

A rendörség természetesen éles figyelmet fordit ezekre 
a szállásokra és a sok ellenörzésnek rendesen meg is van 
a kivánt eredménye. Sok olyat elfogtak már ezeken a 
helyeken, kiket a frankfurti rendörség keresett, de olyanokat 
is,  kiket a külföldi hatóságok mint veszélyes gonosztevöt 
vagy nemzetközi szélhámost köröztek. Ezen »szállodák« alsó 
italmérö helyiségeiben s á l talában a környékbel i  ivókban 
egyébként egész kedélyesen rendezkedett be az utca söp
redéke. Sör, kimért bor, snapsz és a frankfurti ak nemzeti 
itala, az almabor mellett mulatoznak a maguk módja szerint 
és jól érzik magukat egymás között, mert tudják, hogy 

1/ ' ..J ' .. ' .  .. 
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nem 
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llell  semmiféle árulástól tartaniok. Gonosz .. 
v.argok, utcal�nyok ülnek itt bizalmas együttlétb:�VOk, cs�� 
fu lledt levegot m á r  megszokták. A rabló� 

, a n�h�z 
társaságok egynémely kiérdemesült veteránj a  

va�y. betor.o� 
öreg napj a i ra csendes szemlélődéssel fog l alkOzv� P

I��g�� �t, 
l.lall  a

. 
f�atalokról, a

. 
betőrővilág új generáciÓjá;ól fO��:o�� erdeklodessel hallgatja rég i bűntársai felo·· l . 

k :. . 1 .. 1 . .  .. . er ezo hireket 
Hl onosen pedig az úJ· faJ· ta betöro·· · d  k 

' 
. mo szere et s az íg clert eredményeket. Ö már k iöregedett a t · · 

y 

már csak "hallgatja a fiatal kollégákat . mes ersegeböl, 

t T . es persze nem u aSI J a  .V ISSZ�, ha azo� némelykor egy�egy snapszot fizetne� neki . . !l-mlg a kaszasember jön és őt, a testileg, lelki le szetesett oreg legényt magával viszi.  
g 

.. 
A bűnőzők valamive l  »disztingváltabb« fajtája a »Bauern

fanger�k«,  »Nepperek« *) inkább a kis kávéházakat keresik 
fel eloszeretettel és a főpályaudvar közele· ben I .. l l · . 

k .. evo le y l� sege et. I t� vanna� torzslokáljaik ,  innen indulnak társaikkal 
�gy-egy valla lkozo. �tra, hogy tapasztalatlan, a nagyvárosi 
clet.e L  ne� Ismero es a nagyvárosban elöször tartózkodó 
le�enyekt?l megtakarított pénzüket elszedjék. Aldozataik 
szama e l�g nagy és növekedik mindaddig, amíg egy i lyen 
»Bauernfanger« előbb-utóbb mégis csak egy szemfüles 
detektív kezeibe kerül. 

Fran
.
�fur�b�n is,  mint minden nagyvárosban, a pá lya

udvar ko�nyeken
. 

hemzseg a prostituált nők legnagyobb 
tom ege, k ik  termeszetesen leginkább csak a késő esti órák
ban jön.nek s�rűbben az utcára. Viselkedésük sem túlságosan 
tolakod? .Errol gondoskodik a frankfurti bűnügyi rendőrség, 
amely ert! ,  hogyan kell  a rendet fentartani. Ennek köszöll
hető, hogy az általános közbiztonsági viszonyok a szép 
Majnavarosban a rendkívül nagyszámú csőcselék dacára 
is teljes mértékben kielégítők. 

d 
�) �8UernrÖnger szószerint " parasztfogó" . aki Itlpaszlalallan emberek főken 

VI e IC bec�8P6sáv81 foglalkozik. . .Nepperek" rendesen értéktelen fém
'
tárgyak 

kal vagy mas. d
.
oI�okk81. ker�skednek és . . ezeket külömböző trükkök. rászedési 

.módszerek s
�
egl15egevel mmt "IgazI aranyat . . . valódi perzsát" stb. sózzák rá 6 

Járatlan vevorc. Szerk. 

A szombathelyi nyomozó
tanfolyam záróvizsgája. 

június l3-án vizsgázott le Szombathelyen a nyomozó 
alakulatok 1112 nyomozó csendőre, akik polgári ruhában 
fognak nyomozó szolgálatot teljesíteni. A négy Mnapig 
tartott tanfolyam, amely kizárólag csak a modern bűnügyi 
nyomozás elméleti és gyakorlati tantárgyait őlelte fel, min
den várakozást felülmúló eredménnyel végződött. A vizsgán 

_ amelyen Schill Ferenc tábornok, a m .  kir. csendőrség 
felügyelöje elnökölt - a belügyminisztérium VI. c. osztályát 
rischer Józse! tábornok, a VI.  b .  osztályt Sl"lfölllierr I(ároly 

czredes, osztályvezetők képviselték ; megjelentek továbbá 
Sli l'oy Isft'áll a ltábornagy, honvéd vegyes dandárparancsnok, 
7sclyollka József ezredes budapesti, Szopkó Győző ezredes 
szombathelyi csendőrkerületi parancsnokok, I(le/lll/l László 

ezredes, a csendőrség felügyelöjének segédtisztje, valamint a 
szombathely i  magasabb polgári hatóságok vezetői és főnökei, 
akiket a vizsgára a szombathelyi csendőrkerületi parancsnok-
ság hivott meg. 

A 9 órától III óráig szinte megszakitás nélkül tartott 
vizsga folyamán mind a vizsgabizottságnak, mind pedig a 
meghívott vendégeknek alkalmuk volt meggyöződni arról a 
rendkívül alapos és magas színvonalú képzettségről, amelyet 
a tanfolyam hal lgatói szereztek. A tanfolyam tanárainak és 

hallgatóinak vállvetett, igazi csendőr_lelkiismeretességgel vég

zett munkája oly!\n eredményt produkált, amely már egy

magában is jogossá teszi a reményt, hogy a nyomozó ala

I<ulatok a hozzájuk fia zött várakozásoknak teljes mértékben 

Néveri Sándor tiszthelyettes. kiskunhalasi szakaszpa
rancsnok a szombathelyi nyomozó tanfolyamot .kilünő·· 

eredménnyel, 142 hallgató közül elsőnek végezte el. 

meg fognak felelni. Sem a tudás, sem pedig hivatásunk 
eme új ágazata iránt való lelkesedés nem hiányzanak hozzá 
s ha az iskola padj aiban tanultakat sikerülni fog a gyakor
latba is a maguk tökéletességében átültetni, az eredmény 
nem lehet kétséges. 

A vizsga befejeztével Schi/l FerC'llc tábornok, a csendőr� 
ség felügyelője a tanfolyam tanáraihoz és hallgatóihoz inté
zett magas szárnyalású beszédben méltatta a tanfolyam 
jelentőségét és jövő kihatásait. »A nyomozó alakulatok fel
állításával - mondotta Schill tábornok úr - új korszak 
kezdődik a csendörség történetében, a korral való haladás 
Imrszaka. A csendőrség kiválósága közismert, nekünk még
sem szabad a haladás útján megállanunk, mert aki megáll, 
az lemarad. H asználják fel mindazt a sok szép és hasznos 
dolgot, amit itt a tanfolyamon megtanultak, a csendőrség 
közös javára és a csendőrség által teljesített közbiztonsági 
szolgálat tőkéletesítésére. A nyomozó alakulatoknak nem az 
lesz a hivatásuk, hogy az eredményeIIért az őrsökkel ver
senyre keljenek, hanem, hogy egymást vál lvetve támogassak 
és hogy egymás munlláját kiegészítsék«. Ezekután Schill 
tábornok úr elismerését fejezte ki a hallgatóknak szorgal
mukért és megköszönte a tanári kar fáradozását. 

A tanfolyam tanárai voltak : Vitéz Temesl·lÍr; Elit/re szd,. 
( 1 .  szd. parancsnoka, Szut.) , ,·iléz Blílk), Józsel őr/W!! I' 
(2.  szd. parancsnoka, Szut. ) .  CziglÍlly Józse! ,zt/s. (Bün
tetőtörvénykönyv ),  A1ift'illsz A/ti/ll szds. ( Nyomozás elmélete 
r. rész ) ,  Posszert Jakab szt/s. ( Nyomozás elmélete II. rész ),  
I(iss AladlÍr szds. (Nyomozási gyakorlatok L rész) ,  SZ/"fCIICS)' 
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. Ir!'tid szds, ( Nyomozilsi gyakorlatok I I . rész ) ,  ,ltirsll"y I(�íl. 
, ' I ' ( Bu" nu"gyi kémia)  Paksl' · Kiss Tibor szds. ( Bun-mtU' .'iZt ,Iri . ' . • 

ügyi lélektan ) .  dr. Gergell' Sál/�/or 
,
" ri/ag.!: ( �ya�orlatl nyo: 

mozási esetek ismertetése ) .  " i  tez I( I ss La SZ/o s_d s, ( I ! lern 
I '  f l ' raJ' z )  I'lth lan ) ,  B" fu'del, Miluíll' su/s. ( ras, �ga �az�s, . " 

Rajl/lI,l' Kóroli' tanácsnok és
, 

,Jfd/lte KlI/".IlI�: al tanacsno� 
( Kémelháritás) ,  dr . Sz" "/,,,d,, Sándor . rendorfo.tanacs.os ( �O 
litikai nyomozás és szociológia ) ,  dr. ,\-agl' 1"'/0 rendorseged� 
fogalmazó ( Dakti loszkópia ) .  dr. Wit/ridl An/a/ .. eg.�

eter�" 

tanársegéd ( Törvényszéki orvostan ) és Erdéll'l Emll Iüzolto

föparancsnok ( Tűzrendészet ) .  . 
A tanfolyamot _kitünö. eredménnyel vég�zték : 1 .  Né

.
" "rt 

Stindor th. V. kerület, 2. ,Hagyor lózs,'l ormo I . kerulet, 
3. Szdrankll IS/I'ón th. V I I .  kerület, 'I. Ktifl Miklós !h. 
J. kerület, 5. Braan János th. V I .  kerület, 6. Kozma Mt/wly 

Ih. VI.  kerület, 7. BczZt'g Istl 'án th. I I I .  kerület, 8. Haldl/ 
rász/ó th. V I .  kerület, 9. Bazogól/ I' IJljo< th. V I I .  kerület, 
10. Veres AI/drás őrm. V. kerület, 1 1 . ,"észáros Mátyás örm. 
V. kerület, 1 1 .  ,#é.<Záros .Jtá/rás őrm. V I I .  kerület, 12. Vag)' 

fanuís őrm. V I I .  kerület, 13. Kolozsl 'ári G)'a/a th. I I I .  ker" 
1'1. Rakó Sándor őrm. I .  kerület és 15. Pa!,p lózsel th. VI.  

kerület. A tanfolyamot elsőnek végzett N/h-eri Sándor tiszt
helyettes arcképét lapunk mai számában közöljük. 

Hibakeresés a vázlaton. 
NéhlÍDy' .. egjegyz6a. 

Lapunk f. évi 15. számában egy vázlatot közö!tünk, amelybe 
nyilvánvaló hibákat rajzoltunk bele, amelyeket meg kellett 
találni. Nagy örömünkre szolgált, hogy olyan sokan vettek 
részt a pályázaton, különösen pedig az, hogy a pályázók 
legnagyobb része a térképjeleknek és a térképolvasásnak 
olyan alapos ismeretét árulta e l ,  hogy abból joggal lehet 
arra következtetni, hogy ez a tudomány az egész testületben 
örvendetesen magas fokon ál l .  Persze akadtak hibák, félre
értések és téves felfogások is,  amelyek szükségessé teszik, 
hogy velük foglalkozzunk. 

A pályázat célja nem az volt, hogy a pályázókat a 
térképjelek ismeretéböl megvizsgáztassuk. A térképjelek 
ismerete a feladat megoldásához feltétlenül szükséges ugyan, 
de a feladat maga inkább a nyomozás körébe vág. Mert 
nem az volt a feladat, hogy azt vizsgáljuk meg, hogy a 
térképjelek pontosan megfelelnek-e a jelkulcs rajzának, 
hanem az, hogy azok a nyilvánvaló képtelenségek, amelyeket 
a vázlatban elhelyezIünk, megtalá ltassanak. Ehhez pedig az 
kellett, hogy a vázlatot jól megnézzük és a hibákat meg
lássuk. Tehát jól nézni és látn i !  Ez már nyomozás. Például 
a helyszíni szemle eredményes megtartásához is fök<!nt ez 
szükséges. Meg kell látni azt, ami lényeges és nem szabad 
fontosságot belelátni olyan dolgokba, amelyek fontossággal 
nem bírnak. Hogy nézm es meglátni nem mindegy, arra 
egy példát hozunk fel. Azt meglátn i ,  hogy a vasúti híd 
és az egyik fahíd keresztbe vannak rajzolva, nem nehéz. 
Az elöbbi hibát a pályázóknak mégis csak 85010-a vette 
észre, a másodikat pedig csak 82 0io-a. Tehát voltak olyanok 
is, akik ugyanazt a hibát az egyik hidná l  meglátták, dp. 
a másiknál már nem. 

Térjünk a vázlatra. A vázlat nem térkép. A vázlatot 
nagyjából ugyanazon térképjelekkel rajzoljuk ugyan, mint 
a térképet, de a térképjeleket, ott ahol szükséges és lehet
séges, egyszerüsítjük. A lényeges az, liogy mlndent úgy 
ábrázolj unk, hogy félreértés ne fordulhasson elö abban a tekintetben, hogy mit akartunk ábrázolni. Az erdőnél pId. elég, ha ráismerünk, hogy erdő, de nem kell, hogy az 
1 :  25.000-es je lkulcs apró pontja i  a szegélyen bele legyenek 
rajzolva, Elég volna a szegély apró karikái helyett egy 

egyszerű vastagabb vonalat húzni. A �ely�égek
. ábrázolás�

nál  is  általánosan szokásos az az abrazoiasI mod. ahogyan 
azokat a vázlaton rajzoltlIk ; azokat tavakn3k elnézni má" 
csak azért sem lehet, mert a vonalozásuk nem vizszi ntes, 
mint a tóé. A kálváriára vezető út mel letti fasor ábrii
zolásánál sem hiba az, hogy a karikák mellöl  az árnyék
vonal hiányzik, mert hiszen elöször is az eddigi részletes 
térképen is i lyen az útmenti fasor j e le, másodszor pedi9. 
a részletes térkép mostani új jelkulcsa szennt IS egyszeru 
karikákkal jelzendö az útmenti fasor. 

A vázlat még abban is különbözik a térképtö l ,  hogy 
nem kell m indent tartalmaznia, am i a térképbe felvehetö. 
Például nem kell a vázlaton m inden útnak rajta lennie, 
elég, ha azokat rajzoljuk meg, amelyekre a �ázlat céljának 
megfeleIöen szükségünk van. Tehat nem hiba az, ha a 
vázlaton a tanyáknak ni ncs nevűk, az Sl'm, hogy a terep
részek nincsenek megnevezve. az sem, hogy a helységekben 
nincs templom rajzolva, az sem, hogy a nevük mel lett 
nincs feltüntetve a pos,ta. táviró stb. Az olyan ki fogások, 
hogy a váz laton nincs erdészlak, útkaparóház, kút ábrázolva : 
túlzások, mert hiszen ezeknek nem okvetlen kel l a valóságban 
sem lenniök. Túlzott kivánság az is, hogy a Kisfalutól északra 
levö képoszlop helyett útmutató-tábla kel lene ; mit  csinál
junk, ha már egyszer képoszlop van ! 

Ezekután lássuk a hibákat. Az olyanokat, amelyek a 
térképjelek fel nem ismeréséböl keletkeztek, úgy magya
rázzuk, hogy a m indenáron való hibatalálás igyekezete el
vette a tiszta látást. Csak így érthetö, hogy volt, aki a 
vashídat kőhídnak nézte, a zsinagógát mecsetnek, a vizi
malmot műmalomnak, sőt magassági pontnak, a vasutat 
kocsiútnak, a töltést bevágásnak, a szekérutat trianoni-, 
i l letve szárnyhatárnak stb. Az pedig, hogy a »szélmalom 
vitorlája megakadt a lombos fában«, világosan mutatja, 
hogy a szélmalom csakugyan nem való az erdö közepébe. 
Aki ezt írta, tanulja meg, hogy az erdőábrázolás karikái 
csak egyezményes jelek, amelyek együttesen az erdőt jelentik, 
de nem az abban levő egyes fákat. 

Akadtak azután o lyan hibák, amelyek bövebb meg
beszélést kívánnak. 

Voltak, akik kifogásolták, hogy Nagyfalu neve nem a 
helységtöl keletre, sem pedig északra vagy délre, hanem 
éppen nyugatra iratott. Igaz, hogy a jelkulcs szerint csalf 
legutoljára szabad a nevet nyugatra írni, de itt  elöször is  
vázlatról van szó és  nem a katonai térképröl, m ásodszor 
félreértés nem lehetséges, harmadszor pedig azon a helyen 
zavarja az írás a rajzot legkevésbé. A vázlaton levö három 
helységnévröl mindenki láthatja ,  hogy azok kitalált  nevek, 
éppen úgy, m int az egész vázlat is úgy van kitalálva. 
Mégis volt ,  aki kifogásolta, hogy Középlak neve nem helyes, 
mert helységhez van írva, holott a »Iak.. csak egy épület 
lehet. Hát  bizony Magyarországon van éppen elég _Iak«, söt 
Kolozsmegye hidalmási j árásában van olyan is, amelynek 
éppen Középlak a neve. ( 1910-ben 903 lakosa volt és 179 
háza.) Volt, aki megeml ítette, hogy a községek nek mindig 
a »nevét", irjuk és volt, aki szerint a község neve -nag!J
község, kisközség«, vagyis nem falu. Ebből látszik, hogy 
zavaros fogalmak vannak a falu, helység és község körű!. 
Hogy m i  a falu, azt nem kel l magyarázni ,  mert azt min-

Az Indo-európai fajok világuralmi elméletével 
szemben tekintetbe kell venni a magyarok él'századok 
folyamán szerzett érdemeit . . .  Szomszédaik közül me
lyik merészelné azt állitani, IlOgy bátorság, értelem és 
a szabadság ég(j szeretete tekintdében fölényben "011 
Ile/ük szemben. 

(RECLUS, tral/cia töldraiztud6s. 1837-1916.) 
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den ki tudj a.  A falu nem város. Van falusi ember, van városi 
ember, de n incs községi emb2r. Mert a község közigazgatási 
fogalom és igazában nem a házakat stb. je lenli , amikböl 
például a falu á l l ,  hanem a benne lakó emberek összesség2t. 
Van olyan község is,  amely nek a területén nincsen falu ,  
mert csak tanyákból á l l .  A város is  község. B udapest 
székesfővárosnak is »közs2gi élelmiszerüzeme« van. A hely
ség ugyanazt j elenti ,  m i n t  a falu vagy város és akkor 
mondjuk, ha a falut és várost egy kifejezéssel akarjuk 
megnevezni . Talán finomkodásból ,  választék:>sságból nevezik 
sokan a falut községnek és azt mondják példáu l ,  hogy 
-kimegyek a községbe«, holott magyaruL jó l  igy mondjuk : 
»kimegyek a faluba«.  Magyarországon igen sok község van, 
amelynek a nevében benne van a falu,  de egy sincs, amely
nek a nevében »község« volna. Mert van Gácsfalu, Tót
falu Tiszaüjfa lu ,  de n incs Gácsközség, Tótközség, Tisza
újközség. 

l\ vasútál lomástól délkeletre fekvö házcsoportnál k i
fogásolták, hogy az az útra van épitve. Ped ig nincs az 
útra épitve, amint ezt  mindenki l á thatja.  H a  az országút 
helyett is kocsiu tat rajzoltunk voln3. senki sem jött volna 
arra a gondolatra, hogy a h::ízcsoport az úton rajta fek
szik. Persze az országút je le szélesebb. - sőt mindig 
szélesebb, m i n i  a valóságban - igy azu tán úgy látszik, 
mi ntha neki menne az épületn 2k ; ped i g  nem megy neki ,  
csak nem folytatódik, mint  ország üt .  Kifogásolták, hogy 
i lyen rövi d sávra nem épitenek országutat ( söt »törvény
hatósági közutat« ) és hogy tanyához, majorhoz, házcsoport
hoz nem vezethet országút. A� országút  nem az »ország« 
útj a ,  hanem egyszerűen olY .3n műszaki lag épített út, am2!y 
nem éri el a műút m i nőségét. I lyen üt rövid is lehet, 
hiszen minden magánember épith'2t a birtokán :llyan u tat ,  
ami lyen neki tetszik, tehát olyant is ,  am21yet a j e llwlcs 
szerint országútnak kel l  rajzoln i .  

A vasú tá l lomásra sokan rá f:lgták, hogy az csak vasúti 
megál ló. úgy l átszik  azért,  mert csak egy épü let  van 
belerajzolva, i l letve azért, mert n2m pontosan oiyan a rajza 
(és a fekvése ! ) .  mint  a jelkulcsban, i l letve a rajzfüz2tben. 
po. je lkulcs csak mi ntát ad, de n2m azt je l enti, hogy mindell 
vasúli á l lomást egyformára kell raj z:lln i .  Ez a téves fel
fogás e lárul ja ,  hogy a térkép:llvasási tudomány sokakná l  
csak a j e lkulcs és raj füzet tanulmányozásából ered, magát 
a lérképet azonban - úgy lá lszik - n2m igen szokás 
I(ézbevenni .  Tessék csak m�gnézni az örskörlet részl2te� 
térl(épén a vas üti ál lomásokat, a l igha lesz rajta két egészen 
egyforma és valószínűleg egy sem , amelyik egészen o lyan 
vo lna, mint  a je lkulcs rajza. Különben is nem akkor vasúti 
megálló a v. m., ha az á l lomásjel mel lé csak egy épület 
van rajzolva, hanem akkor, ha a vasúti vonal rajza nincs 
megszakitva. A. v.  á .-nál  pedig a vasüt rajza megszal<ad ; 
igy a vázlaton is .  

Az erdőnél kifogásolták, hogy n incs feltüntetve, hogy 
mi lyen a faál lománya. Mi úgy látjuk, hogy a j elkulcsnak 
megfelelöen lombos erdő. Az erdönél többen megjegyezték, 
hogy az .nem kocsizható« erdö és hogy a benne levő utak 
»átvágás nélkül« vezetnek. Az erdőben vagy van 

.
átvágá� , 

vagH n incs. H a  van, rajzolandó, lia nincs, nem rajzolhato. 
l ia az átvágás ( anélkül, hogy azon külön .ú t« voln a )  
kocsi val j árható, akkor szekérutat kel l bele rajzoln i .  H a  
azonban ú t  vezet át  az  erdőn, d e  nem .átvágáson«, akkor 
nem is kel l  átvágást raj zolni .  

Sok gondot okozott a középlaktól délre levő .gö�ör«, 

>Száraz árok« stb . ,  mert abban a viznek ki kellene tel'jesz

kednie, Pedig nem terjeszkedik ki. Tehát nem gödör. �nna1í 

fl két meredek partnak nem kell a patnk szint je  a la  nyulnl8 ,  

I�hel <Il á pa tal( szint je fö lö l t  icvö cl11 2 1 1<edés is. Cs hog!! 

o 

az, azt az  mutatja ,  hogy a patak nem tölti ki. Azért 
nem tölti k i ,  mert nem gödör. Azt is lehet tudni, hogy 
az a meredekség 1 méternél magasabb, de 2 méternél 
al acsonyabb. Meg lehet találni a j elkulcsban, hogy miért. 

A hidakkal is volt elég baj . -A műúton nem lehet fahid«. 
Miért ne lehetne? Csak megbirjon 8 tonnát. .A hidakon 
nincsenek pil lérek rajzolva«. Minek rajzolni, ha a hidaknal\ 
n incsenek pi l léreik, mert -egynyílású« hídak. Sok a téves 
fogalom az »áteresztő« körül. Az áteresztök a je lkulcs 
1 16. pontja szerint .feltöltött közlekedési vonalak útteste 
alatt levő kis nyí lások, melyek a viznek egyik oldalról a 
másikra való levezetésére szolgá lnak. A töltéstest nincs 
telj esen átvágva, mint a hídaknál ,  hanem csak egy bizonyos 
magasságig •. Ebből látható, hogy a 3. hibánál csak hídról 
lehet szó, de áteresztőről nem, mert töltés nincs is. A 6. 
hibánál is csak hid hiányozhat, mert a tö ltés nem is elég 
magas ahhoz, hogy a -műút. ( és nem »viz«) elférjen 
a latta .áteresztőn« keresztül .  

A kálváriánál sokan megeml ítették, hogy 12, 14 kép
OSZlopot kel lett volna rajzolni .  Erre vonatkozólag a jelkulcs 
24. pontja azt mondj a :  .Ká lvári a-hegyen elöforduló kép
oszlopok közli! csak egyesek veendők fel.« 

Ime,  mennyi megbeszélésre ad alkalmat egy kis pályázat. 
A fődolog mégis csak : jól nézni és jól látni ! A vázlaton 
való hi bakeresésnél éppen úgy, mint a nyomozásnál is. 
Tovóbbá : gyakoroljuk a térképolvasást, de II lr'rképpl'1 t/ 
I, eziit/kbell! 

1 14. Kérdés. A , .úros lJl'lsl) (e/'li/efél! szrlítl .f{t/lt/lI/llOl.' 
I"írt okoZl!lIk 1'('leméllyes kertben. BÜII/e/o iO,f{s?t/I"íl.l' s!Íj/it/ - ' ·  
ily cse/bell t/ galamb/ar/ó gIlZdlí/? 

Válasz. Véleményünk szerint a galambok tulaj donosa 
büntetendő cselekményt nem követ e l  ily esetben, mert az 
1894. évi X I I .  t. c. 95. §-ának g )  pont j ába ütköző kihágás 
(m ásnak művelés alatt levő földjére á l latok beengedés\' 
gondatlanságbó l )  e lkövetésének helye a l akott helyek külső 
területe. 

A károsult tehát a galambtartó gazda e l len kártalanitó 
keresettel léphet fe l polgári perúton. Ebben a perben azt 
I(e l l  b izonyitania,  hogy a ga lambok tulajdonosa elmulasz
totta a rendes gondosságot. Jogában á l l  egyébként a káro
sultnak kertjéből a kárositó á l latokat elűzni. Ha ez nem 
lehetséges, elpusztithatók. Jogában á l l  egyébként a károsult
nak a ti losban talált galambokat zálogul is megtartani ; 
ebben az esetben azonban ]{öteles értesiteni az ál latok tu laj 
donosát, vele egyezkedni vagy a pert meginditani. H a  a 
tulaj donos a zá logot k i  nem váltja ,  a galambJkat a községi 
e löl járóságnak kel l  átadni. 

1 15. Kérdés. A {el/es lÖI 'öjegJ'lwbúl szolllsudjtl {((kt/sá-

1101.' bl'zárl Ili/aidra Iti 1II1éU'ül, /Jog)' It/t/llti : 1'((11 - ,' I 'alaki 

t/ {lIll1ísbal! I 'agy S('III . A {öl,!'t/ék "Nesz/ü{ III,'!!" ti laailúlI 

s ('!ta Id/iri ti SZOIllSZl:t!O{j akill k(}fl/lI'l 'I)I) idl'i!! f!." " Ú!!l'IJIÓ 

II',' ri _\('mlh/ " il .  ,J li{.!' I,t/"nd,'km,',,!, , .' 
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Válasz. Szándékos az a cselekmény, amelynek eredményét 

a tettes akaria. A fen forgó esetben a tettes nem tudhatta, 

hogy lövése ember életében vagy testi épségében kárt tesz 

s így ezt az eredményt nem is akarhatta. Ezért cselek� 

mény� nem szándékos, hanem gondatlan, mert módja é� 

kötelessége lett volna az eredmény bekövetkeztét �Ikerüln i ,  

i l l�tőleg meggátolpi. Gondatlanság által okozott súlyos testi 

sértés vétsége miatt tartozik tehát a tettes bűnvádi felelös� 

séggel ; ennek elbírálása a kir. törvényszék hatáskörébe 

tartozik. 

Meg kell vizsgálni ily esetben azt is, hogy a tettesnek 

volt-e jogosultság a fegyvert tartani, ha nem volt, intézkedni 

kel! a kihágási eljárás megindítása iránt, mert gondatlanság 

esetén a bűnjelként lefoglalt tárgyakat csak akkor kobozzák 

el, ha bitorlásuk egyébként tiltó szabályba ütközik. 

1 16. Kérdés. A helyben I'aló elő vezetés, a cselédszőkc
l'éllyek és megszőkőtt munkások elő vezetése tekintetében 
mire vall kötelezve a cselldőr? 

Válasz. A helyben való elővezetésre a csendör n incs 
kötelezve. Cselédszökevényt nem a mlmkaadóhoz, hanem a 
községi előljárósághoz kel! elövezetni, a munkahelyükröl 
m�gszökött munkásokat azonban a munkahelyük re kel! 
visszakísérni. 

1 1 7 .  Kérdés. Miért lIem lehet a Szut. 339. pOlltiáball 
tárgyalt l'eszélyes gonosztel'önek tekilltelli a lzamis tanuzás, 
erőszakos Ilemi közösülés, leállyszöktetés, ,'alamilIt a köz
okiratltamisíftís búntettéllek tettesét? 

Válasz. A hamis tanuzás tettesét azért nem lehet 
veszélyes gonosztevőnek tekinteni, mert csak akkor büntet� 
hető 5 évnél tovább terjedhetö szabadságvesztés büntetéssel, 
ha a hamis tanuvallomás miatt a vádlott 5 évnél hosszabb 
szabadságv�sztésre vagy halálra ítéltetett volna. Miután 
pedig az is lehetséges, hogy a vádlottat még el sem ítélték 
vagy 5 évnél k�vesebb szabadsagvesztés büntetésben részesült, 
ezért a hamis tanuvaUomás telt�seivel kivételt kellett tenni 
s nem lehetett a veszélyes gonosztevök közé sorolni.  Az 
erőszakos nemi közösülés és a leányszöktetés tettese azért 
kivétel, mert ha a cselekmény után házasság jön létre, 
akkor a c�lekmény büntethetősége megszűnik. A közokirat� 
hamisítás t�ttesét azért nem sorolj a a Sz ut. a veszélyes 
gonosztevök közé, mert csak akkor büntethetö 5 éven felüJj 
szabadságvesztés büntetéssel,  ha közhivatalnok követte el. 
Nem volna tehát sem észszerű, sem igazságos dolog, hogy 
a nem közhivatalnok közokirathamisítót ne tekintsük veszélyes 
gonosztevönek, ellenben a közhivatalnok közokirathamisítót 
azok közé soroljuk csak azért, mert az illetö - közhivatal� 
n�k.

, 
A törvény már amúgy is gondoskodik róla, hogy a 

kozhlvatalnok súlyosabb büntetésben részesüljön ezért a 
cselekményért, mintha azt más követi el. 

1 18. Kérdés. Valaki szomszédiának flll'arozás végett sze
keret ad ,kölcsön. A szomszéd a kölcsönvett szekéren meO'
kezdi a fafuvarozdst az erdőröl, de a szekér egyik kereke 
összetörik s így a fUl'arozásra alkalmat/all/lIi válik. A szom 
széd erre kifogia lovait a szekérből s a szekeret az erdőn 
ItagYia al/élkül, Itogy a szekér tulaidollosállak erről emLitést 
tell Ile. A szekér hónapokig marad igy az erdőn kitél'e az 
időiárás pllsztításaillak s véglegesen Itaszllálhatatíallná pálik. 
BÜlltetendö .f.§elekményt köpetett-e el a szekeret Ilölcsön 
pel'ő szomszéd? 

Válasz. A két szomszéd közt úgyn�vezett haszonkölcsön� 
szerzödés jött létre. A haszonkölcsönbe vevö köteles lett 
volna a szekert ugyanabban az állapotban visszaadni, ami� 
Iy�nben azt kapta. A szerzödés jogi természetéböl tehát az 
kovetkezlk, ..  hogy � szerzödésellenes vagy a szekér épségét 
v�szél

.
yezteto haszna lat miatt kártalanításra köteles. A haszon� 

kolcsonbe adónak ez az igénye polgári pör útjára tartozik. 

A Btk. csak a szándékos vagyonrongálást bünteti, itt 
a vagyonrongálás gondatlanságból �redt. 

1 1 9. Kérdés. A tettes a mezőn emberi holttestet talál, 
A hatóságna/, nell! ie/enti be, hal/ell! tüzet rak s a hultát 
e/égeti. BÜlltetendő cselekmény-e ez? 

Válasz. A talált holttesttel bármily alakban önkényesen 
rendelkezö egyén megszegi a holttest boncolására, elteme
tésére vagy más helyre vitelére vonatkozó szabályokat s 
így a cselekmény a Kbtk. 123. §�ába ütközö közegészségügyi 
kihágás. 

120. Kérdés. K.ét egyén egy tanya Ildvarán egymást 
ocsmálly kifeiezések használata mellett becsüle/sértéssel 
illeti. Az elkövetett becsületsértés a 151 .000-1927. B. M. sz., 
a "özerkölcsiség védelméröl szóló rendelet 3. §-a l. pOl/tiába 
ütköző Ilihágással anyagi halmazatban l'an-e, vagyis ezért 
a kilzágásért a két egyén külön felelősséggel tartozi/I - e? 

Válasz. Az idézett rendelet szerint való kihágást csak 
nyil vános h�lyen lehet elkövetni s így a kérdés tárgytalan. 
Feltéve azonban, hogy az ocsmány kijelentések nyi lvános 
h�lyen hangzottak volna el, nézetünk szerint a kihágást 
külön meg kell á llapítani a becsül�tsértés mellett vagy 
akkor, ha becsületsértés miatt nem tesznek magánindítványt 
vagy ezt az eljárás megszüntetését maga után vonó módon 
visszavonják. 

-

Betöréses lopási esetlel kap
csolatban egy gyujtogatás 

kiderítése. 
Nyomozta : BALOGH IMRE tiszthelyettes (Zeli<:kislalud). 

1 927 j úlius 7�én vettem át a zselickisfaludi örsöt. Amikor 
a bűnvádi feljelentések ügyiratait vizsgáltam, láttam, hogy 
Szenna községben 1923 óta évenkint fordultak elö tűzesetek 

és pedig hol lakóházak, hol melléképületek ( istálló, pajta) 
égtek el, leginkább ősszel betakarítás után és mindig gon
datlanság lett megállapítva. 

1927 október 5�én 7 órakor egyedül nappali ellenőrző 
�zolgálatba indultam. Kaposszerdahely községbe 1/29 órakor 
erkeztem s ott arról értesültem, hogy az éj)' el Szenna községben 
tu"z It  G vo . ondoltam, itt az ösz, kezdödnek megint a tűzesetek. 

Mondhatnám, majdnem örömet éreztem ennek a hírnek 

hallatára, mert a sűrűn elöfordult tűzesetek és a sablol\� 
szerű megállapítások : »Gondatlanság folytán keletkezett« _ 
nem 

,
elégitettek ki s így kapóra jött ez az eset, melynél 

elh�t�rozta
.
m ,  hogy fáradságot nem ismerve, a legnagyobb 

aprolekossaggal magam fogok a dolognak végére járni.  

. 
J\zonna

.
� Szenna községbe siettem, oda 11  órakor meg�rk

.
�z�� e: ugy ben még eredménytelenül nyomozó ellenörzendü 

)árortol atveltem a nyomozás vezetését és a I<övetkezőket 
úll apítottam meg : 
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. , S
,
a
,
lam?n Józsefnek a lakóházától 20 m.  távolságban 

IstalloJa 
,�

s �ajtája tetőzete 8 kocsi takarmánnyal együtt 
848 pengo kar értékben elégett. 

A leégett istálló,  i l letve pajta nem volt biztosl'tva ' -. t '  t k . ' ugy 
SZin en a a armany sem. A tűz október 4-ről 5- ' .. 
. . .  l l '  . . ere meno 
elJe ora tajban a z  istálló tetején ütőtt ki .  Az ista' ll ' b 

k ' k '  h 
o an 

a
. 

aros e t  te ene volt bekőtve, melyeket azonban sikerült 
lnmenleni. A tűz kiütése idejében az istállóban nem tartózko
clott senki.

. 
U�Ol jára 20 óra tájban járt ott a káros, amikor 

a tehenel a l Iasát
. 

e lrende��e .  A pajta csak a nyár folyamán 
épült, melynek acsmunkalt Boros István *) 23 éves föld
míves, ácsmunkával is  fogla lkozó,  ottani lakos végezte. M'eg 
kell itt mindj árt j egyeznem, hogy ennek az ácsnak nevét 
töb�szőr hallottam az őrs régebbi legénységétöl emlegetni 
s bizony nem a legjobb vélemények kíséretében. Személye
sen az i lletőt nem ismertem. 

Kikérdeztem a laposan a károst, vajjon nem dobott-e �l ,é9
.
ő ;yújtót, cigarettát, stb., nem ment-e be pipazva a:.r 

Istalloba '
. 

D e  a felelet mindezen kérdésekre nemleges volt. 
MlUtan a gondatlanság esete kizártnak volt tekinthető 

gyújt?g�tá
.
st láttam fennfo rogni,  melyet - mert a helyi é� 

szemelyi Ismereteknek teljes híjával voltam - kideríteni 
nem tudtam. Még csak gyanúsítottként sem lehetett senkit 
kikérdezés a lá  vonni, mert sem a káros, sem a lakosság 
nem mertek senkire gyanakodni. 

Ezen eset után m i nden igyekezetemmel azon voltam, 
hogy magamnak a szükséges helyi és személyi ismereteket 
megszerezzem. Buza Antal kőzjegyzőt, ki 16 éve lakott 
Szennán, felkértem a támogatásra és külőnősen arra, hogy 
ha a tűzesetről bármit is megtud, kőzölje velem. A nyo
mozás eredménytelensége miatt lehangoltan, gondolataimba 
mél yedve, kedvetlenül indultam hazafelé. Mielőtt a községet 
elhagytam volna, megszólí tott egy ismeretlen, félig iparos 
kinézésű fiatalember s azt kérdezte tölem, hogy milyen 
eredményt értem e l .  Felelet helyett a nevét kérdeztem s 
mikor megmondta, hogy Boros Istvánnak hívj ák, mindjárt 
eszembe jutott, hogy ezt a nevet említeni már  az örsön és 
a károstól is hal lottam. Megkérdeztem, hogy azonos-e azzal 
a Boros Istvánnal ,  aki a Salamon elégett pajtája ácsmunká
latait végezte ? Nevezett erre a kérdésre láthatólag izg atott 
lelt, de elnyomta izgatottságát és igennel felelt. Nem árultam 
el, hogy izgatottsága nem kerülte el figyelmemet és közöm
bős hangon kérdeztem, hogy miért érdekli a nyomozás ered
ménye ? Rokona talán a károsnak ? Azt felelte Boros, hogy 
nem rokona a károsnak, hanem csak puszta kíváncsiságból 
érdeklődik, Ránéztem s leolvastam az arcából, hogy az 
érdeklődés mőgőtt valamivel több rejtőzködik, mint puszta 
kí váncsiság. 

»Most még n incs végleges megál lapítás, talán egy hó
nap mulva tő bbet tudok maj d a dologról .. - mondottam s 
elköszönve, folytattam utamat. 

1927 november 24-én Mi lánkovics Vendel csendőrrel ki
vezényeltem magamat az L sz. őrjárat leportyázására. Szenna 

.) A gyanusiloll nevet megváltoztaltuk. Szerk. 

A harmincéves háború ( 1618-1648) befejeztével a császár 
á l landó hadseregül 9 gya logezredet, továbbá 9 vértes és 
1 dragonyos ezredet tartott meg, többi csapatait pedig fel
oszlatta.  Az á l landónak maradt csapatokat a következőleg 
helyezték el : Prágában 2 gyalogezred ; Brünnben, Laibachban, 
Glogauban és Komáromban 1-1  gyalogezred ; Karinthiában 
elszórva 2 gyalogezre d ;  Szi léziában elszórva 1 gyalogezred ; 
Linzben ,  trsekujváron és Schweidnitzben 1-1 vértesezred ; 
Felsőausztriában elszórva 1 Csehországban, Morvaországban, 
Sziléziában, Alsóausztriában

'
, Krajnában és Karinthiában, s.

zin
lén elszórva, 1-1 vértesezred ; Magyarországon e !szorva 
1 dragonyosezred. Az á l landó császári sereg legelso csa
patai LJól tehát Magyarország területén mindössze csal< 1 gya
log- és 2 10vasezred á l lomásozott. MegjegyzendŐ, hogy abban 
az időben Magyarország nagy része törők uralom a latt ál lott. 

�özsé�be mikor megérkeztem, felkerestem Busa Antal kő z
legyzot, �kl

. 
�udomásomra adta, hogy ugyanakj{,or, mikor �alamon Is

.
talloja és �ajt

.
�ja  leégett, nevezett szomszédjának, 

>ozv. Csordas Ferencne szul. Bereknyei Katalin, szennai lakos
n�k 

.. 
a�. 

elége
.tt istállótól 5 m.-re levő hengeres kútjáról a 

vodorkotelet Ismeretlen tettes levágta és e l lopta, 
A beszélgetést ezután Boros Istvánra tereltem. A jegyző 

elmondotta, hogy Fazekas Sándor kaposvári lakos ácsmes
ternek 1926 december 29-én éjje l  a kaposvári lakásán lakat
ta

.
1 

.. 
bez

.
ár

.
� kamrájából az ácsmesterséghez szükséges 21 darab 

kulon�ozo s
.
zerszámot lopott el ismeretlen tettes. Ez ügyben 

Szenn�n
. 

masnap 30-án a kaposvári rendőrkapitányság egy 
deteklivJe nyomozott is, de eredményt nem ért el,  a gyanú 
Boros Istvánra irányult. 

. 
Elmon?otta továbbá, hogy Boros István Kaposváron 1927. 

,:vben elkovetett kerékpár lopás miatt az ottani törvényszék 
altal

, �gy haVi
. 

fogházra elítéltetett, de a büntetés meg
kezdeset 1928 J anuár l-ig elhalasztották. 

A vödörkötél eltűnésére nézve megkérdeztem őzv. Csordás 
F

.�
rencnét, aki e löadta, hogy midőn a tazeset éjjelén 1 óra 

taJ?an Salamon istállój a kigyulladt, családjával együtt vizes
edenyekkel az égő istálló mellett lévö hengeres kútj ához 
futott, hogy vizet merítsen s ekkor látta, hogy a 8 méter 
hosszú vődőrkötél vödőrhőz kötött végét a vödör láncon felül 
10 em.-re valaki késsel elvágta s a kötél a hengerröl 
hiányzott. Azon kérdésemre, hogy miért nem mondta ezt 
nekem a tűzeset napján történt kikérdezésekor, élőadta, 
hogy akkor a kötél el lopásáról nem mert említést tenni, 
mert a tűzkárosulttal haragban volt s attól félt, hogy fel
merül el lene az a gyanú, mintha a vödőrkötelet bosszúból 
valaki a családja közül rejtette volna el ,  hogy a kútj ából 
a tazoltáshoz vizet ne meríthessenek. 

Ezek után a gyanúm teljes súllyal Boros Istvánra tere
lődött, puhatolni kezdtem az ácsszerszámai után. Kocsis 
István szennai lakos napszámos legénytöl, ki Borossal együtt 
szokott dolgozni, megtudtam, hogy Borosnak van sok ács
szerszáma, de hogy azokat hol szerezte és hol tartja, nem 
tudj a. 

Elhatároztam, hogy Borost alapos kikérdezés alá veszem. 
Két bizalmi egyénnel a lakására mentem, ott atyjától, 

Boros Fülőptől megtudtam, hogy a fia reggel elment Kapos
várra és csak estére jőn  haza. Nevezettet felszólitottam a 
f ia  ácsszerszámainak előadására. Az apa erre azt felelte, 
azt sem tudja,  vannak-e a fiának szerszámai. Este a ház
kutatást nem tartottam célszerűnek, másnapra pedig - tartva 
a bűnjelek megsemmisítésétől - nem halaszthattam, a ház
kutatást azonnal megtartottam. Ez a házkutatás, a leg
nagyobb örömömre, meglepő eredménnyel járt. A kamrá
rában egy ládában 10, az istálló padlásán pedig, a széna 
között, 1 1  darab külőnféle ácsszerszámot találtam és ugyan
csak az istálló padlásán megtaláltam karikába göngyölve 
azt a bizonyos vödörkötelet, melyről fentebb esett szó. 

Miután Boros Fülöp, hogy ezen tárgyakat a fia hol 

szerezte, megmondani nem tudta vagy nem akarta, őrizet 

alá vettem. A szerszámokat a község házára száll ítottam, a 

vödörkötelet pedig elvittem özv. Csordás Ferencnéhez, ki 

azt a családj ával együtt a sajátjának ismerte fel. A klll 

kőzelében, a kerítés mellett, megtaláltam Caerdásné által  

időkőzben a vödőrláncról levett és eldobott kötél végét, 

melyet a nálam volt kötél elvágott végéhez i l lesztettem s 
a kettő azonos volt. A kötelet a megtalált darabj<ival 
együtt szintén a Ilözségházára szállítottam, azután a bizalmi 
egyénekkel a kőzség végére mentem s ott bevártatll :l 

nyomozás eredményéről mitsem sejtő Boros Islvánt és hogy 
senkivel ne érintkezhessen,  örizetbe vettem és :l községlwwra 
llÍsértem. Olt az úcsszerszámokra mlltattam "S Ilérd\'ltem 
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töle. honnan szerezte azokal, rám bámult s halkah felelte : 
-fazekas ácsmestertöl loplam eJ. .  

Ezután azt kérdeztem töle, mit  vétett n2ki  Salamon 
JÓ7.sef, hogy annak istá l lójál felgyúj totta ? Boros Istyán 
l1Iü felhúborodással ,  kemény hangon kérdezte : 

Ki  meri azt mondani ? 
- Ez a kötél !  - feleltem és az irományszekrény moge 

rejtett vödörkötetet elörántottam és odatartottam szeme elé. 
Most "itta, hogy vesztett ügye van, azonban még egy ideig 
próbálta csűrni-csavarni a dolgot, de azután beismerte a 
gyúj togatást is és elöadta, hogy amikor Salamon József 
pajtája ácsmunkálata i t  bevégezte, az a munkájával nem volt 
megelégedve s több izb;m mondta neki ,  hogy engednell 
a kapcsok, szétmegy a tetö. Efelett érzelt bosszújában az 
istál lót felgyújtotta. 

Ozv. Csordás ferencné kúlkötelél pedig azért lopta el ,  
hogy a tűzhöz érllezök az oltás céljára vizet meriteni ne 
tudjanak. A zsebkését, mel lyel a kötelet elvágta, szint:?n 
örizet a lá vettem. 

- No látja, Boros, nemrégen érdeklödött tölem, hogy 
a tűzesettel kapcsolatban m i t  ál lapitottam meg. Akkor egy 
kis türelmet kértem. Most azután úgy-e maga is tud min
,;ell ' ?  - fejeztem be a gyanúsitott kikérdezését. 

Másnap, 25-én, a hivásomra Kaposvárról megérkezett 
Fazekas Sándor ácsmester, mikor a szerszámait  meglátta, 
azokal valamennyit sajátjának ismerte fel s nagy vott az 
öröme, hogy megkerültek. 

Gyanúsitattat az összes tárgyallkal együtt a kaposvári 
k ir. ügyészségnek adtam át. 

Az ottani törvényszék, 1928 januiÍr l l -én, Boros Istvánt 
6 évi fegyházra itélte. 

I."IIIMII. 
(Jugoszlávia.) Zsandermeriszki Vesznik. 
/929 mlÍ ;I/s. 
Szfepal/o�ics SzteplÍ/! vojvada ( hadvezér, tábornagy szii l .  1856) 1929 . apnlts 27-en bekövetkezett halála a lkalmából a lap �oz.1 '  az é let leírását és annak a meggyözödés�nek ad k.lfe)ezest, hog� nem mehet tönkre az a nemzet, amelynek Ilyen nagy fIai vannak. (Sztepallovics a nagy háborúban a 2. hadsereg paranc�noka volt, am�ly 1916-bao Albánián át a tengeng. szorult es onnan á tkel t  a Szaloniki-i frontra . )  . . Barle .LaIOS c�el!d?ra.1ezredes a babonának a nép bűnözesere .. vala !Jefo1yas.arol ert�kez ik.  Már az ókorban is  Súlyosan buntettek a )osokat es a jövendömondókat ( boszorkanyokat) .  de mindezek dacára a babona mai napig is fentartotta m�gát és jobban e l  van a nép között ter'edve mll1� f.elvll.agosod�ttsá9 . és kultura, különösen az úgynivezett vad es fel vad nepeknel. Dc megvolt és megvan a babona a legma!1.asabb. és a }eginti!Jligensebb körökben is. Manapság egyes )o�endomondok egyenesen az ujságokban hirdetik ma!1u�at  es ann�l .. dolguk akad, hogy al ig gyözik, mert a hato�agok nem torodnek ezekkel a régente annyira ü ldözött csalokkal .  Most�naban Yorkban ( Egyesült AJ lamok) két fIatalember megolte a

. szomszédját,  mert egy jós azt mondta n�klk, hog� a .�zomsz�dnak ördöge van s annak segitségével kepes a ket fiU atyjanak a házát felgyújtani. Debrecenben 

vizsgálat alatt á J I  két legény, mert halála után kiástak egy 
70 éves, boszorkány hírében á l ló  öreg asszonyt, hogy szöget 
verjenek a szívébe. Különös tiszteletre ta lá l  a babona a 
gonosztevök világában, ahol többek között arra is szolgál, 
hogy 11 bűntett kinyomozását megakadályozza. Gyakran 
á l lunll olyan teljesen érthetetlen bűntettek elölt, ameluek 
indító oka rendesen babona. ( Folyt. köv.) 

Platzer Alberf zsupáni t i tkár ismeretlen egyének azono
sitásáról ír. Már tavaly kifejtette a daktiloszkópia elönyeit 
a fényképpel szemben. Ezt újból bizonyit ja két különbözö, 
de egymáshoz rendkívül hasonlitó egyénröl felntt fény
képekkel. További segitö eszköz gyanánt ajánlja a gonosz
tevök fülét külön és megnagyitva lefényképezni, mert a 
fülek nagyon különböznek egymástó l .  Kiváló ismertetöjel a 
fülek távolsága attól a képzelt vízsz intes vonaltó l ,  amely 

normális fejtartás mel lett  a szembogarakon 
megy át. Némely egyénnél ez a vonal 
metszi a füleket, másokn�1 azonban a 
fülek jóval ez alatt  a vonal alatt marad
nak. Ha ettöl a vízszintes vonaltól m�rö
leges vonalakat vonunk lefe lé ,  enn2k a 
két vonalnak egymástól való távolsága 
szintén nagyon változó, aszerint, amint az 
arc keskenyebb vagy szélesebb. ( Lásd az 
ábrát. Szerk.) 

CSllr;"s A. csendörörnagy a gYI/;fogaflÍsról ir. A leg
súlyosabb bűntettek egyikének nevezi, mert sokkal több halál
esetet és anyag i kárt okozhat, mint  amennyi a gyuj togató
nak is szándékában vo l t .  Nem egy fe lgyuj tott Iwnyh6 vagy 
kaza l az egész helység vesztét okozta. GyujtJgatásnál neh�z 
nyomozni ,  mert a tűz rendszerint a nyomokat és a bün
jeleket is el pusztitja. Azért szükséges a nyomozást inkább 
elméleti alapon végr�haj tani.  E célra föleg azt ke l l  tudni, 
hogy k i nek lehetett haszna a gyuj togatásból ? Gyuj togatás 
rendesen a következö okok valamelyikére vezethetö vissza : 
1 .  Biztosítási csalás. 2. E lbocsátott munkások, cseléd2k, 
el kergetett koldusok bosszúja.  3. Gyűlö lködés . 'I. Alkalma
zottak elégedellensége. 5.  Csavargóknak alkalom, hogy télire 
bezárják öket. 6. Gyujtogatási mánia. 7. Gonosztevö haj lam. 
Gyakran csak azért gyuj togatnak, hogy e lvonják a figyelmet 
egy más helyen elkövetett bűncselekmény röl .  Természetes, 
hogy nem min den tüzeset er'2d gyujtogatásból. Öngyul ladás, 
v i l lámcsapás is gyakran fordul e l j ; sok tüzeset gondatlanság 
folytán keletkezik. Szerzö a továbbiakban kifejti,  hogy kell 
a c�ndörnek szo lgálatá t  tüzes2tekn21 végezni.  A nyomnás
nál arra a körülményre is tekintettel ke l l  lenni, hogy a 
gyujtogató egy-két napon belül rendszerint megjelenik a 
színhelyen , hogy lássa az »eredményt • .  

Umirse, 'irs Dusáll, a Sztara Gradiska-i fogház igaz
gatója CI lIyom ozlÍsról í r  mélyen átgondolt fejtegetést . Nem 
az a fontos, h0gy a gyanusított a csendörs2g előtt b2ismerje 
a tettél, mert a beismerést ismét vissza is vonhatj a,  hanem 
h?gy a csendörség a nyomozást oly lelki ismeretességgel 
vegezze, hogy az előteremt2tt b izonyítélok lehetetl2nn2 tegyék, 
hogy a gyanusitott a bűntett következményei alól  magát 
késöbb kivonhassa . 

. Sz; J . . B. j el ige a latt egy öreg csendőr fo lytatja a 
mar tobb fuzeten keresztül húzódó oktatása i t  fiatal csend
örök számára arró l ,  hogy m ilyell leayell eUI' cselIdőrörs 
p�,ral/c�lIoka. A folytatás az erélyességge l ,  az elhatározó
kepesseggel és  a tapintatossággal fog lalkozik. 

"Csel1dörség és lakosság I"édekeu!se ulÍdlÍmadlÍsali ellell 
címii közl�m.ény .k issé. z�varos képet ny

"
újt arról,  hogy mi 

m lOden �ortenhetJk gaztamadások esetén. Követe l i ,  hogy a 
csendorseg sIessen a lakosság segítségére, de hogy hogyan, 
azt nem .m�nd)a . meg. Végül  megnyugtatásként ki je lenti ,  
hogy a gaztamadasok távolról sem oly veszedelmesek mint 
az ember h inné. ' 

Jaliovl;evics Sfepáll csendörszázados : Büntetések és azok végrehajtása .hajd�n és most. Több közleményből álló sorozat . 
Az egy.�s k?zleme.l!y.ek � �övetkezö témákkal fogla lkoznak :  I .  A buntetesek rovld tortenete. I l .  Az ir  fokozatos rendszer és a büntetések végrehajtásánál használatos egyéb rendszerek. I I I .. Rabok és foglyok é letmódja a Sztara Gradlska-I foghazban. A je len közlemény az I .  fejezetröl szól. 
. ..'ov

.
allol'ics J.  ör�agy � ?>Krimillalistisclle MOllafslli'!f{'« 

�I
.
mu nemet ha.�I . fol�olratbol Idéz néhány közérdekü kérdést e�. a szerkesztoseg telele.tei t ,  m int p l . :  Lehet-e más ember u)) lenyomatalt a tett sZlOhelyén hagyni,  vagyis  lehel-e a 

Lehet reménységgel sorsunkat enyhíteni, 
De egy szalmaszáIon lIent Ilell várat építeni. 

Péczeli Józse!, 
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A nyiregyházai gy. tanalosztály próbacsendórei a laktanya udvarát magukkészítette s nyári étkezésre is alkalmas lugassal. meg virágoskert l el tették ot thonosabbá. Sót kertészkedés közben sem fel .. itették el. hogy minden gondunk s bajunk forrása - Trianon. 

saját  ujj lenyomatokat hamisitani ? Ezt meg lehet tenni ,  az 
i l lető személy tudtával vagy anétkül készített zselatin
pecséttel,  amelyet kissé bezsirozva a lett színhelyén több 
tárgyra rányomnak .  

Bulics D . :  A »csaus« Délszerbiában. Török szó, annyit 
je lent, m int » lovas testőr«. A tőrök csendőrségben ( zapt i jé)  
csaus volt a lovascsendőr elnevezése, ezt a kifejezést máig 
megtartották az egykori török uralom al att á l lott vidékeken. 
Ma a szerb csendőrörs parancsnokát nevezik csaus-nak, 
akit a nép képzelete sokkal m agasabb hatáskörrel ruház 
fel, mint a szabályzat. 

A csendőrség parancsnokának rendelete a ZSllndar
lIleriszki VeszIlik és a csendőrségi zsebnaptár sz�rkesztő
ségének hatásköréről. ( Folytatás. ) 

/(ülölI/éle: A drezdai autóklub hatósági intézkedést kért, 
amely mi nden lovast a lkonyattól kezdve lámpa hordására 
kötelezzen. A csehszlovák csen(:lőrség és rendőrség új auto
mata-pisztolyt kap. Dániában e ltörölték a halálbüntetést. 
Amerikában felemelték a szeszcsempészet büntetését. 

---

(Franciaország.' L'Écho de la Gendarmerie, 
1929 május 5. 

1.. M. magyarázza a közlekedési csendőrség n�.hézségeit. 
Ezek főleg abban rej lenek, hogy n incs elé�. autojuk, bel!� 
zinük és kocsivezetőjük. Bőséges e l látást kovetel, hogy jO  
munkát lehessen végezni.  

Le Voyeur ( Lö vQajőr = .  figyelő) . ös.szehasonliti,
a . a 

tengerészet polgári a lkalmazottall1ak lakberelt a csendor�eg 
lakbéreivel és megál lapitja ,  hogy külőnböző mértékkel mer
nek Franciaországban. 

Az elszásziak is panaszkodnak. Külön.ösen �z:Jk a csend
őrök, akik a háború kitörésekor Franclamszagba szoktek, 
beléptek a francia csendőrséghez, 3 évi� �o�tak a . fr9nton 
és Elszász megszá I l ása után mi.�den klelegltés :.'e!kut el 
lettek bocsátva. Egy i lyen csendol' most ,:,egkoszol1l, hogy 
az tcho az ő érdekükben is felemelte szavat. ( 1928 dec. 2 . )  

Gabriel Reuillard ( Röi l l jár )  leirja a Páris falai előtt 
keletkezett »vad nyugatot« és különösen a Ch.ef;les ,(

Sel l )  
vidékén uralkodó viszonyokat,  ahol nemcsak E�ropa o�szes 
csőcseléke hanem arabok marokkóiak stb. osszeverodve, 
bábeli zLÍrzavaroan é lnek. Ch el/es csendőrörs 1850-;ben 
6000-nyi lakosság mel lett 5 csendőrrel volt rendszeresltve, 
a lakosság m a  kb. 23.000 ember,. 

de az ö�� létszáma ma 
is 5, mint 1850-ben. Az újabb i dóben ott elofordult szan:lOs 
bűntett leírása után cikk író szükségesnek tartja az ars 
létszám ának a felemelését. . ' 

A lels6 I'uinai vadcisztrírsaság évente penzt, er�eket 
és okleveleket oszt ki a v1jdorzás megal<adályozásábar k07rp-

működő közegeknek. A lap felsorol ja  az i lymódon kitün
tetett csendőrök neveit. 

1929 május 12. 
Amint már tőbbször szellőztette a lap, a francia kor

mány a lizetésrelldezésre megszavazotl: 500 mil lió frak e l 
osztására készü!. A lap  közelebbről vizsgál ja  a kérdést, 
hogy mennyi juthat ebből a csendőrségre. Legfeljebb évi 
'100-900 frank a különböző rendfokozatok szerint. 

Jelenleg a közlekedési cselld6rség Franciaországban a 
legaktuálisabb kérdés a csendőrség számárl:l. Az ismert 
katonai kiadóvá l la l at Laval/zel/c ( Lavózel l )  kiadásában meg-
j elent most egy, csendőrök és úthasználók számára irt új 
segédlet : »Az úttörvény j egyzetekkel és i l lusztrációkkal e l
látva«. Ebben a kőnyvben érdekes új  tipussal talá lkozunk : 
»Az uti rend önkénteseivel«, akik a csendőrség szerepét jog
talanul - mert önhatalmúlag - maguknak vindiká lják, 
»miután a csendőrség gyalog jár vagy legföljebb 30 kilo
méteres masinákon, tehát se nem lát semmit, se nem képes 
a rendzavarókat ü ldözni«. 

1929 május 19. 
A vezércikk az új fizetési táblázatot tartalmazza. Ez a 

fizetésemelés visszahat 1929 január l-től július l-ig. 
A hadseregbeli századosoknak csen d6rségi szolgálall){/ 

!'aló átvételére 1929 január l -ével új feltételek léptek életbe, 
amelyek élénk kritikára szolgáltatnak .. okot, mert e l.ébe hel��
zik ezeket a századosokat a csendorhadnagyokbal klkerult 
századosoknak. 

Egy örsparancsnok panasz! emel egy ügy.ész e l l�n .  
Feleséggyi lkos ügyében kihallgatva a Tandan-l c�endor
brigadéros, azt val lotta, hogy a nő nem volt klfogast

.alan. 
Erre Cavarroc ál lamügyész felfo�tyant : . »Egy csen�arnek 
nem szabad az á ldozatot terhelni es a vetkest mentesltenl«. 
A terem tapsolt. A védőügyvéd rögtön felelt : »A . 

tanu 
lelki ismerete fölötte á l l  minden szabályzatnak«. Clkklro 
szerint nincs igaza az ügyésznek, mert a tanu�ak - legyen 
az akárki tehát csendőr is - nem szabad mast mondallla, 
csak az i

'
gazságot ;  különben egyenesen hamis tanuskQdásrll 

volna kötelezve. 
Rel/deletek: A mozgó köztársasági gárda .. pel?tonjainak 

( raj vagy félszakasz) szervezete. A csend?raltlsztek .. es 
csendőröl{ tábori öltözete. Fémsisakok bevezetese a csendor-
ségnél. _ . . 

Az lili/Ól? el/ellűrz';séröl í r  egy »fegyvert�rs" a majus 
12-i ki füzetben felemlített önkéntes \Jtrendőrségrc vonal 
kozva. O is kifogásolja ezt a beavatkozást a csendőrség 
hatáskörébe, csak az »il letéktelen« szón akad fenn. Felveti 
azt a kérdést, hogy nem kény telen-e a csendőr is túltennl 
magát egy kis »il letéktelenségen« , csal<1lOgy nagyobb bajt 
megakadál!!oz7,on, IglJ pl. l1<?m szabad lllozgúsban levő (Jutót 



548 
CSENDORSJOGI L}\POK 1929 ju nius 20 

ol( nélkül feltartóztatn i .  Ha tehát valaki vezetői igawlvá�y 
nélkül vezet azt nem szabad abban megakadályozIll, amig 
nem öl vamj meg nem s�be�ít  val�ki!. Május l -én awnban 
ng!) a berl ini ,  mint a parIsI rendorseg , tultette magat ez�n 
az » i l letéktelenségen«, csakhogy letartQztathas;;a az a�t,on 
jaró kommunista Iwlomposo,ka!, }\z,� " a . torvenym

,
?d?sltast 

inditványozza, hogy a csendorseg Idol:oHd�re m�galhthassa 
az autókat a vezetői képesítés megvlzsgalasa vegett. 

}\ szolgálati rovat ismerteti ,a� ,19:9 m�j�s lj-én o licit, 
az e " l'el/rulw s2abáll'zat m6dosilaslI/'ol szol o rend�J.2tet. 
Eszerint a csendőrségnél és a gárdánál úg,,! � sapká�, mmt 
az egyenruhán is, a rendfokozatok Jelzeseben lenyeges 
módosításokat léptettek életbe. 

Illusztria.' Der 6endarmeriebeamte. 

1929. él'i 97. szám. 
}\ lap vezércikkben üdvözli NllSli6 Famc központi igaz

gatót ( megfelel a magyar csendőrség i felügyelőnek) 50. szü
letésnapja alkalmából s méltatja eredményes és céltudatos 
működését. 

"A cselIdőrsé" mUllkában« cim alatt 38 olyan jelen tősebb 
biincselekményt, balesetet, stb.-t ismertet a lap kivonatosan, 
amelyet a csendőrség az utolsó két hét alatt kinyomozott, 
i l letve amelyeknél hatásosan közreműködött a veszély elhá
rításában. 

"K.lilöllbözö hirek« rovatában Rul! ftínos nyugalmazott 
csendör járásparancsnok ( kb. a mi aUladnagyunknak felel 
meg) közli, hogy egy Nyugalmagyarországon lakó volt 
magyar csendőr nyugdijasnál, - akit az osztrák csendörség 
a saját nyugdijasainak az á l lományába átvett - megállapí
totta, hogy havonként 100 si l l inggel ( kb. 80 P )  kisebb 
nyugdíjat kapott, mint amire igénye volt. }\z á ltala meg
szerkesztett kérvényre a volt magyar nyugdijas két hónap 
alatt megkapta a magasabb nyugdíj át, sőt egy bizonyos 
összeget hátralék eimén is kiutaltak neki . Bajtársi együtt
érzéstől vezéreltetve, minden volt magyar csendőr nyugdíjas
nak felajánlja a segítségét. 

Egy magát megnevezni nem óhajtó karintiai csendőr 
szóváteszi , hogy újabban a szociáldemokratapárt politika
mel/les hadseregel, csendőrségel és re/ldörsége! kíván. Cikkíró 
ugy gondolja, hogy amikor a szociáldemokraták eme testü
letek részzre a választó és egyéb politikai jogokat kihar
colták, ezt abban a reményben tették, hogy azoknak mi nden 
tagja reájuk fog szavazni. Ha most ugyanez a pol itikai 
párt illetékes helyen ezeknek a jogoknak a megvcnását 
javasolja, akkor ennek - ha n2m is valja be - csak az 
lehet az oka, hogy a szociáldemokraták reményeikben csa
la tkoztak. 

1929. éPi 98. szám. 
A .  vezércikk. besz�rno l  a há�o�úban elesett stájerországi 

�sendor.0k. "emlektablajanak Gracoan lezajlott l eleplQzési 
unnepsegerol. 

»� Stájer tartományi csendőrség tevékenysége 1 928-ban.« }\ Stajer ta!'tományi csendőrség, amelynek 1 100 fö létszáma van, 1928. evben 61 . 123 esetben indított saját kezdeményez�s�ől. nyomozást ;  ebből 68lj3 buntett, a többi vétség és k;hagas volt. }\ szolgálat el látására 102.23lj járőr lett el'igazltva, amelyek a fenti nyomozásokon kívül 99.817 felhívásnak IS eleget, tettek s ezenkívül 2�10 esetben teljesítettek segélyes mentoszolgalatot. Nyomozo-Ievél stb. alapján 5870 egyén ��tt elfogva. }\z 1 100 fő cs�ndőr kereken 5,000.000 s i l l ingJebe ,(k�. lj,200.000 P ). kerult a tart01:nánynak, míg tevékenysegevel 2,738.927 sI l lmg vagyont vedett, i l letve mentett meg. 
Elveszíthet�-e

, 
egy rendörkutya !l szagl6érzékét? Igen. Vannak - nYllv�,?san meg n�m nevezhető - folyadékok, amelyeket a betorok a tett sZIllhelyén szétfecskendeznek s amelyel( a kutya orrát , annyira izgat j ák. csiklandozzák, hogy orakra, es�tl�g , e�JY-ket napra elvesziti a szagló i lletve nyomfelvevo erzéket. ' 

K.iv.e!tetö-e a !én,yképekröl a tárgyak mérete, Ilagysága? Van kUlo,n erre a celra konstruált fényképezőgép, amel nek alkalma,zasa azonban korlátolt ,  mert a földtől csak 1 .50 n�éter ma(lassagra stb. használható. De van ezenkívül egy olyan elj�.ras" �?1elye� minden fényképezőgép pe I alkalmazni lehet errol kesobb reszletes ismertet2s következik. 
' 

.Amit ér�emes megtenni, azt érdemes jól meatenm,: egy, klrsit több bai!ódás sok utólagos bain�k velzeü ele/ét. Max Mü!ter. 

Csendörségi lovasmérközés Cegléden. 
}\z i dén - június 8-án - az országos verseny. helyett 

csupán a ceg lédi lovas tanosztály tartott saját kebelén b-elül 
házi lovasmérkőzést Cegléden. Résztvettek a haladók csoportjá
ban a ceglédi és kiskúnha.lasi alosztá lyok kipróbált régi bvasai,  
a kezdők csoportjában pedig azok az új lovascsendőrö!l, 
akik éppen most fejezték be a ceglédi alosztá lynál  egyéves 
lovaskiképzésüket. Utóbbiakat érte eZLlttal az a k itüntetés, 
hogy kerületeiket képviseljék a vándordíjért folyó egymás 
közötti csapatversenyben. 

}\z ambiciózus kezdők között, akik csaknem valameny
nyien - 68-an - beneveztek, 7-én selejtezés volt s más
nap délelőtt és délután folyt le a cegl·édi lovas alosztály 
körletében a verseny, amely kezdők és haladók díj  lovag
lásából, dijugratásából és voltizsálásból á l lott. 

Megtekintette a versenyt monos/ori Erreth Aladár tábor
nok, a csendőrség felügyelőjének helyettese s volt néző
közönség is : a laktanyában elhelyezett alakulatok tiszti
kara, számos érdeklődő hőlgy és a szolgálatmentes legény
ség, akik egy-egy kivá lasztott, szép formát mutató ló és 
lovas ugratásában győnyörködtek. 

}\ zsűri elnöke Kund Istl'á/7 vámőralezredes, tagjai : 
Huber Ferenc őrnagy, Pap Lászl6 százados és vitéz Biró 
Józse! Arpád főhadnagy voltak. 

Követelmények : Kezdők dij lovaglásánál lépés- és ügetés
ben egyszerű fordulatok, megál l ítás, ügetésben ütem változ
tatások, ügetésből beugratás, vágtában egyszerii fordulatok. 
Kezdők díjugratásánál : tíz darab 80 centiméternél nem 
magasabb, 1 méternél nem szélesebb akadály. E lbírálás 
L. Sz. szerint, egyforma hibapontoknál akadályemeléssel. 
Haladók díj lovaglásánál a fentieken kívü l lépésben az ősszes 
oldal járások, rövid fordulatok, hátra lépés, lépésből be
ugratás, vágtában rövid fordulatok, sebes ügetés. Haladók 
díjugratásánál : tíz darab 1 méternél nem magasabb, 1 .50 
méternél nem szélesebb akadály. 

Eredmények : Kezdők díj lovaglásában : 1. Bittó Ferenc 
csendőr »Birivel« ,  2. Holecz MiháLy csendőr, 3. Vida Józse! 
csendőr, lj. Berki Gyula csendőr. 

Kezdők díjugratásában : 1 .  Németlz Ferenc csendőr 
»Éberrel« ,  2. B6di Ferenc csendőr, 3. Bedók Lászl6 csendőr, 
lj. Nagy Zoltáll csendőr. 

H aladók díj lovaglásában : 1 .  Erdei Anlal csendőr 
"GI6ria« nevű, i dén vásárolt, to lna i  táj fajta pótlóval a 
kiskúnhalasi, 2. Tason yi And rás törzsőrmester a eeg lédi , 
3. Bokor Lászt6 őrmester a kiskúnhalasi ,  lj.  Takács Já/lOS 
őrmester a ceglédi lovas tanalosztálytól. 

Hal adók dijugratásában : 1. Pelikán György csendőr 
»Dudával «  a kiskúnhalas i ,  2. Bakó Laios csendőr a ceglédi ,  
3 ,  Tuf1ács János őrmester a ceglédi ,  lj.  Bokor László őrmester 
a kiskúnhalasi lovas tanalosztálytól. 

}\z összeredmény alapján a belügyminiszter úr á lta l  
adományozott vándordíjat a budapesti r. csendőrkerület 
legén!:lsége nyerte. 
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Hadseregünk ellátása a világháborúban. 
(1914-1918.) 

Különös tekintettel a hadrakelt sereg élelmezésére a tábori 
i rato!{: egyé

.
b ha?törté�elmi levéltá;i anyag- és felj�gyzések 

alapJ�n a l�o�oman�1 Al!ua - Pap Safldor m. kir.  a l tábornagy, 
hOllvedelml a l lamtJtkár i rányitása a latt és a m.  kir .  had
történ�lm� levéltá� közreműködésével írták Oott! Jenő ny. 
á l lamtttkar, hadbiztos-tábornok, Mo;zer László ny.  á l lam
titkár, hadbiztos-tábornok. Második kötet. Események az 
orosz hadszíntéren 191 /1. évben és Przemysl vár é lelmezése 
a körülzárolások a latt. Csáthy Ferenc egyetemi könyvkeres
I(edése és irodalmi váI la lat  r .-t.,. Budapest. 

Még közvetlenül a nagy vi lágég,ég benyomása a latt 
ál lunk és csak most lassankint ébredezünk ennek behatása 
alól .  1\rra hi vatott emberek foglalkoznak a vi lágháború 

. nagY' tanu lságainak, elökészítésének, hibáinak leírásával .  
H iszen a .nagyháború tulaj donképen hamarosan a mozgó 
hadjáratból az anyag, technika problémáj ává a lakult át. 
ll.mennyire most emberi ésszel előre lehet jóso ln i ,  úgy 
valószínűnek látszik, hogy a jövendő háborúja még inkább 
a techn ika, a talá lmányok, a meglepetések, a z  anyag háborúja 
lesz, ezért kell  tanuln i ,  a mult  hibáiból okuJJn i ,  hogy a 
jővöben Jobban csináljuk. ll. szerzők ezt a célt akarnák 
elérni, azért mutatnak rá a sok munkára, amivel az  anyagi 
szolgálat e l látása j árt, a sok hibára, tapasztalatlanságra, 
mulasztásra, sokszor a vis major-ra is, hogy ezekből tanu l 
junk. ll. m ű  főleg a z  osztrák-magyar 2. hadsereg tevékeny
ségét tárgya l ja, mert hisz ennek a lkalmazása úgy had
műveleti, mind  anyagi tekintetben egyike volt a legérde
kesebbeknek. Tudvalevőleg elöször a balkáni harctérre 
küldték le, ott a had vezetőség akarata e l l enére sodródott 
a harcba ; elkésve a lkalmazták anélkül, hogy Szerbiában 
a dőntést meghozhatta volna és megtépázva, sokszor üres 
élelmiszer- és lőszerlépcsőkkel és mindenekfölött eikésve 
érkezett a galiciai  hadszíntérre. 

Itten az események behatása folytán sokszor zászló
al jankint, ütegenkint  kellett a délről j övő hadtestek csapatait 
a harcba dobn i .  

Mindenki, ak i  anyagi szolgál attal foglalkozott, tudj a, 
hogy m i t  je lentett, hogy egy vagy p l áne több hadosztály t 
kel lett egyszerre más csapatok rovására élelmezn i ,  ezeket 
lővő- és más hadiszerrel el látni. 

1\z első nagy visszavonulás a lkalm ával Gal iciában had
sereg ü nk igen sokat veszített. ]el lemzésül fe lemlítem, hogy 
ezen veszteségek a hadiakták szerint a következők voltak : 
322.000 ember, 1 10.000 ló,  216 löveg ( 1 79 tábori ágyú, 
32 tarack, 5 nehéz tarack ) ,  203 géppuska, 515 lövőszeres 
kocsi, 6 futólagos tábori vasúti osztály,  7 hadosztály 
egészségügyi  intézet, 12 tábori kórház, 5 mozgó tartalék
kórház, 2 tábori gyengélkedőház, azonkívlil igen sok lövő
és élelmiszer, több száz mozgókonyha, sok vonat j ármű , 
műszaki és egyéb anyag. 

Ezen óriási számok is mutatj ák, hogy az északi had
sereget össze kellett vonni ,  hogy egy hátrább fekvő vonal
ban 'fé l ig-meddig nyugodtabb viszonyok közt a z  á l lományok 
kiegészíttessenek és az anyagi h iányok pótoltassanak. 

1\ hadvezetőségnek sikerült is hamarosan az e lveszet!' 
tüzéranyagot részben pótolni ,  amennyiben tartalékiitegeket 
bocsátott rendelkezésre, új ütegeket ál l ított fe l, a vártüzér
ségtől vett e l  ágyúkat, nehéz tarackokat stb. ,  lőszert küldött 
a várak készleteiből ( kivéve Przemyslt ) .  

ll. lőszerpótlást eleinte a hátországból, sőt még a tiroli 
és karintiai erődökből is szál l itották. 

Szeptember 15-30. közt a hadiipar megfeszitett mu n-

kával képes vol t  a hadseregnek 251 1övőszeres száll ítmány t 
rendelkezésre bocsátani .  

'Gondoskodni kellett Krakó vára lőszerkiegészítésérőJ, 
mert ez a tartaléktól eJteki ntve, egész készletét ki adta 
Kumrner tábornok csapatainak. 

l\. lőszeres oszlopok hiányzó kocsijait  országos j ár
művekkel pótolták. 

1\z elveszett ruházat, felszerelés pótlása már több gon
dot okozott. 1\ tarta lékkészleteket az új a lakulásoknál hasz
nált

.
ák 

.
f�l ,  úgy hogy p l .  1914 szeptember végén a hadügy

mJlllsztenumnak egyetlen köpeny sem állt már rendelkezésére. 
Október elején kiadtak azonban a hadseregnek 50.000 

darab sapkát, zubbony t,  nyakkendőt, 180.000 pár cipőt, 
150.000 készlet fehérneműt, 34.000 sátorfelszerelést, egymill ió 
takarót ( ezekből másfélmi l liót igényeltek) és a téli óvszerek 
egy részét. I 

Mindenesetre a hadiipar, amelynek semminemű mozgó
sítási terve nem volt, nagyon szép teljesítményt produkált 
ez időben. Mert csak ezáltal lehetett ezt a megvert ember
tőmeget 'ismét hadsereggé tenni, amely néhány hét mulva 
erőteljesen fogott az el lentámadásba s megtorpantotta az 
orosz erőket. 

. 

1\ régi hadseregben lévő őserő, az  élniakarás vágya 
csodálatba ejtette az oroszokat is, melyek az első győzel
mük után az osztrák-magyar hadsereget már véglegesen 
el intézettnek tartották. 

Ez a hadsereg, melyet az oroszok most is visszavertek, 
rövid néhány hónap mulva tört elő Gorlicénél és űzte vissza 
most már véglegesen az orosz gőzhengert. 

Érdekesek a Przemyslt érintő fejtegetések is. ]\z el len· 
offenzíva a lkalmával, melynek meg keHett indulnia politikai 
és katonai okokból, de amely még nem volt anyagilag tel
j esen előkészítve, már október 12-én kellett hozzányúlni 
Przemysl készleteihez, melynek aztán a vár itta meg a levét. 
E lvettek minden hozzáférhető lőszert, élelmiszert, műszaki 
felszerelést, sőt még a vár őrségének jelentékeny részét is, 
el lenben 16.000 sebesültet küldtek be a várba, melyeket 
már  nem lehetett elszállítani. 1\ munka ezen részének egyes 
fázisai drámailag hatnak, szinte fi lmszerűen peregnek le 
az olvasó előtt. SI/hay. 

Demars. 
Demars! . . .  Melyik az igazibb Igazság, IIZ, a//le/J'ct 

Ezer ÉI' törié/lelfl1/� iöLdra;zi, poli/akai szükségle/r és Icl'

mészelszerüsége hozott Iéire ! 'agy amelyet gyözelmi lIuífl7r>r
ball és tá;ékozatlall vakságban Trianonban Emberek //Ionr/ot

lak ki!? Köriilb,eliil ez a larlalma, ez II Ipnyegc anlll/k IIZ 

Ü/lnepi beszédll('k, amely a Néplelcn ;'ös cmléHödnck lelep 

lezése alkalmából Mao' l'arország minisztcrclnökénck szdiából 
" .  . 

elhangzot!. Két hétre rá ;ött a demars. A demars, mcll'bcn 

szomszédai/lk tiltakoznak a bcszédben fogIlIft »irrctlcllla,< 
kitélelell ellr/1. Demars! . . .  Tndllál/k mi erre a dcmarsra 

rő"id, kalegórilws I 'álaszl is adni. N/'//I akartInk azolIban 

izlésfefellsórrct elköl 'dni fiU'" ,'cll'l/ eseibell SCI/I, 11m ikor mill-
" '" 

dell okaII" és ;ogu.llk tIlcg'l'ollla arra. Egyet azonball "em 
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hall.r:lIfhlllllllk rI. l d(,/lI(II �\(}t ifl/('ZIJf.> /Iltír JI('//I ((2 (,rV} rlc

m,,,',\O( ill/(:?ik IIO.?zlIlIk l'� C!.! )' I 'll!! l' kr/tú l '!'1 táhh eb{},J! fl 

IUI/ahúl, i,�aZ(íll I/CI/I _\"zúmil. FI/cIci/Cili hi/szal/lik ({2:Jll 

hal/ szolllszá/aillk, hur.!.I' TritllJOII igllzsrigtalu/lsd[JlI il7lll1úr 

!i('m 1II'lf'l'ar t!UI'  hal/cIII tlZ (' ,r(;S2 mtll '!'!! \ 'ilú!!i;, IIIcrl ({ 
to- . 

,o., . , 

,.. 

OJ  

kl.'lIl/(tl/ll (UI'I/lll/il !esztÍmí/ l 'lI , nil/cs lIuf,. egyel/ell 1/l'lI1zel SCIII, 

(,,/l c! I' lll.' lIull/lÍ hj lll' látná /Je. ho,'..!.!' I'cliillk fI(I!!}' igazslÍ!.{ 

la/an,,,í!:! tá"rU:,,1 és lll' l{/k�',!íllI(í tri/oll - uil l/lalZlISr'1 lIz/ II 

zSilikllll;".!'r, ame/I'ct ti {nalloni bé!.:,. II r/l'nlarsof illtéztJklll'k 

lll lla/Olt. A delllars lclll;I (,Ily/u'n, :-izclid"lI cs /ill0Il1(111 szólt'a 

Il'.!.!. ,tlúbb i$ szerélI pte/cfI . 
f)e még ,"damil! 
ti den/rusot int(;zúk, til.!)' latszil!', 1It1J!lIO/t hüíll l'OSrl/1 

r ... III ( 'I;/.' 11l'IIlCS'lk (/z Ez('r f,', ric II Il'.!!.l1/o/�ó, II hábortÍ atlÍlli 

(;" /;2('(1 teinténctél is. Tudl/ink ke"enl' kiilc'i1/11cl/, hog l' (IZ 

/'1/9-n ,'s /920-'15 ,','ek!>ell az IIjrörák IIclI/ zeli moz[!a/oll/ 

"1<'11 állci ,lIl1szl'lla Kemlíl (llIsa 1111(101//"'111 és Il/calszámrtl 

kll(llll . lI tfemllrsoktll. H'I 11l/szlafl/ Kl'mril a demarsokb.?1I 

/o,!!/a/llIÁ'a{ tú!slÍgosa/t II szfl 'ére l'l'lte " O/lia, a/dlor !illi 

)zminllíblln cipőzsillór! lÍra/halil II II hódító giirii[!iiknek l'lIl!1' 

hl/k"isér! balalajkázh!Jlrlll (IHl/szll/la KemlÍI tur! balal:rikázl/i 

is) (/z Aranl'szan' part;án II )'ildK legg.l'iinyörühh pa"orrímd �  

iál élt'ezö és hala/mi Mjl szürcsölö demarsol6 HalalmasslÍ

.f<okllak. Ám Atliuf/ -karll-hisszárrtál megdölt II sel'resi béke, 

l al/Salllll' Ieri belöle, Törökország lIag.l'obb, erösebb lett, 

II/il/t " olt békébel/ s Illi Muszlafa Kell/ál a hazzá il/lézeft 

d('m{/r�'okut mindmáig mcgóriz/c, [így azoknak mos/an; cít� 

olt'asása bizol/.I'ára felér mil/dell h ilII/orral, l/fnit (l .. ilág ÖSSZl'S 
Borsszem Jallk6i eddig összehordlul.·. 

-0-· 

Majoros István százados megdicsérése. A m. kir. székes� 
fehérvári 2. honvéd vegyesdandárparancsnokság belbizton
sági csoport osztályvezetője Székesfehérvárról történt át
helyezése alkalmából a kerületi parancsnokságnál búcsú
latogatást tett, mely alkalommal azon kérelmet terjesz
lettI" elő, hogy Maioros /sl .. áll százados, kerületi előadó
ti sztnek hosszú éveken át pontos, 12lkiismeretes, minden
kor kifogástalan munkájával történt legmesszebbmenő támo
gatásáért hálás köszönete tolmácsoltassék. A székesfehérvári 
l l .  sz. csendőrkerület parancsnoka ezen kőszönetet M.ajoros 
szazadosnak továbbította és a legfelsőbb szolgálat nevében 
maga is elismerését nyilvánitotta . 

• Ludovikások! Ludovikás tanárok! Bajtársaink ! Barátaink I 
A szomorú emlékli proletárdiktatura romboló keze I\.lma 
M.aterünket sem kímélte meg. I\. Ludovika I\.kadémia  park
jában tő bb szobrot lerombolt ; tőbbek közőtt az akadémia 
alapítását megörökitő Mária Ludo,'ika emlékművet is. 

I\. szobrot Vass Viktor szobrászművész a lkotó keze 
ércbeőntőtte. Készen ál l  az átadásra. Ezt tesszük az el len
forradalom évfordulóján jlÍl/ius h6 2-1- éll /0 6ra 30 perckor. 
Ezen házi ül/nepéll'ünk egyszerű és rövid lefolyású lesz. 
Jőjjetek minél tőbben. öltözet: társasági,  zubbony. Bejárat: 
a fő- és szárnyépület közőtti Nemzeti Aldozatkészség szob
ránál. Akadémia  parancsnokság • .  

Dícséretek. A m .  kir. csel/dörség felüg)'c/öje Szöréll l'i 
Islt'áll alhadnagyot 22 évet meghaladó csendőrségi szolgál�ti 

A régi. h�dse�egben � tiszti fizetéseket 1851-ben gYőke
resen

. megJavItottak. AddIg pL a I l .  osztályú a lhadnagynak 
�gy evre �sak 270 fo rlll t j a  volt s a tőbbi rendfokozatok 
Javad�lmazasa IS megfelelően csekély összegekre rúgott. �zentul az ezredes egy évre 1800, az alezredes 1500 az ornagy 1200, az  .. I .  osztályú százados 900, a II .  osztályú sza zad os �OO,. a fohadnagy 500, az l .  osztályú alhadnagy '150, a I I .  osztal,,!u �Ih�dnag� ��O, a ha�apród pedig 150 forintot kapott. A keszultsegl potdlj az emlItett tIszti rendfokozatokban havo�ta '15, 3�, 30, 20, 20, 12, 12 és 12 forintot tett ki ' a . ha.daprodn� �eszültségi pótdij nem járt. A hadipótdij

' 
s:lI1ten havI . k�m�retben, 120, 80, 60, 30, 30, 20 és 20 forintrá rugott; hadlpo�dlJat már a hadapród is kapott és pedig 
havonta 15 formtot. 

ideje alal l  őrs-, szakasz parancsnoki , valamint kerületi segéd
mLInkasi mi nőségben kötelmeinel{ teljes odaadással, nagy 
lJuzgalommal te l jesített eredményes tevékenységéért, valanlint 
alilrendeltjeinek hely2s neveléséért és vezetéséért dicsé,,! 

okimtta! tüntette ki .  
A sZ('''l'di 1'. sz. ,'sl'lIdtirkerület 11I1/'lIIlCsllolw a sZ'2ntesi � 

osztályparancsnokság á l lományába tartozó Oerl'l/di Fcrl'lIc és 
Vagl' GI'ÖrK.1' Bálinl tiszthelyetteseknek hosszas csendőrségi 
szolgalati idejük alatt, mint osztályirodai segédmunkások, 
mindenkor nagy szorgalommal, lelkiismer2tes pontossággal 
párosult müködésükért és előljáróiknak hathatós támogatásáért : 
a szentesi osztályparancsnokság ál lományába tartozó Lakul 

I áH/Ó tiszthelyettesnek hosszabb csendőrségi szolgálati i deje 
alatt, de különősen az elmult énkben a közbiztonsági szolgálat 
terén kifejtett igen buzgó és eredm<lnyes tevékenységéért, mint 
őrsparancsnokhelyettes, örsparancsnoka hathatós támogatá
sáért, alárendelt jeinek he lyes és célirányos befolyásolásáért, 
nemkülőnben fegyelmezett, katonás és példás magatartásáért : 
a szentesi osztályparancsnokság á l lományába tartozó Villcze 

János és Farag6 Lajos tőrzsőrmestereknelt l'gyel/kélll h'Jsz
szabb csendőrség i szolgálati idejük alatt, de külőnősen az 
elmult években a kőzbiztonsági szolgálat terén kifejtett 
igen buzgó és eredményes tevékenységükért, a lárendelt jeiknek 
külőnösen az utóbbi i dőben helyes és célirányos befoly<\so
lásáért, örsparancsnokuk hathatós támogatásáért, nemkülön
ben fegyelmezett és katonás magatartásukért ; a szentesi 
osztályparancsnokság á llományába tartozó Jallkó Imre és 
O!,rös Ferenc tőrzsőrmestereknek egyellllént hosszabb csend
őrségi szolgálati idejük alatt, de különösen az elmult évek
ben a kőzbiztonsági szolgálat terén kifejtett i gen buzgó 
és eredményeS tevékenységükért, különösen az utóbbi időben 
bajtársaikra gyakorolt helyes és célirányos befolyáso lásért. 
őrsparancsnokuk hathatós támogatásáért, nemkülőnben fegyel
mezett és katonás magatartásukért a szolgálat ne "ében lelies 
elismerését fejezte ki s őket Ilyih'ánosall m egdícsérte. 

A székesfehérl'ári 1/. sz. I'sendörkerület parancsIloka Majo
ros Ist .. áll századost külőnleges megbízatásban odaadó hazafias 
buzgalommal tel j esitett igen eredményes és hasznos szolgála
ta iért ; Berta J6zse! a m. kir. székesfehérvári IL sz. csendőr
kerület, a székesfehérvári csendőr osztály ál lományába tartozó 
tiszthelyettest 19 évet meghaladó csendőrségi szolgálati ideje 
alatt á l talában, de külőnősen 1920. év óta egy nagy lét� 
sZ<Ímmal bi ró mozgalmas örsnek parancsnoki minőségében, 
áll áskötelmeinek nagy szorgalomma l ,  mintaszerű pontos
sággal ,  buzgó odaadással telj esített eredményes teljesité
séért, valamint alárendeltjeinel{ he lyes neveléséért és veze
téséért : Tordai . .fgoston győri csendőr osztály parancsnokság 
ál lományába tartozó tőrzsőrmestert 1928-29. év telén a 
rendkivüli nagy hó és h ideg kővetkeztében elcsigázott és 
a falvak és lakott helyek kőrnyékére húzódott kisebb vadak
nak a lakosság á l ta l  külőnböző befogó eszkőzőkkel tőrtént 
pusztításának meggátlása kőrül nagy leleményességgel és 
kitartássa l ,  szép eredménnyel kifejtett tevékenységéért ; 
Cs6ka ls ("án 1/. győri csendőr osztály á l lományába tartozc'> 
őrmestert Komonczi Ká lmán győrszentmártoni lakos sérel� 
mére 33'1 pengő qO fi l lér értékben fegyveresen e lkővetett 
rablás tettesének nagy le leményességgel, lelkiismeretes és 
fáradságot nem ismerő buzgalommal '19 óráig tartó nyo
mo�ás során tőrtént lefegyverzése, elfogása, bűnjelek biz
tO�I

.
tása és az igazságszolgáltatás kezére juttatásáért : Kár

patI Józsel győri csendőr osztály á l lományába tartozó al� 
hadnagyot 1926 ápri lis 22-én Nagybarátfalu kőzség sérel
mér

.
e betőrés útján elkővetett 3'1,586.209 korona készpénz

lo�as tetteseinek vándorkőszörüsők személyében nagy lele� 
menyességgel ,  lelkiismeretes és fáradságot nem ismerő buz
galommal Hl ór�ig tartó nyomozás során történt kideri
téséér� ; ülkács Jál/OS I. győri csendőr osztály á l lományába 
ta

.
rto,zo :lszth�lyettest 1926 április 22�é.n Nagybarátfalu 

kozseg serelmere betörés útján elkővetett 5'1,586,209 korona 

• 
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készpénzlopás tetleseinek elfogásában a nyomozást irányitó 
szakaszparancsnokának 141 óráig tartó nyomozás során lelki
ismeretes és fáradhatatlan buzgalomm.3 1  való támogatásáérI ; 
Sár; Ol/sztá .. győri csendőr osztály á l lományába tartozó őr
mestert Horváth Antalné született Kapronczai jul ianna és 
6 társa , gőnyüi lakos:J)( sérelmére 1928. évben kül önbözö 
időközönként elkövetett 1 rendbeli <betöréses lopás és 6 
rendbel i . összesen 458 pengő 58 fi l lér értékű csalás t2t
teseinek nagy leleményességgel, fáradságot nem ismerő buz
galommal való elfogásáért és a bűnjelel. biztosításáért ; Pl/iz 
György székesfehérvári csendőr oszt�ly á l lományába tartozó 
őrmestert 1929 ápri l is  5-én Szél\esfehérvár városban, a 
Havranek józsef-utcában keletkezett tűz al l\almával a k i
rendelt katonai karhata lomn3k a vagY:Jnm2ntésben, a tűz
oltóságnak az oltási munkálatokban nagy buzgalommal és 
fáradságot nem ismerő kitartással való támogatásáért dícs",." 
okirattal látta el ; Sal/ka FIá, iál/ győri csendőr osztály álb
mányába tartozó őrmesternek Komonczi Kálmán győrszent
mártoni lakos sérelmére 334 P 40 f i l l . értékben fegyver,esen 
elkövetett rablás tettesének 49 óráig tartó nyomozás során 
lörtént lefegyverzése és elfogásában j á rőrvezetőjének odaadá, 
fáradhatat lan buzgalommal való támog atásáért ; Takács Imre I .  

győri csendőr osztá ly á l lományába tartozó őrmesternek 1926 
<ipri lis 22-én Nagybilrátfalu község sérelmúe betörés útján 
elkövetett 34 ,586.209 korona készpénzlopás tettes·einek el
fogás�ban 141 óráig tartó nyomozás során, t0vábbá H orváth 
Antalné született Koproncza i  ju l ianna és 6 társa, gönyüi 
lakosok sérelmére 1928. évben különböző időközönként e l
követett 1 rendbe l i  betöréses lopás és 6 rendbeli - összesen 
458 pengő 58 f i l lér értékű - csalás tetteszi elfogásánál  
járőrvezetőjének fáradhatatlan buzgalommal való tám:Jga
tásáért ; Mezzöl Jl1ilrály győri csendőr osztály ál lományába 
tartozó őrmesternek 1926 ápri l is 22-én N agybarátfalu kőz
ség sérelmére betörés útján elkővetett 34,586.209 korona 
készpénzlopás tettesein2k elfogásában j árőrvnetőjének 141  
óráig tartó nyomozás során fáradságot nem ismerő kitar-

T Á R O G A T Ó  
t:! legkönnyebb fuv6hangszer I Sajói talalmany ! 
Uvakodás ulánzatoktól t mert mind melyek nem 
gyáramb61 erednek, siltiny. külföldön készülr �t8n
zalok. Hegedük. Trombiták. Harmonika cs HZ 
összes httngszerek és hurok legfinomabb kIvitel-

ben szállitja 8Z 

ELSÖ MAGYAR HANGSZERGYÁR 

STOW ASSER ki�
z
..l��:ri 

Budapest, II., Lánchid u. s. 
• Kivánatra árjegyzék bérmentve. 

Az egyedüli magyar hangszergyár az országban, 
C:send6röknek kedvezményes reszletCizetés t 

3:.1 év 61a 8. világot ural6 eredeti angol 

The Champion kerékpárokat 
massziv katonai utigépeket 

5 évi jólállással 20 P havi rész-leire szállitunk 

kerékpáralkatrészeket 
láncot, pedól!, kormány lámpát. nyergekel slb. bármely gyárlmányu kerekpérho� 
aagyb.aJ, erede:' gyári "rb.a külső gummikat 6.50, belsőkel 2.10 pengölö . 

Kerekpárok LÁNG .JA K A B  É S  F I A  
130 P.-t61 felJebb. 

kerékpár- és gumminaQ'Ykeresked6k. 
k ·k " il I t 'bb I b' h tóbb ere pur z e e 

MORYtHOrszág legnagyobb, legrégi és egmeg IZ fl, 

Bad.pe.t, VIII. ,  JÓzaef.köral 41. az' •• 

60 eve tili fenn I • Árjegyzéok 1000 képpel 

tással való támogatásáért a szolfflÍlal I/(!"óbell dícsérö ,,1_ 
ismerés"t nyi lvánitotta. 

A szombathelyi III. sz. cS(!IIdőrkerület part/llcSllolw 

a szombathelyi osztály ál lományába tartozó tlon'lÍrlt 
Ferel7c I .  tiszthelyettesnek 1928 október 20-án haj
nalban Körmend községben elkövetett lopás tettesének 
és az orgazdáknak nagy szakavatottsággal irányított nY:J
mozás során rövid időn belül történt kiderítéséért és el
fogásáért, továbbá ,Vag l' Kálmáll törzsőrmesternek és Hor 
"áth ]áll os I . őrmesternek 1928 október 20-án hajnalban 
Kőrmend kőzségben elkövetett lopás tettesének és az orgaz
dáknak fáradságot nem ismerő buzgalommal tel j esített nyo
mozás során rövid időn belül tőrtént kinyomozása és e l 
fogásáért ; a zalaegerszegi osztály á l lományába tartozó Szkok 

Istl'áll tiszthelyettesnek hosszas csendőrség i szolg�lata alatt 
hivatásbeli kötelmeinek teljesítésében tanusított buzgalmáért 
és főleg a közbiztonság terén kifej tett eredményes tevékeny
ségéért ; a szombathelyi osztály ál lományába tart:JZó t'iré? 
Némeli Pál, BarátI! Sálldor és Erdös Gl'ÖrR.1', valamint a 
zalaegerszegi osztály á l lományába tartózó Bezzegh Isrl 'dll 
tiszthelyetteseknek hosszabb csendőrség i szolgálatuk alatt 
hivatásbeli kötelmeiknek tel ;esítésében tanusított buzgal
mukért és főle!-l a közbizlonság terén kifejtett eredményes 
levékenységükért, valamint mi ndenirányú dícséretes maga
tartásukért ; a szombathelyi osztály ál lományába tartozó K'J
szegi Istl'áll tőrzsőrmesternek hosszas csendörségi szolgálata 
a latt kifejtett eredményes működéséért, valamint dicséretes 
magatartásáért ; a zalaegerszegi osztály ál lományába tartozó 
Kolossa IStl'dll törzsőrmeslernek hosszas csendőrségi swl
gá lata alatt a közbiztonsági szo lgálat terén kifejtett buzgal
máért és eredményes műkődéséért ; a kerület tőrzse ál lomá
nyába tartozó Hdri Vendel gazdászati tiszthelyettesn2k h,)ssZll 
időn át a tőrzsgazdasági hivatalnál alkalmazott irodai segéd
munkási m inőségben kifej tett nagy buzgalmáért, eredménY2s 
működéséért, valamint dícséretes mag atartásáért ; a zala
egerszegi osztály á l lományába tartozó Kelemell dlldor tiszt-

"HABITUS" RUHÁZATI R.-T. 
(EZELŐTT : OPERA RUHÁZATI VÁLLALAT) 

. , 

BUDAPEST, ANDRASSY·UT 20. SZ. 
AZ OPERA MELLETT. 

F é r f i és női ru házati cikkek, vásznak, 

selymek, fehérnemüek, szőnyegek a 

csend0rség tagjainak k é s z p énz á r b a n, 
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helyettesnek hosszas csendőrség i szolgálata alatt hivatásbeli 

kőlelrncinek teljesitésében tanusított buzgalmáért és főleg 

a kőzbiztonság terén kifejtett eredményes tevékenységéért, 

valamint minden irányú dicséretes magatartásáért ; a szombat

helyi osztó ly ál lományába tartozó ,lIar/on A/iMiy tiszthelyet

tesnek hosszabb csendőrségi szolgálata alatt hivatásbeh kotel

mcinek teljesítésében tanusított buzgalmaért és főleg a kőz

biztonság terén kifejtett eredményes tevékenységéért ; a sop

roni osztály ál lományába tartozó Biró Gy')ZÖ tiszthelycttesneli 

hosszas csendőrség i szolgálata alatt kifejtett eredményes 

mükődéséért, valamint dícséretes magatartásáért ; a szombat
helyi osztály á llományába tart:Jzó .Vagy Gdbor őrmesternek, 
a soproni osztály ál lományába tartozó A/aior Laios tiszt
helyettesnek, valamint a zalaegerszegi osztály állományába 
tartozó Ferellcz János és Borbás Pál törzsőrmestereknek 
hosszabb csendőrségi szolgálatuk alatt kifejtett eredményes 
működésükért, valamint dícséretes magatartásukért ; a szombat
helyi osztály á l lományába tartozó Beczók József törzsőrmester
nek, HOrl'áth iHihály, I(olonics Jenö, Varga IsIl'dn IV. és 
Farkas Pál örmestereknek ; a soproni osztály ál lományába tar
tozó Sebesll'él/ József őrmesternek, valamint a zalaegerszegi 
osztály á l l�mányába tartozó Németh József //1. és Szabó 
hl/ö törzsőrmestereknek és I'iléz Doml){/i János őrmesternek 
többévi csendőrségi szolgálatuk alatt kifejtett eredményes 
müködésükért, valamint dícséretes magatartásukért ; a szombat
helyi osztály á llományába tartozó Tóth I(ása Péler és Tuúa 
rcrenc tiszthelyettes2knek hosszas csendörségi szolgálatuk 
alatt a közbiztonsagi szolgálat terén kifej tett buzgalmukért 
és eredményes működésükért ; a szombathelyi osztály á l lomá
nyába tartozó iliász Laios törzsőrmesternek hosszabb csend
őrségi szolgálata alatt a közbiztonsági szolgálat terén ki
fejtett buzgalmáért és eredményes működéséért ; a szombat
helyi osztály á llományába tartozó Beb"s László törzsőrmes
ternek és a zalaegerszegi osztály á l lományába tartozó I(o l'ács 
Fl'rcl/r törzsőrmesternek többévi csendőrségi szolgálatuk alatt 
a közbiztonsági szolgálat terén kifejtett buzgalmukért és 
eredményes működésükért ; a szombathelyi osztály á l lományába 
tartozó Bel/csirs Péter törzsörmesternek azért, mert hosszas 
csendörségi szolgálata alatt példás magaviseletet tanusított és 
a közbiztonság terén is eredményesen működött ; a szombat
helyi osztály ál lományába tartozó I(iss GYI/la örmesternek 
azért, mert hosszabb csendörségi szolgálata alatt példás 
magaviseletet tanusított és a közbiztonság terén is ered
ményesen működött ; a szombathelyi osztály á l lományába tar
tozó Németh Józse! VII, és Lisztes Jál/OS örmestereknek 

., ., 

HegedD Ha,.",onlum 
Tárogató csak iti 8 valódi Cimbalom Ha,.monlka Clte,.a 

es az összes hanSl'szerek, legjobbak, csakis 
itt 8 gyárban kaphalók. 

Müvé8�te8en javU. legjobb hurok at ké8zit. 
Árjegyzékel ingyen küld 

MOGYORÓSSY GYULA m. �ir. 8zab. _-:-�:--_____ hangszergyára 
Egyedill magyar haagsurgyár az: országbaa 

BUDAPEST, VU., RÁKÓCZI-ÚT 71. 
Csend6rségnek réuletfizeté8\ f kedvezmény 

azért, mert többévi csendőrségi szolgálatuk alatt példás 
magaviseletet tanusitottak és a közbiztonság terén is ered
ményesen működtek ; a kerület törzse ál lományába tartozó 
Tóllt ]úl/OS l. tiszthelyettesnek segédmunkási minőségben 
kifej tett szorgalmáért, eredményes működéséért, valamint 
dícséretes magatártásáért ; a kerület törzse ál lományába tar
tozó Jel/ei József gazdászati tiszthelyettesnek a törzsgazda
s6gi hivatalnál hosszú időn ár segédmunkási minőségben 
l<ifejtett szorgalmáért, eredményes működéséért, valamint 
dícséretes magatartásáért ; a szombathelyi osztály ál lományába 
tartozó Hegcdüs Já/lOS és Effenpergel I(álmál/ csendőröknek, 
akik 1928 október 20-án hajnalban Körmend községben el
követett lopás tettesének és az orgazdáknak fáradságot nem 
ismerő buzgalommal teljesített nyomozás során rövid időn 
belül történt kiderítése és elfogásában járőrvezetöjüket hat
hatósan támogatták ; a szombathelyi osztály ál lományába tar
tozó Pill tér József 1/. őrmesternek, ki á reá bízott polgári 
szakképzettség be vágó munkákat nagy buzgalommal és oly 
kifogástalanul végezte, hogy ezáltal a kincstárnak lényeges 
anyagi megtakarítást ért e l ;  a soproni osztály á llományába 
tartozó HOrt'álk Sándor 1/, tiszthelyettesnek 1927 november 
6-án Süttör község szőlöjében elkövetett gyi lkosság teltesé
nek 151 órán át  tartó hosszú és fárasztó nyomozás során 
történt kiderítéséért és elfogatásáért, továbbá vitéz I(erese 
Jál/OS liszthelyettesnek, Végit Isll'ál/, Módos Gergely és 
Nagy Sálldor őrmestereknek 1927 november 6-án Süttör 
község szőlöjében elkövetett gyilkosság tettesének 151 órán 
át tartó hosszú és fáradságos nyomozása a lkalmával a 
tettes k iderítése és elfogásában a nyomozást vezetö szakasz
parancsnokuk hathatós támogatásáért a szolgálal nel'ébel/ 
dícsérö elismerését fejezte k i .  

Előléptek : A székesfehérvári I I .  sz. csendőrkerületben 
fegyverszaki főmesterré : Feltér Nándor fegyverszaki mester, 
Törzsörmeslerré: Szép fózse! és Szabó Ferel/c I I .  örmes
terek. Ormeslerré : Barada Józse! csendőr, - po. szegedi V, sz. 
csendőrkerületben lörzsör/!/eslerré: Faragó !/lés örmester. 
Ormesterré: Bódi Jál/OS, Demeler Imre, Nagy Imre, Czeg
Ih/i Sándor és Varga Isft'áll I I .  csendőrök, - A miskolci 
VII. sz. csendőrkerületben törzscJrll/esterré: BerlaIalI AI/lal, 
Nell/es Jál/OS, I(ristó! Józse!, Gr61/ás Pál őrmesterek. Őrt/ICS
meslerré: Czeglédi IstvlÍl/, Val)'ó József és Sir GYI/la csend
örök. 

Házasságot kötöttek : A székesfehérvári II .  sz. csendőr
kerületben Molllár Já/lOS törzsörmester Varga Díl/ával Pápán, 

Fényképezőgépek 
prizmás látcsövek 

6-12 hónapig terjedhető részlet
fizetésre készpénzáron, ellenóriz
heló eredeti gyári árjegyzék szerin I. 
HATSCHEK És FARKAS 
optikai és fényképészeti szakűzlet 

BUDAPEST IV K '  l k" t (Közp városháza , ., aro y- oru 28. épillelében). 

Fiók : VI., Andrássy-ut 31. (Nagymező-u. sarok,) 
Kérje legujabb nagy képes árjegyzékünkel. 

111\ .�Iml� Remington, Royal, Underwood, Ujlaki, Mercedes, Adler, �.,.. ., � S�it�, Ideal, ula�� és egyéb rendsze
.
rü<;k �a�i �O-40 pengós részle(re kész· 

penzarban garancIaval. - - Szakszeru Javatomuhely. - Kérjen ajánlatot. -
"ENERGIA" Irógép és Irodaiel ;zerelési Vállalat, Budapest, V, Alkomáoy-u. 3 1 .  (Vi lmos császár-út sarokház) Teleion : Aut. 1 4 1-05 
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A miskolci VII .  sz. csendörkerületben Némefh Ferel/c 
tiszthelyettes Marczincscík

' 
Rozcílüíl'al Sárospatakon. 

Napos 3 szobás, hallos stb. modern öröklakás ( Buda
pesten, a Böszörményi-úton, közel a csendörlaktanyához )  
kedvezö feltételekke l ,  méltányos áron, szabadkézböl e{ar/ó. 
Közelebbi adatok szerkesztöségünkben. 

Cikket nemcsak a csendőrség tagjaitól, hanem bár
kitől eUogadunk s azt közlés esetén megfelelően hono
ráljuk. A lapunkban megjelent közlemények tulajdon
jogát fenntart juk, azokat tehát beleegyezésünk nélkül 
nem szabad utánnyomatni. - Kéziratokat nem adunk 
vissza. A közleményeket kérjük az ivnek csak az egyik 
oldalára, félhasábosan és írógéppel vagy könnyen olvas
ható írással irDÍ. Kézíratok sorsárol csak a szerkesz
tői üzenetek között adunk választ, azért kérjük mindig 
megirni, hogy milyen jelige alatt válaszoljunk. - A szer
kesztői üzenetekben mindenkinek válaszolunk, levelet 
nem irunk. Jeligéül kérjük kisebb helységek neveit vá
lasztani, mert az azonos jeligékből származó félreérté
seket csak igy lehet elkerülni. Ha jelige DÍncsen meg
jelölve, az érdekelt nevének kezdőbetüit és az állomás
helyét használjuk jelige gyanánt. Közérdekű kérdé
sekre a "Csendőr Lekszikon" rovatban válasz�!un�. 
Előfizetni csak legalább félévre lehet. A csendorseg 
tényleges és nyugállományu legénységi egyénei az elő
fizetési ár felét fizetik. Az előfizetéseket kérjük ponto
san megujitani, mert a felszólitás költségét külön fel-

�.�ámitjuk. - . A. ne.k� s:oánt pénzküldeményeket kér!� a Nemzet. H.telmtezet Budapest-krisztinavárosi fióklana". (!lud!l.�est I., • Kris:,tina körut 141) 1672. számu csekkszamlalara befizetni, a csekkre pedig feljegyezni hogy a
. 

bef!ze!és a Csendőrségi Lapok javára történt. � A he zzank Intezett leveleket igy kell cimezni : A Csendőrségi 
.
La)!ok szerkesztőségének, Budapest i: ker., Vár, Orszaghaz �dca 30. szám". 

�ihan�. 1 .  Az . étkezdei támogatás összegét nem a közgazdalkodas tagjaI  fizetik be a közgazdálkodásba, mert ezeket a havo�ta kiutalt összegeket az örs pénztárbizottsága 
�eszl . fel .  b�vetelezteti a közgazdálkodás pénztárába és az 
etkezesb�n .. tenylejJ .résztvevöknél az étkezés árából. vagyis a 
haVI betet osszegeboi levonasba hozza. Az étkezdei támogatást tehat csak azok kapj ák kézhez, akik az étkezésben nem 
vesznek részt, akik pl .  szabadságun vannak vagy betegek 
stb. Igy rendelkezik a 92.307-VI .  b. 1927. sz. B. M. 
�endelet. Világosan kitűnik ebből a rendelkezésböI, hogy az 
etk�zd2támogatás célj a az,  hogy a közgazdálkodások a napi 
bet�teket ne legyenek kénytelen2k túlmagasra emelni, i l letv'? 
a tulmagasra emelt napi betétek el lenében a közgazdátkodás 
tagjai  a kincstártól külön erre d célra rendszeresített támo
gatást l\apjanak. H a  p l .  a napi betét 2 pengö, a tagoknak 
havonta 60 pengöt kellene befizetni ök a közgazdálkodásnak. 
A valóságban azonban csak /j0 pengöt fizetnek, mert minden 
egyes tag részére folyósít a kincstár havonta 20 pengö 
étkézdetámogatást, ezt az összeget minden étkezésben részt
vevönek a j avára kell írni s igy a tulaj donképeni havi 
betét nem 60, hanem csak /j0 pengö. Az említett rendelet 
értelmében a próbacsendöröket az étkezdetámogatás nem 
i lleti meg, azok tehát az elöbb tárgyalt esetben a zsold
jukból fizetik be a teljes 60 pengőt, i l letve mert id2ig
lenesen vezényelve teljesítenek az örsön szolgálatot, a 60 
pengönek 200!o-kal felemelt összegét. Kérdése tehát a levelé
ben felvetett formában nem ál l ja  meg a helyét, mert a 
próbacsendör teljesen függetlenül attól, hogy a többieknek 
a kincstár mennyi étkezdesegélyt nyújt, a napi betét 20 " o -kal 
felemelt összegét köteles befizetni. Leveléből egyébként olyas
félét o lvasunk ki ,  hogy önök nem tesznek eleget a fent 
tárgyalt rendelet intencióinak. Ogy látjuk, hogy önök ala
csonyabb napi betétet á llapitanak meg, kézhez kapják a havi 
20 pengö étkezdetámogatást és azt a napi betétek pótlasa
ként a közgazdálkodásnak befizetik. Ebben az esetben n 
próbacsendör jár  jobban, mert ebben az esetben is csak 
a napi betétet, i lletve annak 20 " ,,-kal felemelt összegét kell 

• • • • • • •  ... " " " " " " '� • • • • • • •  111111." 111111,.1.,1" ,.,11111'.'" • • • • • • •  

CSENDŐRSÉGI LAPOK RÉSZÉRE 

H I R D E T É S E K E T 
vRlamint hirdetés�kre vonatkozó mindennemű megkeresést vagy panaszt 

A L Á B B I  C I M R E  K É R J Ü K  K Ü L D E N I :  
CSENDŐRSÉGI LAPOK kiadóhivatala (Hirdetés) Budapest 

• • • • • • •  • • • • • • •  

I., Országház-utca 30. szám. 

A C S E N D Ő RS É G I  LAPO KBAN 
k I l j .  megbizható cégek hirdetéseit közöljük, amelyektöl 

csa o yan e Jesen . . .  I 
olvasóink b izalommal vásárolhatnak. Annak a cégn.��. �. hlrd��es�t ,  a��

. 
y 

I I  I kisebb 'ogos l<ifogás merül fel, azonnal torohuk, mlert IS kerjuk 
e en a eg J 

I k k "  
o o j ' • 

k d'  k 
o lvasóinkat, hogy m inden felmerült panaszt ve ün ozo ni sZIves e Jene ' . 
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bcfizetnie : rá nézve kizárólag a mindenkori napi betét a� 
irányadó. 2. Nem lehet közgazdálkodást hel yes'2n vnetm 
úgy, ha nem ismerik a Cs. 20. utasítás legelemibb r'2ndel
kezéseit sem. Az em l ített utasítás I l l .  f2jezet 8. ,  9. '2S 10.  
pontjai határozotlan és vi l ágosan megmondj ák. mit  kell 
lenni a levelében l{érdez2lt esetb2n. Önök tehát olyan prob
lémán rágódnak 1929-ben, amit már 19 1 1 -ben, tehát közel 
két évtizede utasításban szabályoztak a testület akkori vezetői .  
Nem akarunk mi gáncsoskodni és borsot törni senki orra 
alá, de ekkora tájékozatlanság láttára nem vagyunk képesek 
attól a gondolattól szabadulni ,  hogy sok csendör legnagy'Jbb 
hibája éppen ez a gyámolta l ap tájél<ozat l3nság, ami kizárttá ,  
leheletlenné teszi, hQgf) val ah.? is igazi cs�ndörök lehessenek 
az i 1yenekböl. i\�ert hogyan igazodjék el a csendőr egy 
bonyolult nyomozásban, az �Iet problémáiban, ha a maga 
utasitásai val,  még azok zseb bev ágó részével is ennyire nincs 
tisztában ? Ne haragudjon, pe ennyire igazat ta lán még 
soha sem írtunk e lap hasábjain s higyje el ,  hogy nekünk 
vannak adataink és tapaszta lataink e tekintetben. Csak 
ismételhet jük tehát, hogy alaposság nélkül nincs jó csendőr. 
Az em l ített utasítás 9. pontjahoz meg kel l  még jegyeznünk, 
hogy a postatakarékpénztár ma nem 3,  hanem 5 " . 0  kamatot 
fizet s így a mi felfogásunk szerint önöknek is ennyit kell  
fizetniök a használt vagyonnlsz után. Vagyis 97 pengő 
53 f i l lér 50. ,,-QS kamatát arra az i d öre, amig bajtársuk Ceg
léden volt. 

Nyugdijba készülő törzsőrmester. Jeligét nem irt, mi 
írtunI, őnnek. A polgári életben úgy tenn·e mindenki az ön 
helyében, hogy - szétütne maga kŐrül. N á l unk azonban 
katonai fegyelem van,  mindennek megvan a maga út j a 
mód ja, csak igénybe kel l  azt nnni.  A ievele elsö panasz8t 
adja elö örsparancsnokának, ha a sérelme i ránt nincs két
sége s k�rje, hogy az döntésre az osztályparancsn·.)ksághoz 
terjesztessél, elő. Ami a fiatalabbak magatartását i l l'2ti ,  
ha már maga nem tud közöttük rendet t�emt2ni ,  Qtt van 
örsparancsnoka, aki nek nem szabad i l yesmJt eltűrnie, mert 
az i lyen j e lenségek nemcsak az ön, t,ehát egyesek tekintélyét 
veszélyeztetik, hanem á ltalában a fe l j 2bbvalói tekintélyt is. 
Nem lehet a fiatalabbak izléstelen és tekintélyt sértő tréfái
nál bujócskát és találós kérdéseket j átszan i ,  hanem ráncba 
kell szedni az egész társaságot. úgy látjuk, hogy ön igen 
jóindulatú, de rendkívül erélytelen ember leh'2t. H i gyje e l ,  
hogy itt van a baj gyökere. Ezt kell  látnunk a nósülési 
históriájában is, amiröl szinte hihet'2tlen d :J l got ir. S fö!-2g 
ah0!1y leí rj a !  Ami a motorkerékpárjának a megr:J ngá lását 
I l lett, erre csak azt mQndhatjuk, hogy ha valaki a m i  
motorkerékpárunkat rongálnó m e g  (ha volna ) .  azt bizony 
nem vinné el szárazJn. Hogy ki  a rongáló,  azt pedig csak 
kl lehet nyomozni néhány ember közü l ?  Egyszóva l :  teremt
se!! .rendet . maga körül, erre a Szo lgál ati Szabá l yzat r .  
Reszenek szamos rendelkezése a d  önnek i s  módot s h a  aztán 
szükségesnek látja az elöljárók erélyesebb intézkedéseit ott 
a szo��álati út. N i n�s az a probléma, ami ezen az ú LlI1 g

'
Y'Jrs 

es gyokeres megoldast ne találna,  csak idej ében rá I{e l l  tépni . 
Ibolya. Nincs itt semmiféle e l l entét. A 1 56.600-V1 . b .  

1925 .
. 

sz .
. 
belügyminiszteri rendelet 1 .  § .  14. pont utolsó be

kezd ese ertelmében a napidíj akat azokra a szemlementes 
napokra is fel lehet számítani ,  amelyeket az i l letö esetleg 
a saját á l lomáshelyén tölt e l .  A 4. §, 2. pont A. alpont 

I BECZJÍSSY .Jl.ND OR. 

l l .  alfej ezetében foglalt  ama rendelkezés, hogy az á l landó 
helyörségi á l lomáson keresztülutazás a kiküldetést a napi 
díjak szem pontjából meg szakít ja,  nincs e l lentétben az e löbb 
írtakka l ,  mert ez a megszakítás csak a napidíjak folytató
lagosságára vonatkoz ik. H a  p l .  valaki X .  örsön a szemlét 
szombaton 18 órakor befejezi és a következö megszemlélendö 
örsre csak az á l l andó á l lomáshelyén át juthat e l ,  ahova 
mondjuk ugyanaznap 19 órakor megérkezik, ezzel az órával 
az eddig folytatólagosan számító napidíjakat le ke l l  zárni. 
Ha azonban, tegyük fe l ,  a legközelebbi megszemlélendö 
őrsre 19 óra 1 perckor indul vonat, akkJr az újabb napi
d í j  ezzel az időnl ke zdődik még abban az esetben is, ha 
a szemlélő valóságban csak hétfön reggel indul  is útba , a 
vasárnapot pedig ál lomáshelyén tő lti .  Ön ott téveszti el 
a dolgot, h'Jg!:! a napidijak megszakitását úgy bgja fel, 
hogy azokat csak akkor lehet újból kezdeni , amikor a 
valóságos elutazás tőrtén ik.  Ez nem szem lementes napokra 
vonatkozóan így is van, de a szemlementes napokon az 1 .  §. 
14. pont utolsó bekezdése a napidíj  felszámítására kétség
telen al apot nyújt.  H ogy azután ennek a felszámí tásnak 
mi a technikája,  azt a szem Iélök és a gazdasági hivatalok 
nagyon j ó l  tudj ák.  

Édes hazám. 1 .  Az 1886. évi  V .  t.  c. és  az 1898. évi 
X X .  t. c. szabályozza a trachoma kötelező gyógy ítását. Elv  
az ,  hogy a szegénysorsúak gyógyításának a költség'2it a 
kincstár fedez i ,  a módosok erre maguk kötelesek. A köz
ségek adnak erre a cél ra átal ányősszeget, vagy ahol szeg2ny 
a község' s több a beteg, akkQr az á l l am adja  az orvosnak 
az átalány t. Az orvossal min den beteg gyógyk2ze ltetheti 
magát , megjelenh2t a módos ember is ,  a gyakorlatban 
ennél a betegségnél nem nézik szigorúa n senkin2k sem az 
anyagi viszonyait, mert a gyógyítása közérdek, Aki a g!:!ógy
kezeltetésnek el lenszegül ,  a 622- 1898. sz. belügymin iszt2ri 
rendelet ért.zlmében az 1876. évi X I V .  t. c. 9. §. sz·erinl' 
büntetendő. 2. O lvassa e l  a mi nden örsnek kiadott 16.300 V I .  
b .  1920. sz. l I letményfüzet 16 .  § .  B )  fejezetet, o t t  pont<Jsan 
megta l á l  mindent, amit kérdez. Bizony i l y esfHével i l l enék 
tisztában lenni,  hiszen a saját anyagi érdekeiről van szó 
s azt csak igazán tudni k e l l ,  mi i l leti meg az embert s mi 
nem. 3. Szolgál ati úton a p2csi kerületi parancsn<JksághJz 
kel l  fel terjeszteni a kér\�lmét, mert H arkány fürdőbe csak a 
pécsi ketületi parancsnokság révin leh·et es·etleg kedvezmé
nyesen b2jutni.  Hogy az i d e i  fürdőidényben van-e errG 
lehetőség, azt nem tudjuk. 

Zrinyi 1508. 1.  Ol vassa el lapunk mult  évi 9. számában 
a .48 .

. 
sz. leks�iko�válaszunkat. 2 .  Az útmesteri tanfolyamba 

1geny)ogosultsagl Igazolvannyal e l látottak bejuthatnak, 4 kö
zépiskola az igazolvány m e l lé nem szükséges. 

Válasz. Az 1929. évi X I V. t.-c. 1 .  §. 2. pontja a lapján 
házasságon kívül született gyermek részére j áró tartásdij 
vagy .. tart�sdíj  

. . 
megv.á l tásaképen j áró összeg fejében a 

csendorlegenysegl egy.znek szo lgá lati i l letménye:re bírói úton 
�égre�aj tást lehet vezetn i . . Szóval l e  l e.�et vonni ,  ln í g!:! 
erthetobb a do log. A torveny vrsszamenoleges hatá l y  t ne1l1 
ad magának, i lyen visszamenőleges követeléseket t'2hát a 
törvényre al apitani nem leh·2t. 

T. M. Olvassa el lapunk f. évi 15. számában » H .  J .  örm . ,  
N y i regyháza« jel i gére küldött üzen·etün�et. 

Izland. Valószinü\eg az összel ,  tőbbet nem tudunk róla. 

A Phénix és Cortébert órák valódi svájci gyártmányok, tiszta 
I1lkkel tokban. 1 5  rubInos szerkezettel birnak és 10 évi jótállással 
havi 5 pengós részletfizelésse\ mindössze 30.- P-be kerülnek 

ékszerszalonja a S�ciélé I:Iorlogére de Porrentruy Phénix Watch Co, Julhard et C,e Cortebert és La Chaux de Fonds Cor-
A Phénix és Cor/ébert órák fölötte állnak minden más hasonló 

lébert Watch Co svájci óragyárak magyarországi képviselele 
g�ártmány� ór�knak. �eliesen

.
po�mentesen zárnak és ugy lovaglás· 

nal, mInt barmIlyen erosebb razkodtatás mellett is a lehelő legpon-
BUDAPEST, f:°:;:''!��l1..°�/!J�a 4. s",ám. losabbak, ezért szolgálati célokra kűlönösen alkalmasak. 

. . . . . , A �ux.or é�)[esztő német gyártmány csinos külsőve!. erősen 
aJ.anlJa a . m . . k�r. honveaségnél, a m. kir. állam rendőrség- vIlaglto szamlappal és isméllő ébresztő szerkezettel bir. Ára 
nel �zolgala.h .ora. gvaná!1t forgal0!llba hozott és kitűnóen - ugyancsak 6 havi részletfizetésre - 24.- pengő. 
bevall Phem", es Corlebert gyartmányu s I · 1  t· M d 1- k zsebórákat valamint LWI<or éb es t" , 

z�
k
g� a 1- egr;n e o 

. 
ato�ai p�ra:,cs�okságolt'61 számlalan elismerést , r z O ora a .  es megelegedest nyIlvanIta levél b: tokában v� n a cég. 

A Phénix és C t ·  b I . . k I '  L 
I I _ l

or e er 
I 

ora . va amInI a uxor ébresztő óra a m. kir. csendőrSég tagjai áHal közvetlenü' a cégtől rendelhető meg eve ezo apon, vagy evélben a pontos ci ' ' 1 ' d k . 1" 1  
leszállitást kövel ő hó l n . . . m es szen:e yl a ato megJe o ésével. Az első részlet a megrendelést. illetve az óra· 

k It bb ' 
. �PJa� �sedekes. - R�ktaron l<Irl ezenkIvül mindennemü arany-o ezüs 1- és ékszerárut a legmérsé· e e arakon es kIvanatra, levélbelI megkeresésre, megbizoltját gazdag választékk,al küldi vidékre is. 

-, . 
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Gazdasági átalány 3 6 1 1 .  Olvassa el az  örsg3zdászatkezelési utasítás 19lJ. Iapoldalán lévö elosztót. abban p:Jntosan megtal á l  j a ,  hogy hány rendszeresített ló után m2nnyi átalány i l letékes. 1\z i l letékszabályzat 66. §-a határozott3n kimondja,  hogy minden rendszeresített ló után naponta lJO f i l lér átalány i l letékes ( amit ön a levelében pontosan i déz i s ) .  Ha  tehá t  egy  örsön a rendszeresitett lovak száma 10,  a valóságban azonban csak 5 vagy akár csak 3-4 ló van az örsön, az átalány a rendszeresített 10 ló után i l letékes. 
1\z ön kérdése maj dnem olyan,  hogy nappal v ilágít-e a 
nap vagy éjszaka ? 1\ kérdés egyébként más szempantból 
meggondolásra ad okot. Mert vannak olyan örsök, alwl a 
rendszeresített ló  létszám p l .  10 és t:!nyleg csak 4 ló van 
az örsön. Vannak viszont o lyan örsök, amelyeken a rend
szeresített ló létszám 4 és a valóságos lólétszám is lj ( söt 
olyan örsöt is ismerünk, ahol a rendszeresített 4 IÓI'al szem
ben a valóságban 5 ló van ) .  Vagyis a rendszer�sít2tt és 
valóságos ló létszámok tekintetében az örsök között igen nagy 
aninytalanságok vannak s ez a körülmény az átalányoknak 
az összes valósagos lólétszamhoz viszanyított arányos el:Jsz
tasát lehetetlenné teszi .  M i  azt hisszük, hogy ezen érdemes 
volna gondoLkozn i  s a módot is meg lehetne tala Ini arra, 
hogl) ez az aránytalansag az átmenet idejére is megszünjék. 

Vitatkozó, Karád. Társasági öltözetben a társasági s3pka 
viselése kötelezö, kényelmes öltözetben pedig \'iS21h?tö akár 
társasági ,  akár tábori sapka. O lvassa el az ö!tözeti tab lázat 
említett két rovatát, ott ezt megtal á l j a .  Ehhez cs�k meg 
azt kell tudnia,  hogy a társasági öltözet rovatban telsorolt 
cikkek vise lése kötelező, míg a kényelmes ö!tözet rovatban 
felsoroltak csak I'iselhelők mindenkinek htszese szer,nt. H a  
valaki társasági öltözetben akar lenni o lyankor .is, ami.kor 
kényelmes öltözetben is j árhatna, ezt megtehet!, ford III'a 
azonban nem. _ 

Bihar. Még nem tudja,  melyik alosztá lyh:Jz �apj a a 
beosztását s így nem volna értelme, hogy egya:talaban 
bárhova is athelyezést kérjen addig is .  MI m eg honnan 
tudhatnank az ön jövöbeli beosztasat? 

Erdeklödö. Rossz j el ige. Kérdéseire : 1 .  Maga a tén�, 
szerintünk, nem akadaly,  egyébként ugyanazoknak 

.
a felte

teleknek ke l l  megfe le ln ie ,  mint  am21yek a ltalaba.n Iranl)adok. 
2. 1\z örsön á llandó e lö l járók az örsparancsnok es helyettes2, 
a többiek rendfokozatra való tekintet nélkül beosztottak s 
szolgálaton kívül  egymás között a f�l jeb.bval� . és alan!os 
viszonya ban á l lanak.  Közöttü� az a la.- e.s folerendelts2g1 
szolgálati viszony csak szolgalatban lep e letbe. 

Kossuth. O lvassa el lapunk 1927. évi 1 .  sz�mában » Ro
zsály« j el ígére kül dött üzenetünket, az ott Irtak ma IS 
irány adók. . . 

Tata. 1\ gazdasági átalány arra szolgál ,  hogy a tak.antas 
Ilöltségeit is abból fedezzék, az i rodaátaláqy pedig az .Irodal 
cikkek pótlása ra szolgál .  Egyéb�ént .0Iv.ass9. e l  a .. �at sza
m unkban »Nötlen csendör« je l tgen� kuldott uzenetunket. 

EJ 

Saját készitményü 10 százalék árkedvezménnyel kaphat-
jak fén) képes if6zo1ványuk fe!myla-

BÚTORAIMAT lés8 mellett 8 csendörség tagjainak 
II havi reszlelvasárlásnál teljes k8-

matmenlességel MŰLLER LAJOS bútorgyáros Dohány-u, 37 engedélyezek. 
Grári telefon ; 980 9:; o Mint8r8ktár telefon J. 173- t8. 

A MÁV. és a csendőrség hivatalos szállitója 

világhírü THE WHITWORTH kerékpárok 

d- " k  k 16 penaös havi .. é.z1ebe. Keré:kpá� alkatcsen oro ne � 
b k ' l -k P 6 80 161 részek lánc pedál stb. gyári ár 8n. u so _ . - . 

bdsök
' 

P. 2' 10·161. Uj kerékptirok I35 pengolől kezdve: 

I 
LÁNG IMRE múszerészmesler, kerekpar es g�erme

.
kkocs, 

. '  kl ' Blldapeat Tel'éz ... krt. 3. (sarok üzlet). Árjegyzék 950 keppel lOgyen gyan ra ars· , 

S II Ne ücynök utján vegyen. ....... 

L '  b' d '  kézizzadás és hónaljizzadás a Izza as, ., t th t" me'" csa k  helyes testá poláss�1 szun e e o
. 

�. 

O R A N t Ez egy smenk81 recept 
E célrs 8ZSPp�,:, S U D 

- szerint készült s z e r , 
helyett hasznabunk . . . MOLNÁR JÁNos ve. 
Bövebb ismertetés 8 junis I ·i sZ6mbs

V
n. - KesZ

)
III . 

_ Megrendelések vitéz 
é . I b 16 um. BOZSOK I a. mellYe . 

k gy szell 8 or�.�b.dv.l'Y Fer.Dc Ka.zeg eimre Inlé-zendó . ____ _ 

S. A. törm., Somogyszentmiklós. Olvassa el lapunk mult éVI 9. számában közölt /j8. lekszikon válaszunkat. 
Arab. 1\ folyó évi 4. számunkban ugyanerre a jeligén küldött üzenetünk arra vonatkoz:Jtt, hJgy hány évi őrmesteri rendfokozatban töltött szolgálati i dő után történik a törzs

örmesteri előléptetés. 1\ törzsörmest2ri rendfokozatban a 
magasabb fizetési fokozat eléréséhez szüks�ges szolgálati 
idö tekintetében általában az 1926. évi 22. Cs. K.-ben 
közétett 121 .377 eIn. VI .  c. 1926. sz. B. M. körrendelet az 
i rányadó, amely kimondja ,  hogl) az elölépés a belügy
m iniszter úr által esetröl -es2tr? kiadandó külön ;ntézkedés 
szerint történik. Ezzel kapcsolatban je lent meg az 1927. 2\'i 
november 26-an kelt 121 .7lJ5 eIn.  VI .  c. 1927. sz. B. NI.. 
rendelet, amely a törzsörmesteri rendfokozatban eltöltött 
2 évhez köti a magasabb fizetési fokozatba való elöI2p�st. 
Ez a rendelet a Cs. K .-ben n2m j elent meg. 

Vértes. Kérdésére kielégítő választ ta lál a Csendörs2gi 
Lapok június 10-iki számában. Ott a leksz;kon r:Jvatban 
azonos tárgyú kérdésre feleltünk. ( 9S., 99. sz. kérd�s és 
fe lelet.) 

Duna. Három hónapi havizsaidot számIthat fel átköltöz
ködési költség címén, egyebet nem, mert a fuvart 9 község 
ingyen adta, borravalót pedig a kincstár nem térít meg. 

Bors Sándor ny. csendőr, Szigetszentmiklós. Örökbefoga
dott gyermek után a nyugállomány ú csendöregyének is k2�
hetnek családi pótlékot, de csak egy utan. Ha  valakt egynel 
több gyermeket fogad örökbe, a többi után családi pótlékra 

. igényt nem támaszthat. 1\ kérvény t a nyilvántartó gazdasági 
hÍ\'atal útj án a belügyminiszter úrhoz (VI .  b. osztaly) . kell 
felterjeszteni .  Igazolni kel l ,  hagy : 1. a !;Jyermek _ tellesen 
kereset és munkaképtelen ( '2Z az eletl<orabol IS kltunhetJk) .  
2 .  hogy a kérelmezö a z  örökb2fogadott glJ2rm2ket .minden 
támogatás nélkü l ,  kizárólag 2S ál landóan maga ta.rtla e} . s 
hogy vele közös háztartásban él ,  3. hogy a nyugdtJan ktvul 
sem a kérelm2zönek sem az örökb2foQadott gyermeknek 
nincsen külön jövedeime \'agy keresete s hogy az örökbe
fogadott bármilyen címen el l átásban nem :.

észesül. lj. hagy 
a kérelmezö háztartásában nincsen mas onallo k2res2ttel 
biró családtag, 5. hogy az örökbefogadott gyermeknek n incsen 
más - a k2relmezönél közelebbi - olyan rokona I'agy 
hozzátartozója,  ki az i l letönek eltartására elsős:Jrban volna 
kötelezhető. Mind2Zeket a községi elölj árósag Igazolhatja. 

Nőtlen csender. 1 .  Olvassa el az örsgazdászatkezelési 
utasitás 80. §. 2. pontj ának 5. bekezdé�ében foglaltakat, ahol 
szóról-szóra megtalá l ja a választ kerdes2re. ügyesebben kel l 
forgatni az utasitásokat, különösen ha a rendeletek egyenes 21C 
hivatkoznak egyes paragrafusokra. Eg�szen fIgyelmes atol
I'asással túl lehet jutni az i lye.n problema.kon. ::!. O ll'assa e l  
a Szut. 182. pontjának az  elso bekezdeset. . . . . . . . .. 

Várna. Egyszerű szürke eset minden IwmpltkaclO es kulo
nösebb érdekesség nélkül, de azért leh2t b"lole tanuIm. Talan 
sorát ejtjük. 

� Világcég : Sternberi! 
királyi hangszergyár BUDAPEST 

!L""f � Rákóczi út 60. - Képes árjegyz"k tngyen --

• 

B U T O R részle.re O Budapest 3 
olcsón VI. , . ulcl • 

Postások és rendőrség szállitója. 
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Távolsági kimutatás .. 
(Pályázat). 

II 1 3  ' 1 2  l l I 10  9 8 I 7 6 5 4 3 2 -1 4  ':l 
I '0 '" "' '' "" -'" .J:J '" N ol 1-. ..... � " - -'" '" u> 

'0 - � E :l " o 'Ol l: ol '<13 tI) -:l ol u> � ..<: '" N 1'.) G.l A községek és terep· -'" 'Ol '" o '" 'cc � '0 -'" cc - l: 'a3 bo > :l ..c u> cc :l " '" '- l: " > N U .J:J � -'" cc >. '4,) 10 
tárgyak megnevezése � " '" u> -·cc '" , .'" u> " '" - u> I:  

:l o -'" - ." N ..c  o o. o c " '" � -'" " .J:J l: u> � ol l: '" " 

I 
" > o ::::I ...c: � C -'" -'" � - o. N ''''' E -'" , '0 '0 � cc ol :l " ([' '" '0 " u> o. '0 - '0 :2 M N :2 :::J E- I: CO -l I t- V .." :fl Ir. -. , , 

, , I I 1 Bere község _II 7'9 5 8  I 33 2'4 4'8 , 2 1 '2 3'5 2'6 4'0 4'3 1 '2 \ '3 
, I II - -- I 

--- -
I 2'9 I 5' \ 1 . 2 2'8 3'4 2 ' 1  2 Balta tanya 6 9  6'5 -l3 I 3'6 6 4  2 2  I I I . , I I I 'I ii I 

3 Havasi<ul  5'\ 5 6  4 \ 4'2 8'3 3'6 5 9  4'8 \ '6 3' \ I 3'2 I 
--

1 -9-:;- 1 I I 
4 Jórend tanya 3'6 6 9  5'4 \5'5 6'2 5'8 8 2  , 6'0 I 3 8  I [I I I I -

5 Tardoslak I 9'2 8 ' \  6'5 8 7  1 \ '2 .J'8 4'9 4'3 3 7  I , l i - -- -- -- I: 
6 Utkaparóház I \2 \ \0 3 I 5 2  6 T5 3'4 3 5  2 3  , : ! , - I I I I , I 10 2 -n 3'3 3'6 :! '2 2'6 7 Mónosbirfok 1 3 7 , 

I - -- --
8 Zaka csárda II \ 1 '0 7'9 �'3 3 ..j '2 0'9 , I I 

I __ I -- I I . '. 1--, -
9 53, sz. v, őrház \ n  8'9 3',1 1 '8 4 7  I I I , --

;=11 
\0  Menléddomb I 1 3 9 \ 1 '8 �I 2'4 , 

- , 
\ \  Sóki tanya I 9 2  6 \  1 '9 , , 

_ : l- I I I 
1 2  Munkásházak I 6 2  -l 9  • I 

-- I 
\ 3  Cimborakut 4'9 I I 

A fenti távolsági kimutatás alapján össze kell állítani egy 20 órás őrjáratot a Szu!. 245, pont l .  és 2. bekezdései ben foglaltak 
figyelembevétele me l lett.  

A helyes megfejtők között egy zsebórát fogunk kisorsolni. - Megfejtést csak a csendőrség legénységi egyéneitől fogadunk el, 

Megfejtési határidő : julius 10, Az eredményt a julius 20·i számunkban fog.iuk közölni, 

� 'V' 
Megfejtés. 

A folyó évi 16. számunkban közölt keresztrejtvény 
megfejtése : 

Vizszintes sorok : 

1 .  A szent Iwrona, 13. missa, H. oláhok, 15 .  kóró, 
16. hinta, 20. dér, .21 .  hátóinget, 22. ina , n srófa, 26, gubán, 
27. co, 28. on, 30. bántsd, 31 .  10, 32. sar, 3Q. Omge, 35. alb,  312· Izgul, 37, ir ,  38. Kaba,  39. v iolc ( v:oJa ) .  41 .  só,  42. Etu,  
40. ek, 46. nu ( nur) .  47.  a magyart, 50. szánt, 52.  mágnás 53. zalánkeményi. ' 

' 

Függőleges sorok : 

1 .  A mohácsi vész, 2 .  sirásó, 3. Zsolt, 4.  eskór, 5.  ma,  6. te, 7: kong, 8 .  ol, 9.  ra ( á r ) .  10.  oh ,  1 1 .  Noé, 12 .  akrágobnetsl ( lstenbogárka) .  16. hiób, 17 .  infámis, 18. tente, 19. a taska, 20. dib-dá b, 23, nulla, 25. angró , 28. orgonál 29. ne, .33. ázik, 3Q. oleat, 38. kugam ( mag�k ) ,  40. luna: 
42. egye, 43. tanu, 44, Uray, 48. mák, 49. ame ( Dame) 51.  za ( az) .  ' 

A keresztrejtvény t helyesen feHelték meg 75-en. 

A sorsolásnál a kÖlll'vet Szenkovits Rntal liszthelyettes 
(Budapcst) lIyerte meg, 'akinek azt egyidejtileg elküldöttük, 

'y' 

A I. él'i U. számI/nkban között "Cselldőr tízparancsolat« 
ptilyáza fllnk nem hozott kielégítii eredménvt, a plÍlyázatot 
egyelőre elejtjük s a pályadíjat nem adjlIk ki, 

A szerkesztésért és kiadásért felelős : 

PINCZÉS ZOLTÁN százados, 

HELIOS.nyomda Budapesten, VII . ,  Sip-utca 3, sz. 

Telefon : József 4 1 3-27. 
Felelős vezető : Weil z Károly. 


